CADEMIA DE ŞTIINŢE A URSS EDITURA ACADEMIEI DE ŞTIINŢE A URSS MOSCOVA O - LENINGRAD Biblioteca „Runivers ” ACADEMIA DE ȘTIINȚE A URSS VOLUMUL EDITURA ACADEMIEI DE ŞTIINŢE URSS MOSCOVA * "LENINGRAD" Biblioteca „Runivers ” Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” SPECIMEN PHYSICUM DE TRANSMUTATIONE CORPORIS SOLIDI IN FLU DUM IN functie de MISCAREA FLUIDULUI PREEXISTENT [LUCRĂRI DE FIZICĂ PRIVIND TRANSFORMAREA CORPURILOR SOLIDE ÎN LICHID CARE DEPINDE DE MIȘCAREA LICHIDULUI PRESUSUCHESTVUYUSCHEY] Biblioteca „Runiverse” Definiția Este un corp solid din care sunt conectate toate blocurile Savant Că bulgări de corpuri solide sunt legate prin coeziunea lor, care rezistă oricui să le rupă sau să le despartă în vreun fel Pentru metalele reci se ceda cu greu la loviturile ciocanului; în timp ce pietrele sunt sculptate sau chiar în timp ce paharele sunt lustruite, ele necesită forța intensă a artizanului transpirat D definiția II Un corp este un fluid, ale cărui bulgări nu sunt conectate prin coeziune reciprocă Corolarul Glumele pot fi deci separate de fluidul corpului fără rezistență Corolarul II Pentru că bulgări de foc, aer, apă și vapori dizolvați în aer, precum și mineralele, atunci când au fost arse sau dizolvate în menstruație, nu sunt conectate și pot fi separate fără rezistență; prin urmare sunt corpuri fluide Cor o lia ri um III Dacă orice corp solid urmează să fie transformat într-un fluid, coeziunea reciprocă a maselor sale individuale trebuie să-l împiedice Biblioteca „Runiverse” Перевод Б N Menshutkina Definiția Un corp solid este unul în care toate particulele sunt conectate" Explicaţie Că particulele corpurilor solide sunt legate între ele este dovedit de coeziunea lor, care rezistă oricărei ruperi sau striviri a acestora Astfel, metalele reci sunt greu de lovit de un ciocan; pietrele de tăiat, chiar și lustruirea sticlei, necesită eforturi mari ale unui meșter acoperit cu pbt Definiția II - Un corp lichid este unul în care toate particulele nu sunt conectate între ele, deoarece aderența reciprocă este dificilă Anexa I Prin urmare, particulele unui corp lichid pot fi separate unele de altele fără rezistență Anexa II Deoarece particulele de foc, aer, apă și vapori dizolvați în aer, precum și mineralele topite sau dizolvate în solvenți, nu sunt legate și pot fi separate unele de altele fără rezistență, aceste corpuri sunt lichide Anexa III Dacă este necesar să se transforme orice solid într-un lichid, atunci este necesar să se împiedice aderența reciprocă a particulelor sale individuale Biblioteca „Runivers” ■ Lucrări de fizică și chimie - Lema Cohaesionem massularum corporis solidi a nisu aequali in directiones contrarias sese movendi dependere demonstratvit clarissimus Wolfius (Cosmo! , § , et Phys dog· , § ) Teorema I Corpus solidum dum in fluidum abit, massularum nisus aequalis sese movendi in directiones contrarias impediri debet demonstrație Coeziunea reciprocă a bulgărilor unui corp solid trebuie împiedicată atunci când acesta a fost transformat într-un fluid (§ ) Această coeziune provine din efortul egal al blocurilor care se deplasează în direcții opuse (§ ) Prin urmare, acest efort trebuie prevenit ca cauză a coeziunii corpului solid al blocurilor QED Corolarul Întrucât nimic nu se poate face fără un motiv suficient (Ont , § ), efortul egal al blocurilor de a se deplasa în direcții opuse trebuie să fie împiedicat de vreo cauză, în timp ce un corp solid este transformat într-un fluid Savant Că aceasta este cauza mișcării fluidului preexistent va apărea mai jos Inima este unsă iu m li Corpus solidum dum in fluidum transmutatur, vires nisus aequalis, quem massulae corporis solidi exerunt ad sese movendas in directiones contrarias, viribus causae massularum cohaesionem impedientis resistere nequeunt Biblioteca „Runiverse” Despre transformarea unui solid într-un lichid Lema Celebrul Wolff (Cosmology, § , and Dogmatic Physics, § ) a arătat că coeziunea particulelor unui corp solid depinde de tendința lor egală de a se mișca în direcții opuse Poziția I Când un corp solid trece într-un lichid, aceeași dorință a particulelor de a se mișca în direcții opuse ar trebui să fie împiedicată Dovada Coeziunea reciprocă a particulelor unui corp solid ar trebui să fie împiedicată atunci când acesta se transformă într-un lichid (§ ) Această aderență provine din efortul identic al particulelor de a se deplasa în direcții opuse (§ ) Prin urmare, această tendință, care este cauza aderenței particulelor unui corp solid, trebuie împiedicată Q E D Anexa I Deoarece nimic nu se poate întâmpla fără un motiv suficient (Ontologie, § ), tendința egală a particulelor de a se mișca în direcții opuse trebuie să fie împiedicată de un motiv oarecare atunci când un corp solid trece într-unul lichid Explicaţie Se va arăta mai jos că această cauză este mișcarea unui fluid preexistent Anexa II În timpul tranziției unui corp solid într-unul lichid, forțele aceleiași dorințe, manifestate prin particulele unui corp solid de a se mișca în direcții opuse, nu pot rezista forțelor cauzei care împiedică coeziunea particulelor Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - CO oli ar ii m III Atque adeo vires causae massularum cohaesionem impe-dientis violentiores esse debent viribus nisus aequalis massularum in directiones contrarias sese movendi Axioma Corpora solida soliditatis grad différant Savant Deoarece este evidentă rezistența diferită la spargere în staniu și fier, în diamant și sticlă și în alte șase sute de tipuri diferite de corpuri solide, și din aceasta se deduce coeziunea diferită a părților și, prin urmare, soliditatea diferită este un ordin Becherus în fizica subterană, cartea , sect , cap el explică diferența de soliditate în corpurile solide în următoarele cuvinte: „Soliditatea, spune el, se opune lichidității, cel mai mic grad al căruia este consistența: ca atunci când corpurile de gelatină sunt ca consistența, astfel încât să nu curgă " Al doilea grad de soliditate este coagularea, atunci când particulele sunt unite, dar sunt ușor de soluționat, al treilea este fixarea, când corpurile sunt cele mai compact unite; precum pietrele, metalele” Corolarul I Cu cât un corp este mai solid, cu atât oasele sale sunt mai strâns legate între ele și invers Corolarul II Efortul egal al blocurilor de a se mișca în direcții opuse trebuie să fie cu atât mai intens cu cât corpul este mai solid și invers Corolarul III Cu cât corpurile solide sunt mai multe, cu atât coeziunea lor moleculară este mai dificilă Biblioteca „Runiverse” Despre transformarea corpului solid în lichid Присовокупление III Prin urmare, forțele cauzei care împiedică coeziunea particulelor trebuie să fie mai mari decât forțele efortului identic al particulelor de a se deplasa în direcții opuse Axiomă Solidele diferă prin gradul de duritate Explicaţie Deoarece este evident pentru toată lumea că în tablă și fier, în diamant și în sticlă și în multe alte tipuri diferite de corpuri solide, la rupere, se observă o rezistență diferită și, prin urmare, o coeziune diferită a părților lor și, în consecință, se găsește o duritate diferită, dreptate, se poate accepta această propoziție fără dovezi și se poate decora cu numele, axiome Becher în Fizica subterană, cartea I, div , cap explică diferența de duritate a solidelor în următoarele cuvinte: „Starea solidă”, spune el, „este opusă stării lichide; gradul său cel mai scăzut este înghețarea, când corpurile se îngheață ca gelatina, astfel încât să nu curgă Al doilea grad de duritate este coagularea, când particulele, deși aderă, sunt ușor separate Al treilea grad este întărirea, când corpurile sunt foarte strâns legate, ca pietrele și metalele Anexa I Cu cât corpul este mai dur, cu atât particulele sale se leagă mai puternic și invers Anexa II Aceeași dorință a particulelor de a se mișca în direcții opuse ar trebui să fie cu atât mai puternică, cu atât corpul mai dur și invers Anexa III Cu cât corpul este mai dur, cu atât este mai dificil să împiedici legătura reciprocă a moleculelor lor Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Corolarul IV De aici rezultă şi că efortul egal al blocurilor de a se deplasa în direcţii opuse necesită forţe mai mari ale cauzei care îl împiedică, prin care corpul este mai solid D efiniti о ПІ Prin fluid preexistent, înțeleg că un fluid există înainte de reducerea oricărui corp solid într-un fluid Savant E g Apa înainte de soluția de săruri, aqua regia înainte de soluția de aur, focul înainte de fuziunea corpurilor există în stare fluidă Definiția IV Mă refer la un fluid constant, ale cărui bulgări nu sunt niciodată conectate prin coeziune reciprocă, precum aerul și focul Definiția V Este un fluid instabil, ale cărui mase nu sunt legate prin coeziune reciprocă și sunt legate între ele, ca apa și aproape toate mineralele Experienţă Toate metalele și mineralele, atunci când sunt topite, se extind în toate dimensiunile; dar în timp ce sunt dizolvate în menstruație, ele se difuzează prin ele și fiecare picătură minutoasă a menstruației este impregnată cu mineralul dizolvat; efluxuri din corpurile odorifere, de exemplu: chihlimbar sau friptură împuțită, care au ieșit abia sau deloc, după ce au diminuat greutatea acelui corp, curg printr-un spațiu mare de aer și îl umplu pe tot Corolar Când un corp solid este transformat într-un fluid, acesta ocupă un spațiu mai mare Biblioteca „Runiverse” Despre transformarea corpului solid în lichid Anexa IV De asemenea, rezultă din aceasta că, cu cât este mai mare forța cauzei care împiedică efortul identic al particulelor de a se deplasa în direcții opuse, cu atât corpul este necesar Definiția lui W Eu numesc un lichid preexistent care există ca lichid înainte de trecerea oricărui corp solid în lichid Explicaţie Astfel, apa există în stare lichidă până când sărurile se dizolvă, aqua regia până când aurul se dizolvă, foc până când corpurile se topesc Definiția IV Eu numesc o constantă lichidă dacă toate particulele sale nu se leagă niciodată între ele, din cauza dificultății de aderență reciprocă, ca aerul, focul Definiția V Un lichid instabil este unul ale cărui particule nu sunt uneori legate între ele, din cauza dificultății de aderență reciprocă, uneori se leagă și aderă, ca apa și aproape toate mineralele Experienţă Când sunt topite, metalele și mineralele se extind în toate dimensiunile, iar când sunt dizolvate în solvenți, se răspândesc în ele și fiecare cea mai mică picătură de solvent este saturată cu mineralul dizolvat Evaporările corpurilor mirositoare, cum ar fi chihlimbarul sau assafetida®, care scapă cu o reducere mică sau deloc a greutății acestui corp, se răspândesc pe o întindere mare de aer și o umplu în întregime plus Un corp solid, transformându-se într-un lichid, ocupă mai mult spațiu Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - i Scholion Acest adevăr universal pare a fi contrazis de apa din gheața topită fiind colectată într-un spațiu mai mic Dar expansiunea gheții se datorează elasticității aerului închis în ea, care, atunci când este dispersat în apă, nu își pierde doar forța elastică: ci în gheață se extinde în bule colectate și, în același timp, crește volumul de gheață gheața Cel mai experimentat Boerhaavius în Elementele de chimie, partea , pagina afirmând-o astfel explică: „Raritatea, spune el, a gheții se datorează bulelor umplute cu aer, care sunt încorporate în apă înghețată între îngheț” Și mai departe p „Dar cea mai pură apă”, spune el, „reținută multă vreme în vidul boilian și apoi reținută în frigul glaciar în aceeași bocce goală, îngheață acolo mult mai repede decât dacă apa s-ar fi înghețat în același timp grad de frig, de unde aerul nu fusese scos și care a rămas expus în aer liber” Mai mult, gheața astfel formată din apă lipsită de aer în vid, era mult mai tare, mai grea, mai uniformă și mai transparentă decât acea gheață obișnuită anterioară: astfel încât este sigur că aerul care fusese plasat în apă, a adunat acea raritate și lejeritate de frigul glaciar pentru a produce „Într-adevăr, experimentatorii, așezându-i și prinzându-i conform metodei prescrise, au pregătit gheață care nu plutea pe apă” Teorema II În timp ce un corp solid este transformat într-un fluid, fiecare dintre particulele sale trebuie să se separe treptat de ea însăși Sistemul demonstrativ În timp ce un corp solid trece într-un fluid, el ocupă un spațiu mai mare (§ ) Prin urmare, conține aceeași masă constantă de materie coerentă sub un volum mai mare și astfel o depășește mai rar (Hydrost , ) Pe măsură ce corpul devine mai rar, interstițiile dintre bulgări din materialul său coeziv Biblioteca „Runiverse” Despre transformarea corpului solid în lichid Explicaţie Acest adevăr universal pare să fie contrazis de apă, care ocupă mai puțin spațiu decât gheața înainte de a se topi Dar expansiunea gheții se datorează elasticității aerului inclus în gheață care, dispersat în apă, își pierde aproape toată elasticitatea, iar în gheață se extinde, adunându-se în bule și, prin urmare, crește volumul gheții Cel mai experimentat Boerhaave, în Elements of Chemistry, partea a -a, pp , argumentând acest lucru, oferă următoarea explicație: „Rarefizarea gheții”, spune el, „este cauzată de cavitățile sub formă de bule pline cu aer, formate în timpul înghețului în apă înghețată ” Și mai departe, la p : „Și apa cea mai pură”, păstrată mult timp în golul Boyle și în același gol supus acțiunii frigului de gheață, îngheață mult mai repede decât ar îngheța apa în același timp grad de frig, de la care aerul nu a fost îndepărtat și care a fost expus Mai mult, gheața astfel formată din apa lipsită de aer în gol era mult mai tare, mai grea, mai uniformă, mai transparentă decât acea gheață obișnuită: asta arată fără îndoială că aerul din apă, strâns din frigul de gheață, produce această rarefiere și ușurință a gheții Cu experimente atent pregătite conform metodei descrise, s-a obținut chiar și gheață care nu plutea pe apă " Regula II Când un solid se transformă într-un lichid, particulele sale individuale trebuie să se îndepărteze unele de altele Dovada Când un corp solid devine lichid, el ocupă mai mult spațiu (§ ) Prin urmare, conține aceeași cantitate de materie permanentă legată într-un volum mai mare și, prin urmare, devine mai puțin frecventă (Hidrostatică, IO) Și când corpul devine mai puțin dens, golurile dintre particulele materiei sale constante legate ar trebui să crească, prin urmare Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - ele trebuie să fie în mod constant mai mari și într-o asemenea măsură încât masele acelui corp trebuie să se retragă unele de altele QED Teorema III În timp ce un corp solid este transformat într-un fluid, fiecare dintre particulele sale trebuie mutată Demonstrație Pentru că fiecare dintre blocurile sale trebuie să se retragă unul de celălalt (§ ) și, prin urmare, trebuie să își schimbe locul O schimbare de loc este o mișcare a corpului (Ontol , § ) Prin urmare, în timp ce un corp solid este transformat într-un fluid, fiecare dintre particulele sale trebuie mutată QED Experienţă Pentru ca mineralele să se întemeieze, acestea trebuie să fie scufundate în foc; dar pentru ca acestea să poată fi reduse la o stare fluidă prin soluție, este necesar să le scufundăm în menstruație Ei expiră și își difuzează corpurile odorifere prin aerul înconjurător din toate părțile: gheața se topește în căldura ambiantă: dar altfel nu se observă nicio topire Corolar Focul, aerul, apa și luna sunt alte corpuri fluide (§ și ) Prin urmare, dacă orice corp solid urmează să fie transformat într-un fluid, acesta trebuie să fie scufundat într-un alt fluid și înconjurat de acesta Corolarul II Pentru reducerea oricărui corp solid într-un fluid, trebuie să preexiste un alt fluid asupra căruia i se impune un manuscris de eronat redus Biblioteca „Runiverse” Despre transformarea unui solid într-un lichid P particulele acestui corp trebuie să se îndepărteze unele de altele Q E D Regula III Când un corp solid trece într-un lichid, particulele sale individuale trebuie să se miște Dovada Deoarece particulele sale individuale se îndepărtează unele de altele (§ ), ele trebuie să-și schimbe locul Iar schimbarea locului este mișcarea corpului (Ontologie, § ); prin urmare, este necesar ca particulele individuale ale unui corp solid să se miște atunci când acesta trece într-un lichid Q E D Experienţă Pentru topire, mineralele trebuie puse în foc; pentru a le transforma în stare lichidă prin dizolvare, este necesar să le scufundați într-un solvent; corpurile mirositoare emit și distribuie fumurile lor parfumate în aerul care curge în jur din toate părțile; gheața este lichefiată de căldura care o înconjoară; dincolo de aceasta, nu se observă niciodată lichefiere Anexa I Focul, aerul, apa și alți solvenți sunt corpuri lichide (§ și ) Deci, orice corp solid, pentru a deveni lichid, trebuie pus într-un alt lichid și înconjurat de acesta din urmă Anexa II Pentru transformarea oricărui corp solid într-unul lichid, trebuie să preexiste un alt corp lichid în care să poată fi înglobat Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” T ore în fizică și chimie - Corolarul III Fără un fluid preexistent, nici un corp solid nu poate fi transmutat într-un fluid, și astfel fluidul preexistent este cauza acestei transmutări Teorema IV Fiecare particulă a unui corp solid care trece într-un fluid mișcă fluidul preexistent pe care este plasat corpul solid demonstrație Un corp solid este transformat într-un fluid prin intermediul unui alt fluid preexistent (§ ), dar un corp solid nu poate fi redus la o stare fluidă fără mișcarea bulgărilor (§ ), deci fluidul preexistent, asupra căruia corpul solid este impus să se topească, trebuie să miște fiecare dintre bulgări QED Corolar „Deoarece este clar pentru toată lumea că niciun alt corp nu se poate mișca decât dacă se mișcă singur, nodulii unui corp fluid preexistent trebuie să fie mișcați în timp ce nodulii unui corp solid care a intrat în fluid se mișcă Savant Poate că va nega că focul este mișcat de o mișcare intrinsecă, cine nu l-a văzut niciodată și efectele ei: căci, după cum este limpede tuturor, corpurile care se topesc în el, stârnite de mișcarea pierzării, fierb sus, și numai că nu toți sunt forțați să zboare în aer: dar corpurile nu sunt supuse fuziunii, precum lemnul, focul se risipește în cenușă și difuzează aspectul de fum prin aer Dar agitația perpetuă a aerului, deși cunoscută de toată lumea, este totuși descrisă de Boerhaavius în Elementele de chimie, partea , p Voi propune următoarea experienţă "Noi stim „Numărul paragrafului se repetă în manuscris Biblioteca „Runiverse” Despre transformarea unui corp solid într-un lichid I Присовокупление Ш Fără un lichid preexistent, niciun corp solid nu se poate transforma în lichid; deci lichidul preexistent este cauza transformării lui Regula IV Lichidul preexistent, în care este scufundat un corp solid, excită mișcarea particulelor individuale ale corpului solid, transformându-se într-unul lichid Dovada Un solid este transformat în lichid prin intermediul unui alt lichid preexistent (§ ); dar un corp solid nu poate fi lichefiat fără mișcarea particulelor (§ ); prin urmare, lichidul preexistent în care este plasat solidul de lichefiat trebuie să miște particulele individuale Q E D plus a Întrucât este evident pentru toată lumea că niciun corp nu poate mișca pe altul decât dacă el însuși se mișcă, particulele unui fluid preexistent trebuie să se miște, deoarece pun în mișcare particulele unui corp solid care trec într-un lichid Explicaţie Că focul are o mișcare internă va fi negat doar de cel care nu a văzut niciodată focul sau acțiunea lui După cum este evident pentru toată lumea, corpurile care se topesc în ea fierb sub influența unei mișcări puternice și aproape toate sunt forțate să se împrăștie prin aer; dar corpurile care nu pot fi topite, precum lemnul, sunt pulverizate de foc în cenuşă şi transportate prin aer sub formă de fum Mișcarea constantă a aerului, deși cunoscută de toată lumea, o voi arăta în următorul experiment, dat de Boerhaave în Elemente de chimie, tol II, a Numărul paragrafului se repetă în manuscris * Biblioteca „Runivers ” Lucrări de fizică și chimie - i spune Ea, că aerul este întotdeauna mișcat suficient de rapid, ceea ce este învățat mai ales prin observare într-un loc foarte liniștit, într-o cameră închisă, întunecată din toate părțile, iradiată de o singură deschidere îngustă; căci dacă cineva se uită liniștit în acel loc luminos din partea unui con de aer luminat, cu siguranță se va mira de mișcarea atomilor, care se învârt ici și colo într-un vertij imens și perpetuu ” Dar acea apă se mișcă cu un Mișcarea intrinsecă este dovedită prin soluția de sare în ea Doar puneți o bucată de sare în orice apă, va merge la fund și după o oră sau două veți găsi toată apa impregnată cu acea sare După cum este bine cunoscut din hidrostatică, că corpurile care sunt deosebit de grele nu se pot ridica spontan în cele care sunt deosebit de ușoare și că întregul lor ar fi amânat, dacă nu ar fi mutat intern și fiecare dintre moleculele sale transportă cu ea moleculele de sare atașate de este, și detașat de restul particulelor de sare Prin urmare, este foarte clar că apa este mișcată perpetuu Menstrualele, pe de altă parte, prin forța căreia metalele sunt dizolvate și intră într-o stare fluidă, sunt întotdeauna Nimeni nu va nega că se mișcă, cine știe că sunt săruri sau sulf dizolvat în apă: căci atunci când apa se mișcă, așa cum s-a spus mai sus, se mișcă și bulgări de sare sau sulf care aderă la apă Acestea, prin urmare, arată mișcarea intrinsecă a fluidelor preexistente la fuziunea sau lichefierea corpurilor solide Corolar De aici reiese foarte clar că transformarea unui corp solid într-un fluid depinde de mișcarea fluidului preexistent Sfârșitul M Lomonosoff Biblioteca „Runiverse” Despre transformarea corpului solid în lichid p : „Știm”, spune el, „că aerul se mișcă întotdeauna destul de repede: acest lucru se arată mai ales prin observarea aerului în locul cel mai liniștit, într-o cameră închisă, întunecată de pretutindeni și luminată doar printr-o mică deschidere; dacă cineva, fără să se miște, privește dintr-o parte a unui con de aer iluminat într-un loc luminos, probabil că va fi surprins de mișcarea atomilor, care se rotesc puternic și continuu și zboară încoace și încolo „Acea apă se mișcă prin mișcare interioară dovedește dizolvarea sarurilor Pune doar in apa o bucata de sare: va cadea in fund, iar intr-o ora-doua vei gasi toata apa care a absorbit aceasta sare Si din moment ce se stie din hidrostatica ca corpurile ca sunt în mod specific mai grele nu se pot ridica spontan în unele mai ușoare, atunci particulele mici de sare, ca părți ale acesteia, având aceeași greutate specifică ca ea, nu s-ar putea ridica niciodată în apă și nu s-ar putea răspândi în întregul volum, dacă apa nu ar avea mișcare internă și moleculele sale individuale nu purtau cu ele moleculele de sare atașate de ele, smulse din restul particulelor de sare Astfel, este destul de clar că apa se mișcă constant Și că alți solvenți, în virtutea cărora metalele sunt dizolvate și lichefiate, au mișcare continuă, nimeni nu va nega cine știe că acești solvenți sunt săruri sau sulfuri, dizolvați în apă: deoarece apa mișcă, așa cum s-a spus mai sus, particule de sare și sulf, aderând la particule de apă, se mișcă odată cu ea Aceasta dovedește mișcarea internă a fluidelor care preexistă în raport cu topirea sau lichefierea solidelor plus Prin urmare, este destul de clar că trecerea unui solid într-un lichid depinde de mișcarea lichidului preexistent hy Sfârşit M Lomonosov Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” DISSERTATO PHYSICA DE CORPORUM MIXTORUM DIFFERENTE, QUAE IN COHAESIONE CÓRPUSCULORUM CONSISTIT, QUAM EXERCIȚII GRATIA CONSCRIPSIT MICHAEL LOMONOSOW MATHESEOS ET PHILOSOPHIAE STUDIOSUS, ANNO , MENSE MARTIO [TEZĂ FIZICĂ PRIVIND DIFERENȚELE TELELELOR MIXTE CONSTAT DIN COMPLEXIA CORP, SCRIS DE MIHAEL LOMONOSOV, STUDENT LA MATEMATICĂ ȘI FILOZOFIE, ÎN ANUL ÎN LUNA MARTIE] Biblioteca „Runiverse” Def inițial § Corpusculii sunt entităţi compuse care sunt în ele însele imperceptibile sau atât de mici încât scapă de orice vedere Corolarul I § Întrucât rațiunea acelor lucruri care sunt de acord cu corpurile naturale trebuie căutată în calitățile inimii oamenilor și în felul în care sunt așezate unul lângă altul (Cosmol , § ), de aceea și motivul deosebirii care se vede în coeziunea lor este de căutat din aceasta Corolarul II § Corpurile nu sunt vizibile tuturor (§ ), prin urmare proprietățile lor și modul în care sunt așezate unul lângă celălalt, trebuie investigate cu ajutorul raționamentului Definește io II § Corpusculii, care au motivul alcătuirii lor în elemente, se numesc primitiv De ends io III § Corpusculii, care au motivul alcătuirii lor în altele mai mici decât ei, sunt derivate D terminat о IV § Corpusculii derivativi sunt proximi, care constau din primitivi; dar eliminate, care sunt compuse din derivate Biblioteca „Runiverse” Перевод Б N Menshutkina Determinarea I § Corpusculii sunt entități complexe, neaccesibile prin ele însele la observație, adică atât de mici încât scapă complet privirii Anexa I § Întrucât baza a ceea ce este caracteristic corpurilor naturale trebuie căutată în calitățile corpusculilor și modul în care acestea sunt aranjate reciproc (Cosmologie, § ), atunci trebuie căutată baza diferenței observate în coeziunea lor în lor Anexa II § Corpusculii sunt complet inaccesibili vederii (§ ), prin urmare proprietățile lor și metoda de aranjare reciprocă trebuie investigate prin raționament Definiția II § Corpusculele având baza adunării lor: elementele se numesc primare Definiția II § Corpusculii care au baza adunării lor în alți corpusculi mai mici decât ei sunt derivați Definiția IV § Corpusculii derivați se numesc proximi dacă sunt formați din corpusculi primari și distanți dacă sunt alcătuiți din corpusculi derivați Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Corolarium § Primitiva ad derivativiim, quod constituunt, et derivativa proxima ad derivativum remotum, quod componunt, sunt ut partes ad tota D e fi ni t io V § Corpuscula homogenea dico, quae aequalia et similia sunt quoad figuram Scolie § Nu înțeleg aici asemănarea formei și egalitatea corpusculilor, astfel încât ei să se deosebească numai prin altă calitate intrinsecă, sau numai prin număr; dar chiar dacă au o oarecare diferență de formă și inegalitate, totuși, în raportul de redare, coeziunea sensibil diferită trebuie neglijată și considerată ca nimic Ex g dacă masa unui corpuscul era față de masa celuilalt de la la Și în ceea ce privește figura, dacă erau doi corpusculi ai unei piramide cu bază pătrată, prevăzuți cu figură, unghiul celuilalt față de bază a arcului ar fi fost ° \ iar a celorlalte ° ' ca măsură Definește io VI § Corpurile eterogene sunt cele care diferă ca mărime şi formă, sau ambele în acelaşi timp Scoala I § Mole et figura differre corpuscula exinde patet, quod sint entia composita (§ ), composita namque omnia sunt extensa (Ontol , § ), extensum omne augeri et minui potest (ibid , § et ) atque ejus figura immutari (ibid § et ) Dum igitur corpusculum unum augetur, alterum vero minuitur; alterum hanc, alterum vero aliam figuram induit; adeo tune eadem mole •et figura differunt Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre corpurile mixte ȘI plus § Corpusculii primari se referă la derivatul pe care îl formează, iar derivatele cele mai apropiate de derivatul îndepărtat, pe care îl compun ca părți dintr-un întreg * Definiția V § Omogeni Eu numesc acei corpusculi care sunt egali ca marime si asemanatori ca forma Explicaţie § Înţeleg prin aceasta nu o asemenea asemănare de figură şi mărime egală, astfel încât corpusculii să se deosebească numai în vreo altă proprietate internă, sau numai în număr; ele pot avea o oarecare diferență de formă și inegalitate, dar atât de nesemnificative încât pot fi neglijate și nu pot fi luate în considerare atunci când se găsește cauza unei diferențe notabile de aderență De exemplu, dacă masa unui corpuscul este legată de masa altuia de la la și în raport cu cifră - dacă doi corpusculi au figura unei piramide stând pe o bază pătrată și unul are un unghi față de baza egală cu ° ', iar a doua ° treizeci' Definiția VI § Corpusculii sunt eterogene dacă diferă ca masă sau cifră, sau ambele în același timp Explicația I § Că corpusculii diferă în masă și cifră este evident din faptul că sunt entități complexe (§ ), iar entitățile complexe au toate extensie (Ontologie, § ); orice extins poate crește și descrește (ibid , § ); și ), iar figura sa se poate schimba (ibid , § și ) Prin urmare, dacă un corpuscul crește și celălalt scade, unul ia o astfel de cifră, celălalt altul, atunci, prin urmare, diferă în masă și cifră Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - i Scholium P § Trec peste alte proprietăţi ale corpusculilor; pentru că nu i se poate atribui nimănui care să poată contribui cu ceva pentru a explica diferența în coeziunea lor Defi ni ti o VII § Laturile de contact sunt laturile corpusculilor prin care se ating Hotărât § Este complet un plan de contact, care ocupă o parte a contactelor aplicate celeilalte în aceeași Definiții § Prin plan complet de contact înțeleg cel mai mare plan pe care laturile de contact plasate una lângă cealaltă îl pot descrie, dar prin unul incomplet cel mai mare mai puțin Definit © X § Corpurile A și B diferă în raportul de contact de corpurile C și D, dacă planurile lor de contact nu au același raport față de laturile lor de contact; sunt de acord dacă contactele laterale sunt în același sistem Şcoală § Corpusculii A și B diferă în raportul de contact față de corpusculii C și D În primul rând, dacă laturile de contact ale corpusculilor A și B erau mai mari decât cele ale corpusculilor C și D, totuși corpusculii Л și В avea un plan de contact egal cu planul de contact al corpusculilor C și D sau mai puțin de același; -do, dacă laturile corpurilor A și B, C și D sunt egale în contact, dar planurile lor de contact diferă ca extensie Ei sunt de acord asupra unui motiv Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre telefoanele mixte Explicația II § Nu vorbesc de alte proprietăţi ale corpusculilor; căci, în afară de acestea, este imposibil să-i subliniem pe alții care ar putea da măcar ceva pentru a explica diferențele dintre legăturile lor Definiția VII § Laturile de contact sunt laturile corpusculilor cu care se ating Definiția VIII § Zona de contact este zona ocupată pe o parte de contact de cealaltă parte de contact, atașată acesteia Definiția IX § Denumesc zona de contact completă atunci când această zonă este cea mai mare pe care o pot descrie părțile de contact situate în apropiere; incomplet - mai puțin decât cel mai mare Definitia X § Corpusculii A și B diferă în ceea ce privește contactul de corpusculii C și D dacă zonele lor de contact au o relație diferită față de laturile de contact; sunt similare dacă zonele sunt în aceeași relație cu laturile de contact Explicaţie § Corpusculii A și B diferă în ceea ce privește contactul față de corpusculii C și D, în primul rând, dacă laturile de contact ale corpusculilor A și B sunt mai mari decât laturile de contact ale corpusculilor C și D și aria lui ​contactul corpusculilor A și B va avea o zonă egală de contact a corpusculilor C și D sau mai mici; în al doilea rând, dacă laturile de contact ale corpusculilor A și B, C și D sunt aceleași, dar zonele lor de contact diferă ca lungime corpusculi Biblioteca „Runivers” •zo Труды по fizica si chimie - corpusculi de contact, dacă din g laturile de contact ale corpurilor A și B erau egale cu laturile de contact ale corpurilor C și Dt, iar planurile de contact erau egale De asemenea, dacă laturile de contact ale corpusculilor A și B erau mai mari decât laturile de contact ale corpusculilor C și D și aveau contacte plate în raportul laturilor de contact, diferența Definit de XI § Se spune că corpusculii sunt închegați, dacă sunt astfel uniți, încât unul nu poate fi mișcat fără celălalt, decât dacă sunt despărțiți de o forță D efiniti o XII § Dacă corpusculii A și B sunt despărțiți prin forță, ei nu rezistă în mod egal iar corpusculii C şi B diferă prin coeziunea lor Definiții § Corpusculii sunt uniți la mijloc, în timp ce între laturile lor de contact se insinuează unul sau mai mulți corpusculi eterogene și îi leagă prin aderarea la părțile opuse Dar se lipesc imediat împreună, dacă sunt mânjiți fără corpuri eterogene interpuse Şcoală § Ex g corpusculii de aur pur au contact imediat; dar când acesta este amalgamat cu mercur, părțile laterale ale contactelor se retrag din contactul reciproc, intervin particulele de argint viu Definit de XIV § Un corp este mixt, care este format din corpuri derivate asamblate între ele Biblioteca „Runiverse” Despre diferente telefon va fi similară din punct de vedere al contactului dacă, de exemplu, laturile de contact ale corpusculilor A și B sunt egale cu laturile de contact ale corpusculilor C și D și dacă corpusculii au aceleași zone de contact În mod similar, dacă laturile de contact ale corpusculilor A și B sunt mai mari decât laturile de contact ale corpusculilor C și D, iar zonele lor de contact diferă proporțional cu laturile de contact Definiția XI § Se spune că corpusculii sunt legați atunci când sunt atât de legați unul de celălalt încât unul nu se poate mișca fără celălalt până când nu sunt despărțiți de o forță Definiția XII § Dacă corpusculii A și B rezistă forței de separare diferit față de corpusculii C și D, atunci ei diferă ca coeziune Definiția XIII § Corpusculii sunt legați indirect dacă unul sau mai mulți corpusculi străini pătrund între laturile contactului lor și îi leagă cu părți opuse, lipindu-se de ele Ele sunt legate direct dacă sunt conectate fără introducerea de corpusculi străini Explicaţie § De exemplu, corpusculii de aur pur au contact direct; dar când aurul formează un amalgam cu mercur, atunci părțile de contact se îndepărtează de contactul reciproc, din cauza corpusculilor de mercur care pătrund între ele Definiția XIV § Un corp mixt este cel format din corpusculi derivați adunați împreună Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Corolarium § Corpuscula igitur mixti sunt corpuscula derivativa D efiniti o XV § Un amestec este proxim, dintre care particulele sunt derivate apropiate; ci de la distanță, dintre care corpusculii sunt derivatele de la distanță Definește § Corpusculii sunt miscibili, din care sunt compusi corpusculii Corolar § Totul este miscibil cu particula amestecului ca parte a întregului Definiția XVII § Miscibilele sunt apropiate de miscibile mixte; dar miscibilele sunt îndepărtate din miscibilele miscibilelor Şcoală § Fie corpul un amestec A, din care B și C sunt miscibili, iar miscibilul B să fie din nou un amestec al miscibilelor D și E, iar miscibilul C să fie tot un amestec al miscibilelor F și G : miscibilele B și C vor fi strâns miscibile, iar miscibilele D El nu poate: într-adevăr, anumite corpuri examinate prin distilare analitică sunt rezolvate în miscibile Un exemplu este sângele, care, atunci când este distilat, dă flegmă, o sare uleioasă volatilă, fixată (Boerhaave în Elem chem , tomul , procesu ) Dar din moment ce toate corpurile observabile sunt amestecate, așa cum se va vedea din § de mai jos; Flegm, deci, spiritul și sai Biblioteca „Runiverse” О равличии смешанных тел Присовокупление § În consecință, corpusculii unui corp mixt sunt derivați ai corpusculului Definiția XV § Un corp mixt cel mai apropiat este unul ai cărui corpusculi sunt derivate ale celui mai apropiat; distant, ai caror corpusculi sunt derivati ai celor indepartati Definiția XVI § Părţile constitutive sunt corpusculi, din care sunt alcătuiţi corpusculii unui corp mixt plus § Fiecare parte constitutivă este legată de corpusculul unui corp mixt, precum o parte este de întreg Definiția XVII § Cele mai apropiate componente sunt componentele unui corp mixt; părți componente la distanță - părți componente ale părților componente Explicaţie § Fie B şi C părţile constitutive ale unui corp mixt A, iar partea constitutivă B, la rândul ei, să fie compusă din părţile constitutive D şi E, iar C şi părţile constitutive F şi G; constituenții B și C vor fi cei mai apropiați constituenți, iar constituenții D, E, F și G constituenții îndepărtați ai corpului mixt A Nu există nicio îndoială că acesta este cazul în natură: de exemplu, unele organisme investigate prin analize analitice distilare, se descompun în părțile sale componente Exemplu: sânge, care, la distilare, dă drept constituenți cei mai apropiați - flegmă, sare volatilă și sare constantă uleioasă (Bourhaave, Elemente de chimie, Volumul II, Procesul ) Deoarece, totuși, toate corpurile accesibile observației sunt amestecate, după cum se va arăta în § , apoi flegmă, Lomonosov, vol I Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie — ambele sunt amestecate și, prin urmare, constau din miscibile, care sunt miscibile îndepărtate din sânge Ea defineşte io XVIII § Corpurile mixte diferă, dacă corpusculii unuia sunt diferiți ca mărime sau formă sau în modul de contact de corpusculii altui corp mixt Şcoală § Întrucât aici avem de-a face numai cu diferența de coeziune, nimic nu este menționat în mod deliberat despre celelalte proprietăți ale corpusculilor, care nu contribuie cu nimic la aceasta Lema I § Toate corpurile observabile constau din corpuri derivate (Cosmo! , § ) Teorema I § Corpurile observabile sunt toate amestecate Demonstrație Corpurile care constau din corpusculi derivați sunt amestecate (§ ); dar toate corpurile observabile constau din corpusculi derivați (§ ) și, prin urmare, sunt amestecate Teorema II § Laturile omogene ale corpurilor omogene sunt egale ca extensie Despre arătare Corpurile asemănătoare au planuri de terminare și egale ca număr și asemănătoare (Elem geom , § ), dar corpusculii omogene sunt asemănători (§ ), de aceea au planuri de terminare, egale ca număr și asemănătoare Mai mult decât atât, întrucât corpusculii omogene sunt egali (§ cit ), prin urmare, datorită egalității, combinate cu asemănarea, ei trebuie să aibă suprafețe egale: care, deoarece sunt împărțiți în părți similare și Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre telefoanele mixte alcoolul și sarea separat sunt, de asemenea, corpuri mixte, adică fiecare constă din componente, care sunt componentele îndepărtate ale sângelui Definiția XVIII § Corpurile mixte diferă dacă corpusculii unuia dintre ele diferă ca masă, sau figură sau raport de contact de corpusculii altui corp mixt Explicaţie § Întrucât aici vorbim doar de diferența de coeziune, nimic nu este menționat în mod deliberat despre alte proprietăți ale corpusculilor care nu o modifică Lema I § Toate corpurile observabile constau din corpusculi derivati (Cosmologie, § ) Poziția I § Toate corpurile observabile sunt amestecate Dovada Corpurile formate din corpusculi derivați sunt amestecate (§ ); toate corpurile observabile constau din corpusculi derivați (§ ), deci sunt amestecate Regula II § Laturile corespunzătoare ale corpusculilor omogene au lungime egală Dovada Corpurile asemănătoare au același număr de planuri limitatoare și, în plus, similare (Elemente de geometrie, § ); * dar corpusculii omogene sunt similari (§ ), prin urmare au același număr de planuri limitatoare Deoarece, în plus, corpusculii omogene au dimensiuni egale (§ ), prin urmare, cu prezența simultană a asemănării și asemănării * Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - aequales numero, latera nempe homologa, dividuntur, necesse est adeo, ut latera homologa corpusculorum homogeneorum sint aequalia Teorema III § Dacă un corpuscul A este mai mare decât un corpuscul B, totuși este asemănător cu acesta ca formă; Laturile omoloage ale corpusculului A sunt mai mari decât laturile omoloage ale corpusculului B Demonstrație Deoarece corpusculul A este similar cu corpusculul B, prin hyp , fiecare latură omoloagă a corpusculului A are același raport față de întreaga suprafață ca și latura omoloagă a corpusculului B față de suprafața sa (Elem arit , § ), și prin alternanță fiecare latură omoloagă a corpusculului A față de latura omoloagă a corpusculului В are același raport ca suprafața corpusculului A și suprafața corpusculului В (ibid , § ) Dar întrucât corpusculul A este mai mare decât corpusculul B, prin ipoteză, are deci o suprafață mai mare; astfel încât laturile omoloage ale corpusculului A sunt mai mari decât laturile omoloage ale corpusculului B Teorema IV § Dacă corpusculul A ar fi egal cu corpusculul B, totuși laturile individuale ale corpusculului A ar fi fost mai mari decât laturile individuale ale corpusculului B; Aceste corpuri diferă ca formă Demonstrație Să presupunem că corpusculii A și B au formă asemănătoare, rezultă că și laturile lor sunt similare și egale ca număr (Elem geom , § ); întrucât laturile corpusculului A sunt mai mari, prin ipoteză, luate împreună, vor constitui o suprafață mai mare, totuși similară cu cea a corpusculului B· și așa la acești bătrâni Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre telefoanele mixte trebuie să aibă suprafețe egale; întrucât acestea din urmă sunt împărțite în același număr de părți similare, și anume, în laturi corespunzătoare, este necesar ca laturile corespunzătoare ale corpusculilor omogene să fie egale Poziția W § Dacă corpusculul A este mai mare decât corpusculul B, dar similar în figură, atunci laturile corespunzătoare ale corpusculului A sunt mai mari decât laturile corespunzătoare ale corpusculului B Dovada Deoarece, prin presupunere, corpusculul A este similar cu corpusculul B, orice latură corespunzătoare a corpusculului A are aceeași relație cu întreaga suprafață ca și latura corespunzătoare a corpusculului B cu suprafața sa (Elemente de aritmetică, § ), și, prin permutarea [termenilor proporții], orice latură corespunzătoare a corpusculului A este legată de latura corespunzătoare a corpusculului B în același mod în care suprafața corpusculului A este legată de suprafața corpusculului B (ibid , § ) Deoarece, prin presupunere, corpusculul A este mai mare decât corpusculul B, are o suprafață mare și, prin urmare, laturile corespunzătoare ale corpusculului A sunt mai mari decât laturile corespunzătoare ale corpusculului B Regula IV § Dacă corpusculul A este egal cu corpusculul B, dar laturile separate ale corpusculului A sunt mai mari decât laturile separate ale corpusculului B, atunci acești corpusculi diferă în figură Dovada Să presupunem că corpusculii A și B au formă asemănătoare și, în consecință, laturile lor sunt și ele asemănătoare și există același număr de ei (Elemente de geometrie, § ); întrucât, prin presupunere, laturile corpusculului A sunt mai mari, atunci, luate împreună, formează o suprafață mai mare, dar asemănătoare cu suprafața corpusculului B; prin urmare, în aceste mari și similare pre- Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - în termeni și altele asemenea, se va include cel mai mare extins, adică corpul al cărui corp A va fi mai mare decât corpul B Întrucât, contrar ipotezei, corpurile A și B trebuie să se deosebească în mod necesar ca formă, dacă au masă egală, dar au laturi inegale Teorema V § Corpusculi mixti, care se deosebesc ca marime si forma; trebuie să difere în ceea ce privește masa, numărul, forma sau metoda lor mixtă de contact Demonstrație Fie corpusculul A să fie mai mare decât corpusculul B și, spre deosebire de acesta, ca formă; miscibilele săi, totuși, trebuie să fie egale ca mărime și număr, precum și ca poziție și formă similare cu miscibilele corpusculului B- Prin urmare, ele vor fi egale și asemănătoare cu corpusculul B însuși, prin urmare vor fi mai mici decât corpusculul L însuși și diferiți de același corpuscul, prin ipotecă Deoarece acest lucru este absurd, rezultă în mod necesar că particulele miscibile ale lui A trebuie să difere ca număr, masă, formă sau poziție de particulele miscibile ale lui B, dacă aceste particule diferă ca mărime sau formă Corolar § Dacă corpurile miscibile A și B diferă în cea mai apropiată masă sau formă, ele diferă și prin masă, număr, formă sau poziția miscibilelor îndepărtați Teorema VI § Dacă laturile contactului sunt egale și asemănătoare, planul complet de contact este egal cu ambele părți Biblioteca „Runivers” Despre diferența dintre corpurile mixte Lungimea lelei va fi mai mare, adică corpusculul A va fi mai mare decât corpusculul B Și deoarece acest lucru contrazice presupunerea, corpusculii A și B trebuie să difere cu siguranță în figură dacă, cu masă egală, au laturi inegale Poziția V § La corpusculii unui corp mixt, diferiți în masă, precum și în figură, părțile lor constitutive trebuie să difere și prin masă, număr, figură sau metodă de contact Dovada Fie corpusculul A să fie mai mare decât corpusculul B și să nu fie asemănător ca figură cu acesta; părțile sale constitutive, să fie aceleași ca masă și număr, precum și ca poziție și formă sunt similare părților constitutive ale corpusculului B Prin urmare, luate împreună, ele vor fi egale și asemănătoare cu corpusculul B însuși și, prin urmare, prin presupunere , va fi mai mic decât corpusculul A și nu ca ea; deci corpusculul A va fi mai mic decât el însuși și nu va fi asemănător cu el însuși Deoarece acest lucru este absurd, rezultă în mod necesar că părțile componente ale corpusculului A trebuie să difere ca număr, masă, figură sau aranjare de părțile componente ale corpusculului B, dacă acești corpusculi diferă ca masă sau cifră plus § Dacă cele mai apropiate părți componente ale corpusculilor A și B diferă în masă sau formă, atunci părțile lor componente îndepărtate diferă și în masă, număr, formă sau locație Regula VI § Când părțile egale și similare intră în contact, aria totală a contactului este egală cu fiecare dintre cele două laturi Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - demonstrativ) Deoarece laturile de contact sunt egale și asemănătoare, ele pot, prin urmare, învecinate prin ipoteză (Elem geom , § ) și, deși sunt congruente, întregurile se ating, formează cel mai mare plan de contact și, prin urmare, complete ( § ) Corolar § Dacă corpurile omogene au un plan complet de contact pe laturile lor omoloage, acesta va fi egal cu fiecare dintre ele Teorema VII § Dacă două corpuri ale căror laturi sunt inegale, cu cât se ating mai direct unul pe altul, cu atât planul de contact este mai mare nu se poate face pe partea mai mică a contactului Demonstrație Fie ca planul de contact dintre cele două laturi ale contactului A și В să fie mai mare decât latura mai mică a contactului B, latura mai mică В va trebui să atingă latura mai mare A dincolo de perimetrul său, prin urmare se va extinde dincolo de același și astfel devine mai mare Deoarece acest lucru este absurd (Elem Arith , § ), nu este posibil ca laturile inegale ale doi corpusculi să formeze un plan de contact cu latura mai mică fiind mai mare C sau ollarium § Prin urmare, planul de contact al laturilor inegale este mai mic pe latura mai mare de contact a Ha полях против слов ale căror laturi sunt inegale, iisdem scris" cu laturi inegale Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre telefoanele mixte Dokazatelstvo Deoarece, prin presupunere, laturile de contact sunt egale și similare, ele pot coincide (Elementele de geometrie, § ), iar dacă coincid, sunt complet în contact reciproc și formează cea mai mare zonă de contact și, prin urmare, sunt complete (§ ) plus § Dacă corpusculii omogene din părțile respective au o zonă completă de contact, atunci aceasta va fi egală cu fiecare dintre aceste laturi Regula VII § Dacă doi corpusculi, ale căror laturi sunt inegale, sunt direct în contact unul cu celălalt, atunci aria de contact nu poate deveni mai mare decât partea mai mică de contact Dovada Fie ca aria de contact dintre cele două părți ale contactului A și B să fie mai mare decât partea mai mică a contactului, B; partea mai mică B va trebui să atingă latura mai mare A în afara perimetrului său și astfel să se extindă dincolo de perimetru și, prin urmare, să devină mai mare decât ea însăși Deoarece acest lucru este absurd (Elements of Arithmetic, § ), nu se poate ca laturile inegale ale doi corpusculi să formeze o zonă de contact mai mare decât latura mai mică plus § Deci, aria de contact a laturilor inegale este mai mică decât latura mare de contact Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Teorema VS § Latera homologa, corpusculorum homogeneorum, A et B majus formant planum contactus completum secum immediate juncta, quam eorum quodlibet cum latere minore C demonstrație Latura C este mai mică decât laturile ambelor A și B, prin ipotec , de aceea trebuie să formeze un plan de contact cu fiecare dintre ele mai puțin {§ ) Mai mult, laturile de contact omologi, pe care corpusculii omologi se ating, au un plan de contact complet egal cu fiecare dintre ele (§ ), prin urmare laturile omoloage ale corpusculilor omogene au un plan de contact complet mai mare decat cel care oricare dintre ele se poate forma cu latura mai mică C Lema II § Interstiţiile în corpuri sunt date de materia din care constau, goale, şi sunt umplute cu un alt fel de materie fluidă insensibilă (Dogmat Phys , § şi ) Lema III § Dacă doi corpusculi sau corpuri adiacente unul altuia sunt apăsați în direcții opuse, aceste corpuri aderă (Cosmol , § ) Şcoală § Quoniam corpora observabilia cohaerent, experientia quotidiana teste, cohaesionis istius ratio aliqua dari debet (Ontol , § ); cum vero vis attractrix seu alia quaecunque qualitas occulta precario admittenda non eșt, materia aliqua sit necesse est, quae pressione sua corpuscula secundum directiones contrarias urgeat, quaeque cohaesionis eorum sit causa Biblioteca „Runivers” Despre diferența dintre corpurile mixte Poziția VSH § Laturile corespunzătoare ale corpusculilor omogene A și B dau o suprafață totală de contact mai mare, fiind conectate direct între ele, decât oricare dintre ele cu o latură C mai mică Dovada Latura C este mai mică decât ambele părți A și B, prin presupunere, prin urmare, cu oricare dintre ele, trebuie să formeze o zonă de contact mai mică decât această latură (§ ) În plus, aria totală de contact a laturilor respective cu care corpusculii respectivi sunt reciproc în contact este egală cu oricare dintre ele (§ ), astfel încât laturile corespunzătoare ale corpusculilor omogene au o suprafață totală de contact mai mare decât ceea ce poate forma fiecare dintre ele cu latura mai mică C Lema II § În corpuri există goluri care nu conţin materia din care sunt compuse corpurile şi sunt umplute cu altă materie lichidă insensibilă (Dogmatic Physics, § şi ) Lema III § Dacă doi corpusculi sau corpuri care sunt direct în contact unul cu celălalt se apasă unul pe altul în direcții opuse, atunci aceste corpuri se întrepătrund (Cosmologie, § ) Explicaţie este necesară o explicație a acestei legături (Ontologie, § ) Și întrucât nu se poate admite în mod arbitrar o forță de atracție sau orice altă calitate latentă, este necesar să existe o materie care, prin presiunea ei, ar împinge corpusculii în direcții opuse și care ar fi cauza coeziunii lor Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Experimentul § Dacă două bile, cu laturile lor netede şi lustruite, sunt aşezate atât de aproape una de cealaltă, încât să fie expulzat cât mai mult aer din contact prin frecare; aceste bile sunt atât de unite încât necesită o forță intensă pentru a le rupe Adevărat, în timp ce sunt suspendate în cavitatea receptorului, aerul, prin propria sa gravitație, se dezintegrează unul de celălalt (Fiz exp , tom , § ) Corolarul I § Deoarece marmurele, având laturile lor plate și lustruite, sunt legate între ele prin contact reciproc (§ precedent), ele sunt deci presate în direcții opuse (§ ) Corolarul II § Acele bile persistă într-o stare de coeziune când sunt înconjurate de aer și se destramă când sunt ridicate (§ ) Experimentul II § Dacă un disc de orichalceus este ținut de circumferința unui vas cilindric în așa fel încât apa să nu poată pătrunde între el și fundul vasului, acesta este scufundat în apă până când presiunea sa depășește greutatea discului, apa îl leagă de fundul vasului în așa fel încât să nu poată cădea din el prin propria sa gravitație Dar de îndată ce este ridicat, până când presiunea apei nu este suficientă pentru a-și susține greutatea, discul este imediat rupt de pe fundul vasului și alunecă în jos precipitat (Experim phys , tom , § ) Se ho liu m § În acest experiment, dacă orice alt lichid este înlocuit, urmează același efect Biblioteca „Runiverse” Despre diferența numerelor mixte Опыт I § Dacă două [bucăți] de marmură sunt aplicate una pe cealaltă cu laturile plane și lustruite astfel încât prin frecare, pe cât posibil, aerul să fie expulzat din locul de contact, atunci aceste bucăți de marmură sunt atât de întrepătrunse încât să fie obositoare sunt necesare eforturi pentru a le separa Dacă sunt suspendate sub capota unei pompe de aer, atunci după expulzarea aerului, unul este separat de celălalt prin propria greutate (Fizică experimentală, Volumul , § IZ) Anexa I § Întrucât [bucăţile] de marmură, atingându-se cu laturile plate lustruite, se întrepătrund (§ precedent), ele sunt supuse presiunii în direcţii opuse (§ ) Anexa II § Aceste [bucăți de] marmură sunt menținute în stare de coeziune de aerul din jur și se dezintegrează atunci când este îndepărtată (§ ); acest lucru indică faptul că sunt interblocate prin apăsare unul împotriva celuilalt prin aer Experiența II § Dacă un cerc de bronz este acoperit de circumferința unui vas cilindric, astfel încât apa nu poate pătrunde în spațiul dintre acesta și fund și dacă vasul este scufundat în apă până când presiunea lui depășește greutatea cercului, atunci apa o bate în cuie pe fundul vasului încât prin forța propriei gravitații cercul nu se poate desprinde de pe fund Dacă vasul este ridicat în sus și presiunea apei încetează să fie suficientă pentru a menține cercul, acesta din urmă imediat, desprinzându-se de fundul vasului, cade cu capul în jos (Experimental Physics, Vol , § ) Explicaţie § Dacă în acest experiment apa este înlocuită cu un alt lichid, acțiunea va fi tako že Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Inima lui Potter § Prin urmare, apa și alte fluide fiind înlocuite cu aceleași, iar aerul exclus din contactul imediat al celor două corpuri și aceleași împrejurimi, le presează în direcții opuse și le face să se lipească Teorema § Coeziunea corpusculilor depinde de materia fluida insensibila, care umple spatiile goale de materia din care este compus corpul Demonstrație Într-adevăr, trebuie să fie prezentă materia, care prin presiunea ei îndeamnă corpusculii în direcții opuse și îi face să se lipească împreună (§ ) Dar în afară de fluid, care umple spațiile dintre particulele din care este compus corpul, [nimic] nu poate fi atribuit (§ ), este deci necesar ca acesta, ca și alte fluide observabile, și anume, aer și apă etc (§ și ), corpusculii apasă în direcții opuse, iar aceasta este cauza coeziunii care se detectează în ei Şcoală § De unde porneşte coeziunea tenace a elementelor, prin forţa căreia se unesc corpurile primitive, nu se cercetează aici: căci nu se tratează diferenţa de coeziune care există în elemente Corolar § Întrucât fluidele sensibile trebuie excluse din contactul corpurilor pe care le comprimă (§ şi ), fluidul care comprimă corpusculii trebuie să fie şi el exclus din contactul lor Teorema X § Cohaesio corpusculorum est proportionalis plano contactus Biblioteca „Runivers” Despre diferența dintre corpurile mixte plus § În consecință, apa și lichidele care o înlocuiesc, precum și aerul, fiind expulzate din locul de contact direct al două corpuri și înconjurându-le, apasă asupra lor în direcții opuse și le forțează să se împletească Regulamentul IX § Coeziunea corpusculilor depinde de materia lichidă insensibilă care umple golurile care nu conţin materie constituind corpul Dovada Într-adevăr, trebuie să existe o materie care, prin presiunea ei, ar apăsa corpusculii în direcții opuse și i-ar forța să se întrerupă (§ ) Dar în afară de lichidul care umple golurile dintre corpusculii care alcătuiesc corpul, nimic nu se poate oferi (§ ); de aceea este necesar ca acesta, ca şi lichidele accesibile observaţiei, precum aerul şi apa (§ şi ), să preseze pe corpusculi în direcţii opuse şi să fie cauza coeziunii care se găseşte în ei Explicaţie § Aici nu intrăm în problema de unde provine coeziunea stabilă a elementelor, în virtutea căreia corpusculii primari se contopesc, pentru că nu vorbim despre diferența de coeziune observată între elemente plus § Întrucât lichidele accesibile simţurilor trebuie îndepărtate de la locul de contact al corpurilor comprimate de acestea (§ , şi ), este necesar ca lichidul care comprimă corpusculii^ să fie scos din locul de contactul lor Poziția X § Cuplarea corpusului proporțional cu zona de contact Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Demonstrație Fluidul înconjurător este exclus din planul de contact al corpusculilor, în timp ce aceștia sunt uniți (§ mai sus), de aceea pe suprafața ambilor corpusculi se lasă un spațiu de aceeași extensie, ca plan de contact, în care fluidul înconjurător poate apăsa fără reacție, deci cantitatea de fluid înconjurător proporțional cu planul contactului acționează asupra părților suprafețelor opuse contactului, iar corpusculii presează și leagă corpusculii în direcții opuse prin forțe cantitative, de aceea coeziunea de corpusculii este în raport cu planul de contact Corolarul I § Dacă, deci, planul de contact al corpusculilor A și B este egal cu planul de contact al corpusculilor C și D, acești corpusculi vor fi în mod egal uniți Corolarul II § Cu cât planul de contact este mai mare, cu atât corpusculii aderă mai ferm și, dimpotrivă, cu atât mai puțin, cu atât mai lejer Corolarul III § Dacă planul de contact este complet, corpusculii se vor lipi mai ferm decât dacă ar fi incomplet Şcoală § Experimentele folosite în corpuri mai mari vorbesc pentru adevărul teoremei demonstrate mai sus și al corolarelor deduse din aceasta De fapt, Otto de Gericke, în noile sale experimente Magdeburgic, a folosit șaisprezece cai pentru a desprinde două emisfere, al căror diametru era de · coți Magdeburgic; dar pentru a desena altele, al căror diametru era de un cot complet, erau nevoie de treizeci de cai Biblioteca „Runivers” Despre diferența dintre corpurile mixte Dovada Lichidul înconjurător este expulzat din planul de contact al corpusculilor în timpul aderării lor (§ precedent); prin urmare, pe suprafața ambilor corpusculi rămâne o zonă de aceeași întindere ca și zona de contact, pe care lichidul din jur poate apăsa fără contracarare Prin urmare, cantitatea de fluid înconjurător care acționează pe părțile opuse ale suprafețelor în contact este proporțională cu aria de contact; presează, în funcție de forțele unei cantități date din acesta, în direcții opuse asupra corpusculilor și îi presează împreună, astfel încât coeziunea corpusculilor să fie proporțională cu aria de contact Anexa I § Deci, dacă aria de contact dintre corpusculii A și B este egală cu aria de contact dintre corpusculii C și D, atunci coeziunea acestor corpusculi este aceeași Anexa II § Cu cât aria de contact este mai mare, cu atât corpusculii sunt legați mai puternic și invers - cu cât aria este mai mică, cu atât mai slab Anexa III § Dacă planul de contact este complet, atunci corpusculii sunt legați mai strâns decât dacă ar fi incomplet Explicaţie § Experimentele aplicate unor corpuri mai mari confirmă pe deplin validitatea propoziţiei dovedite mai sus şi adăugările derivate din aceasta Așadar, Otto von Guericke în experimentele New Magdeburg asupra vidului a trebuit să ia șaisprezece cai pentru a separa cele două emisfere, al căror diametru era cotul Magdeburgului, ; iar pentru a separa cele două emisfere într-un cot întreg în diametru, treizeci de cai Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Teorema XI § Corpurile, ale căror planuri de contact sunt inexistente, nu se lipesc între ele Demonii transmisiei Într-adevăr, dacă corpurile plate nu au contact, nu se lasă spațiu pe părțile opuse ale suprafețelor, în care fluidul înconjurător apasă fără reacție, și astfel apucă corpurile de fiecare parte cu forță egală, nicio presiune nu urmează în direcții opuse , nu apare nicio coeziune Teorema XIa § Dacă corpusculii omogene A și B sunt legați medial, și anume prin interpunerea corpusculului C, ale cărui laturi de contact D și E sunt mai mici decât laturile de contact omoloage F și G ale corpusculilor A și B; corpusculii A și B sunt conectați mai lejer decât dacă părțile imediate ale logului uman F și G ar fi în contact unele cu altele Demonstrație Planurile de contact ale laturilor D și F, E și G sunt mai mici decât laturile omoloage F și G ale corpusculilor A și B (§ ) Dar dacă corpusculii A și B ar intra imediat în contact reciproc cu laturile omoloage F și G, ei ar forma un contact complet mai mare, adică cu fiecare parte a apei (§ ), și, prin urmare, ar adera mai ferm decât prin corpus C (§ ) Şcoală § Aici se presupune că laturile D și F, E și G ale corpusculilor A, С, В și laturile F și G ale corpusculilor A și В ar trebui să se atingă în așa fel încât să descrie o formă completă planul de contact „Numărul postului se repetă Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre telefoanele mixte ' Poziția XI § Corpusculii care nu au un plan de contact nu se împletesc Dovada Într-adevăr, dacă corpusculii nu au planuri de contact, atunci nu mai rămâne nicio zonă în părțile suprafețelor opuse contactului, pe care lichidul din jur să apese fără contracarare; prin urmare, presează corpusculii din toate părțile cu aceeași forță, nu se ridică presiune în direcții opuse și nu se naște coeziune Dispoziţia XIa § Dacă corpusculii omogene A și B sunt legați indirect cu ajutorul unui corpuscul C situat între ei, în care laturile de contact D și E sunt mai mici decât laturile corespunzătoare F și G ale corpusculilor A și B, atunci corpusculii A și B sunt mai puțin strâns legați decât dacă ar fi direct în contact unul cu celălalt de laturile respective F și G Dovada Zonele de contact ale laturilor D și F, E și G sunt mai mici decât laturile corespunzătoare F și G ale corpusculilor A și B (§ ) Dar dacă corpusculii A și B ar fi reciproc direct în contact cu laturile respective F și G, atunci aria de contact formată de ei ar fi mai mare, adică egală cu orice latură (§ ) și de aceea ar adera mai ferm decât prin intermediul corpusculului C ( § ) Explicaţie § Se presupune aici că laturile D și F, E și G ale corpusculilor A, C, B și laturile F și G ale corpusculilor A și B sunt reciproc în contact astfel încât aria de contact formată de ei este complet * » Se repetă numărul poziţiei * Biblioteca „Runiverse” Proceedings, în fizică și chimie - Teorema XII § Si corpuscula corporis A fuerint majora, quam corpuscula corporis B, eidem tamen figura et ratione contactus similia, corpuscula corporis A firmius cohaerent, quam corpuscula corporis B demonstrație Deoarece corpusculii corpului A sunt similari în raport cu corpusculii corpului B prin ipoteză, ei trebuie, prin urmare, să formeze laturi omoloage ale planurilor de contact în același raport cu laturile care au contact, ca și contactele plane ale corpusculilor corpului B față de laturile de contact prin care sunt formate ( și ), iar alternând planurile de contact ale corpurilor corpului A au același raport cu planurile de contact ale corpurilor B B (§ ), deci planurile de contactul corpusculilor corpului A sunt în mod necesar mai mari decât planurile de contact ale corpusculilor corpului Bt și astfel corpusculii corpului A sunt legați împreună mai ferm decât corpusculii corpului B (§ ) Corolar § Întrucât toate corpurile observabile sunt amestecate (§ ), prin urmare orice diferă în coeziune din cauza masei diferite a corpusculilor, miscibilitatea lor trebuie să difere de asemenea (§ ) Teorema XIII § Dacă corpusculii corpului A sunt egali în masă cu corpusculii corpului B, totuși corpusculii corpului A sunt mai ferm uniți decât corpusculii corpului B; Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre telefoanele mixte Regula XII § dolari Dacă corpusculii corpului A sunt mai mari decât corpusculii corpului B, dar sunt similari ca formă și în modul de contact, atunci corpusculii corpului A aderă mai puternic decât corpusculii corpului B Dovada Deoarece, prin presupunere, corpusculii corpului A sunt similari în calea contactului cu corpusculii corpului B, zonele de contact formate de laturile corespunzătoare trebuie să aibă aceeași relație cu laturile de contact ca și zonele de contact ale corpului corpusculii corpului B pe laturile de contact prin care se formează aceste zone (§ și ); iar prin rearanjarea [termenii proporției], zonele de contact ale corpusculilor corpului A au aceeași relație cu zonele de contact ale corpusculilor corpului B, precum și laturile de contact ale corpusculilor corpului A pe laturile de contact ale corpusculilor corpului B (Elementele de aritmetică, § ) Și întrucât laturile de contact ale corpusculilor corpului A sunt mai mari decât laturile de contact ale corpusculilor corpului B (§ ), atunci, prin necesitate, zonele de contact ale corpusculilor corpului A sunt mai mari decât ariile de contact al corpusculilor corpului B; prin urmare, corpusculii corpului A sunt legați mai ferm decât cei ai corpului B (§ ) plus § Întrucât toate corpurile observabile sunt amestecate (§ ), atunci toate corpurile, care, datorită masei diferite a corpusculilor, diferă în coeziune, trebuie să se deosebească și în părțile lor constitutive (§ ) Regula XIII § Dacă corpusculii corpului A sunt egali ca masă cu corpusculii corpului B, dar corpusculii corpului A sunt legați mai puternic decât cei ai corpului B, atunci acești corpusculi diferă prin modul de contact sau figura Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Demonstrație Să presupunem că corpusculii corpului A nu diferă în raport cu materia de contact și formă de corpusculii corpului B; prin urmare corpusculii A și B vor fi omogene (§ și urm ); în continuare, din același motiv, se presupune că contactele nu diferă, prin urmare laturile omoloage formează planuri egale de contact (§ , ), și astfel corpusculii corpului A vor adera în mod egal la corpusculii corpului B (§ ), întrucât, contrar ipotezei, corpusculii corpurilor A și B dacă ar fi egali, totuși diferența de coeziune trebuie să difere în mod necesar prin forma sau metoda de contact Sor o llarius I §' Corpurile observabile sunt toate amestecate (§ ); prin urmare, orice diferă în coeziune din cauza unei forme diferite, miscibilitatea lor diferă de asemenea (§ ) Corolarul II § Dacă miscibilele apropiate diferă, trebuie să difere și miscibilele de la distanță (§ ) Şcoală § Întrucât corpusculii scapă de orice vedere, mărimea, poziția și forma lor nu pot fi cunoscute și nu este în niciun caz posibil să se atribuie un exemplu neîndoielnic al acestei axiome Este adevărat că, pe cât ni s-a dat să adunăm din fenomenele corpurilor mixte, se poate cel puțin să fie îngăduit să propunem astfel de lucruri prin presupunere, care nu par să fie foarte în dezacord cu sensul propoziției arătate mai sus Într-adevăr, dacă ar fi luată în considerare finețea corpusculilor de aur și argint vii, este atât de probabil, argumentând mai mult decât un simplu fenomen, încât nu ar diferi prea mult (dacă există vreo discrepanță) în volumul lor Căci, așa cum aurul este foarte delicat, așa cum o demonstrează admirabila sa ductilitate, tot așa și particulele de argint viu sunt foarte subțiri și minuscule, deoarece volatilitatea lui la căldură moderată determină Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre corpurile mixte Dovada Să presupunem că corpusculii corpului A nu diferă în modul de contact și formă de corpusculii corpului B; atunci corpusculii A și B vor fi omogene (§ și ipoteză) În plus, ei, prin presupunere, nu diferă în ceea ce privește modul de contact și, prin urmare, formează zone egale de contact cu laturile lor respective (§ , ) Prin urmare, corpusculii corpului A vor fi legați în același mod ca și corpusculii corpului B (§ ); și întrucât acest lucru este contrar presupunerii, atunci dacă corpusculii corpului A și B sunt egali, dar diferiți ca coeziune, ei trebuie să difere în mod necesar ca figură sau prin modul de contact Anexa I § Toate corpurile observabile sunt amestecate (§ ); prin urmare, în toate corpurile, care, în virtutea unei figuri diferite, diferă în coeziune, se deosebesc și părțile constitutive (§ ) Anexa II § Dacă componentele cele mai apropiate diferă, atunci componentele de la distanță trebuie să fie și ele diferite (§ ) Explicaţie § Întrucât corpusculii scapă tuturor ochilor, este imposibil să le cunoaștem masa, locația, figura și nu există nicio modalitate de a da un exemplu neîndoielnic al poziției declarate Totuși, în măsura în care se poate concluziona din fenomenele arătate de corpurile mixte, se poate cel puțin presupune ceva care nu pare a fi foarte diferit de sensul propoziției dovedite mai sus Într-adevăr, dacă luăm în considerare însăși subțirea corpusculilor de aur și mercur, atunci, așa cum demonstrează mai mult de un fenomen simplu, ei diferă doar puțin în masă (dacă diferă deloc) Așa cum aurul este subțire (după cum demonstrează tracțiunea sa surprinzătoare, Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - vorbește foarte mult și ce indică dragostea singulară, ca să spunem așa, pentru aur: pentru că particulele sale foarte subtile se unesc și se unesc cu cele mai fine molecule de aur În plus, greutatea lor specifică nu foarte diferită aduce un argument deloc ușor în această chestiune Într-adevăr, materia gravitațională acționează pe suprafețele corpurilor (Phys dog , cap ) și forțele ei sunt proporționale cu cele ale altor corpuri fluide (Elem hydraul , § ) Întrucât, într-adevăr, eforturile aurului și mercurului nu diferă mult față de centrul pământului; care, din cauza suprafețelor corpusculilor ambelor fosile, sunt expuse materiei gravitatoare aproape egale cu cele care le lovesc, astfel încât este probabil ca corpusculii de aur și mercur să nu difere mult ca masă Dar de unde depinde o discrepanță atât de mare în coeziunea lor? Desigur, dacă admitem că particulele de aur și argint rapid nu diferă mult în vrac, trebuie să admitem că o astfel de diferență de tenacitate provine din diferența de contact sau de formă Teorema XIV § Într-un corp, după mişcarea căruia nu se modifică coeziunea intrinsecă, particulele, după perturbarea lor, au planuri de contact egale cu cele pe care le aveau înainte de mişcare Demonstrație Într-adevăr, cei a căror coeziune este egală trebuie să aibă planuri egale de contact (§ ), dar după mișcarea internă a corpului și după tulburarea acestuia, corpusculii mențin aceeași coeziune prin ipoteză Planurile de contact sunt deci egale cu cele pe care le aveau înainte Biblioteca „Runiverse” Despre diferența numerelor mixte ~ onoare), astfel încât corpusculii de mercur sunt extrem de subțiri și mici, așa cum o demonstrează volatilitatea sa foarte ușoară la o căldură ușoară și ceea ce arată dragostea sa specială, ca să spunem așa, pentru aur: cei mai mici corpusculi de mercur se combină și cresc cu lăcomie împreună cu cele mai fine molecule de aur În plus, o confirmare importantă a poziției noastre este oferită de proporțiile lor foarte ușor diferite De fapt, materia gravitațională acționează pe suprafața corpusculilor (Dogmatic Physics, Capitolul ), iar acțiunea ei, ca și alte corpuri lichide, este proporțională cu aceste suprafețe (Elements of Hydraulics, § ) Deoarece tendința aurului și a mercurului de centrul pământului diferă nesemnificativ, atunci, în consecință, suprafețele corpusculilor ambelor fosile, care sunt supuse acțiunii materiei gravitaționale care le lovește, sunt aproape egale și este probabil ca corpusculii de aur și mercur să nu facă nu diferă mult ca masă Dar de ce depinde o diferență atât de mare de aderență în ele? Evident, dacă presupunem că corpusculii de aur și mercur nu diferă mult ca masă, atunci trebuie să admitem că o diferență atât de mare de coeziune provine dintr-o diferență de formă sau de contact Regula XIV § La corpusculii unui corp în care coeziunea după mişcarea sa internă nu se modifică, după terminarea perturbării, zonele de contact sunt egale cu cele pe care le aveau înainte de această mişcare Dovada Într-adevăr, cu aceeași aderență, corpusculii trebuie să aibă și ei aceleași zone de contact (§ ); dar după mișcarea internă a corpului și după perturbarea lor, corpusculii acestuia, prin presupunere, își păstrează coeziunea anterioară Prin urmare, zonele lor de contact sunt aceleași ca și înainte Biblioteca „Runiverse” SS Proceedings of Physics and Chemistry - Teorema XV § Si cohaesio corpusculorum corporis alicujus alteratur; •contactus aut figura aut moles corpusculorum mutatur demonstrație Să presupunem că coeziunea corpusculilor este schimbată și că contactul lor, forma și masa lor sunt reduse; prin urmare, pe aceleași laturi, ei vor forma aceleași planuri de contact ca înainte și astfel se vor lipi împreună ca înainte Deoarece acest lucru este contrar ipotezei; corpusculii modificați trebuie să-și schimbe coeziunea, masa, forma sau contactul Corolarul I § Dacă coeziunea este alterată din cauza modificării formei sau masei corpusculilor; amestecul lor trebuie de asemenea schimbat (§ ) Şcoală § Robert Boyle, în tratatul său „Despre originea calităților și formelor”, în partea istorică a secțiunii , afirmă că a experimentat acel ulei de vitriol, un lichid volatil și camfor, de asemenea, un volatil întregul corp, atunci când este combinat, a devenit incapabil să zboare, astfel încât nu numai că capul mort din replică a suportat un foc destul de violent, dar a putut dura și o jumătate de oră într-un vas deschis și încins , carbune solid, nu usor lichefiabil (Boerhaave in Elem chem , tom , procedeul ), corpuri diferite de coeziunea cornului cerbului se deosebesc prin retragere, ca si la acesta din urma, vrac alterat - sau chiar forma care este dată în corpusculii lor Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre corpurile mixte Regulamentul XV § Dacă se modifică coeziunea corpusculilor oricărui corp, atunci contactul sau figura sau masa corpusculilor se schimbă Dovada Să presupunem că atunci când coeziunea corpusculilor se modifică, nici contactul lor, nici figura, nici masa nu s-au schimbat; atunci zonele de contact formate de aceleași laturi vor fi aceleași ca înainte și, prin urmare, corpusculii vor fi legați în același mod ca înainte Deoarece aceasta contrazice presupunerea, corpusculii, atunci când coeziunea lor se schimbă, trebuie să-și schimbe masa, figura sau contactul Anexa I § Dacă coeziunea se modifică dintr-o modificare a figurii sau a masei corpusculilor, atunci trebuie să se schimbe și compoziția acestora (§ ) Explicaţie § Robert Boyle, în tratatul său On the Origin of Qualities and Forms, în partea istorică, secțiunea , afirmă că a văzut din experiență că vitriolul, un lichid volatil și camforul, un corp de asemenea complet volatil, nu erau în stare pentru a sublima, astfel încât reziduul din retortă nu numai că a rezistat la un foc destul de puternic, dar ar putea fi păstrat chiar și o jumătate de oră într-un vas deschis la roșu În timpul distilării, cornul de cerb ' se descompune în alcooli alcalini, uleioși, grași, în sare volatilă, ulei, în sare mai permanentă, ulei gros, vâscos, rășinos, cărbune greu de lichefiat (Bourhaave, Elements of Chemistry, vol , proces ) - toate corpurile diferite de coarne în coeziune Produsele indicate , care au suferit o modificare sau din adăugarea constituenților, ca în primul exemplu, sau din îndepărtarea acestora, ca în al doilea, printr-o masă sau și prin figura lor Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - din cele din care provin, combinate sau divizate Mai mult, deoarece: la unele lucruri se adaugă la miscibil, la altele de la care se derogă, amestecul este cu siguranță alterat în ambele cazuri Corolarul II § Dacă coeziunea corpusculilor este afectată de o modificare a contactului, aceasta se transformă imediat într-una mediată; între laturile contactului lor se insinuează corpusculii corpului oricărui străin (§ ) Şcoală § Un exemplu de corolar următor îl oferă corpurile care trec din solide în fluide, și mai ales cele care se topesc prin forța focului; căci particulele de foc pătrund între planurile de contact și între contactul însuși și îl fac mediat Acest lucru este dovedit de expansiunea corpului care este în curs de topire: căci dacă corpurile de foc nu ar intra în contact și, din cauza subțirii laturilor, nu au făcut mai puțin din planul de contact, nici o rarefacție, nici o diminuare a coeziunii nu ar fi observată în corpul topit Corolarul III § Dacă coeziunea se modifică datorită unui contact mediat, aceasta se transformă într-unul imediat; corpusculii corpului oricărui străin care împiedică contactul imediat trebuie să se retragă din acesta (§ ) Şcoală § Acest lucru se observă la metale, care, în timp ce își recapătă consistența după topire, sunt contractate, indiciu vădit că să se retragă corpusculii de foc din contactul corpusculilor metalici un Manuscris în mod eronat imediatum Biblioteca „Runivers” Despre ecuația corpurilor mixte corpusculii sunt diferiti de cei din care sunt obtinuti ca urmare a combinarii sau descompunerii Mai mult, deoarece ingredientele sunt adăugate la unele și scăzute din altele, compoziția se schimbă fără îndoială în ambele cazuri Anexa II § Dacă coeziunea corpusculilor se modifică datorită trecerii contactului direct la indirect, atunci se introduc corpusculi ai vreunui corp străin între laturile contactului lor (§ ) Explicaţie § Un exemplu de adăugat § sunt corpurile care se schimbă din solid în lichid, și mai ales cele care sunt topite prin puterea focului; în același timp, corpusculii de foc pătrund între planurile de contact și fac contactul în sine indirect * Aceasta arată expansiunea corpului care se topește: dacă corpusculii de foc nu au pătruns în locul de contact și, datorită micii laterale, nu a redus planul de contact, atunci rarefacția nu s-ar observa în corpul lichefiat sau reducerea ambreiajului Anexa III , § Dacă coeziunea se modifică datorită transformării contactul indirect în contact direct, apoi corpusculii fiecărui corp străin care împiedică contactul direct trebuie să părăsească locul contactului (§ ) Explicaţie § Acest lucru se observă la metale, care, dobândind din nou duritate după topire, sunt comprimate: semn clar că corpusculii de foc sunt îndepărtați de la locul de contact a Manuscrisul este eronat direct Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - și se lasă direct afectați de ele, din care pornește variația întregii coeziuni Același lucru se vede în cristalizarea sării Căci corpusculii salini, în timp ce sunt precipitați de forța gravitației, sunt duși în jos și se lovesc de cei care au căutat anterior să se topească și, prin impetuozitatea lor, expulzează corpusculii apos din contactul lor; ei obțin contact imediat, sunt mai ferm uniți și, atunci când sunt adunați împreună în număr mare, formează cristale Duritatea coralului pare să se schimbe și ea în acest fel: căci, în timp ce crește pe fundul mării, este o plantă adevărată și, ca și alte legume, destul de fragedă De îndată ce este tare și expus la aer, lichidul ieșind din interstiții, se întărește ca o piatră și din acest motiv este enumerat printre minerale de aproape toți scriitorii ® Sfârșitul ® În manuscris a fost eronat recentcentar Biblioteca „Runiverse” Despre diferența dintre corpurile mixte - atingerea corpusculilor metalici și permite acestora din urmă să se atingă direct unul pe celălalt; din această cauză apar toate modificările coeziunii lor Același lucru îl vedem și în cristalizarea sărurilor Aici, corpusculii de sare, scufundandu-se sub influenta gravitatiei, i-au lovit pe cei care s-au asezat deja la fund mai devreme si, cu impactul lor, expulzeaza corpusculii de apa din punctul de contact Ele vin în contact direct, aderă mai puternic și, strânși în număr mare, formează cristale La fel, duritatea coralului pare să se schimbe: în timp ce crește pe fundul mării, este o plantă adevărată și, ca și alte plante, destul de fragedă Când este smuls și expus la aer, atunci apa iese din golurile sale, devine mai puternică ca o piatră și, prin urmare, de aproape toți scriitorii, este clasată printre minerale Sfârșitul Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runiverse” ELEMENTE DE CHIMIE MATEMATICĂ {ELEMENTE DE CHIMIE MATEMATICĂ ] Lomonosov, or eu Biblioteca „Runiverse” Prolog Def eu ) Chimia este știința modificărilor care au loc într-un corp mixt, în măsura în care este un amestec Scol ) Nu am nicio îndoială că majoritatea celor care vor bănui că această definiție este mai puțin completă etc , a principiilor de divizare, conjuncție, purificare etc cuvintele pe care aproape toți chimiștii simt că au fost lăsate în afara cărții, dar pentru cei mai însuflețiți le va fi ușor să vadă, dicțiile cu memorii, cu care scriitorii chimiști se tem că deciziile lor ar putea fi împovărate fără necesitate, pot fi combinat cu cuvântul mixtid; căci cel care posedă cunoștințele amestecului, poate da socoteală și despre posibilele schimbări ale acestuia, și deci și despre împărțirea, combinarea etc a explica brut și organic, cum ar fi zdrobirea și zdrobirea culturilor, vegetația plantelor, circulația sângelui în corpul animal, s Barate sau contra, vor fi suspectate că sunt prea universale Ь Tasat cu privire la ceea ce a fost prins ° Barat quoad pojterius autem mutationis vocabulum tain quami nlmium generale obtrudent d În loc de mixti, a fost prima mutationis e Barat mixti vero termino mutationes I Cuvintele qui enim explicare sunt adăugate în margine; cuvintele rudes et orgánicas excludi, care în formularea originală se alăturau vacer- Biblioteca „Runiverse” Traducere de B N Menshutkin INTRODUCERE Definitia I ) Chimia este știința modificărilor care au loc într-un corp mixt deoarece este amestecat * Explicaţie ) Nu am nicio îndoială că vor fi mulți cărora această definiție le va părea incompletă” și care vor deplânge lipsa începuturilor de separare, combinare, purificare și alte expresii cu care sunt umplute aproape toate cărțile de chimie; * dar cei care sunt mai perspicace va vedea cu ușurință că expresiile menționate, cu care destul de mulți scriitori de chimie au obiceiul de a-și împovăra inutil investigațiile, pot fi acoperite într-un singur cuvânt: un corp amestecat etc ; brut și organic, ce este zdrobirea și măcinarea cerealelor, creșterea plantelor, circulația sângelui într-un corp viu, pot fi excluse? a Tasat sau invers este prea general Tasat mai întâi în Tasat și în al doilea rând numele schimbării vor expune prea general În schimb, corp mixt a fost prima schimbare, iar schimbarea a fost termenul pentru corp mixt Iar cuvintele Într-adevăr legătură etc sunt atribuite în margini; cuvintele grosier și organic pot fi excluse, alăturate * Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - CorolL ) Întrucât se spune că știința are obiceiul de a demonstra ( ), din ceea ce spun ei la Chimie trebuie demonstrate lui Dumnezeu II ) O parte practică a chimiei este cunoașterea schimbărilor istorice ale unui corp mixt Sf col ) b Partea practică a chimiei, nu spre deosebire de informatică, este o metodă specială de descoperire; Căci după cum din anumite numere date practica aritmetică descoperă altele (§ Elem Arith ), tot prin practica chimică se generează altele noi din anumite corpuri presupuse Și în acest fel au devenit cunoscute aproape toate adevărurile, astfel dezgropate în Chimie Def ei ) Partea teoretică a chimiei este cunoașterea filozofică a schimbărilor într-un corp mixt Def IV ) Este un chimist care posedă cunoștințele modificărilor din corpul unui amestec, în măsura în care acesta este un amestec din inimă ) El posedă deci obiceiul de a demonstra ceea ce se spune în Chimie Def V ) Este un chimist practic care are cunoștințe istorice despre schimbările care au loc într-un corp mixt Nu au fost lăsate modificări fără procesarea editorială finală iar punctul a rămas în manuscris la locul presupusei referinţe Punctul este omis în manuscris În loc să fie salvat, a fost mai întâi recunoscut Biblioteca „Runiverse” Elemente de chimie matematică plus ) Întrucât în știință se obișnuiește să se dovedească ceea ce se afirmă ( ), atunci în chimie tot ceea ce este afirmat trebuie dovedit Definiția II ) Partea practică a chimiei constă în cunoaşterea istorică a schimbărilor dintr-un corp mixt Explicaţie ) Iar partea practică a chimiei, ca și știința calculului, este o metodă specială de cunoaștere: la fel cum aritmetica practică găsește altele din mai multe numere date (§ din Elementele de aritmetică), așa prin practica chimică se generează altele noi din mai multe cadavre luate Astfel, aproape toate adevărurile găsite în chimie au devenit cunoscute Definiția III ) Partea teoretică a chimiei constă în cunoaşterea filozofică a modificărilor unui corp mixt Definiția IV ) Un chimist este cel care cunoaște modificările unui corp mixt, în măsura în care acesta este mixt plus ) El, prin urmare, trebuie să dovedească ceea ce se spune în chimie Definiția V ) Un chimist practic este cel care are cunoștințe istorice despre schimbările care au loc într-un corp mixt în versiunea originală la modificările tăiate, lăsate fără procesare editorială finală a Punctul este omis din manuscris Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Def ) Este un chimist teoretic care are cunoștințe filozofice despre schimbările unui corp mixt Scol ) De ex Dacă o oală umplută cu apă sau alt lichid, pusă pe foc, știe că fierberea poate fi excitată, iar acest lucru se realizează, aude practicienii Dacă, totuși, știa că apa s-a extins prin foc prin aer și apoi a erupt în stare de fierbere, el este teoretician sau eu ) Un adevărat chimist trebuie să fie teoretic și practic D em Chimistul are obiceiul de a demonstra acele lucruri care sunt spuse în Chimie (§ ), prin urmare cele pe care le demonstrează, trebuie mai întâi să le cunoască, adică să dobândească o cunoaștere istorică a modificărilor corpului mixt și deci să fie practic (§ ) b QE mai întâi Mai mult, el trebuie să demonstreze că poate demonstra aceleași cunoștințe (§ ), adică să le atribuie rațiunea, ceea ce presupune cunoștințe filozofice (§ ) Și astfel rezultă că adevărul chimic trebuie să fie și teoretic (§ ) alternativă QE d col eu ) Prin urmare, un chimist trebuie să fie și un adevărat filozof col El ) Cei care sunt ocupați doar cu practică nu sunt chimiști adevărați un Зачеркнуто care se numesc în Chimie Ü ar trebui tăiată c În loc de teoretic, a fost mai întâi practic d In margini teoremat ex hoc fiant duo corolarie Biblioteca „Runivers” Elemente de chimie matematică Definiția VI ) Un chimist teoretic este cel care are o cunoaștere filozofică a schimbărilor care au loc într-un corp mixt Explicaţie ) Dacă, de exemplu, cineva știe că fierberea poate fi cauzată într-un vas umplut cu apă sau alt lichid, pus pe foc și o realizează în practică, atunci el va fi numit un practicant Dar dacă știe că apa este adusă la fierbere de aerul care se extinde în ea și din ea iese foc, atunci va fi teoretician Poziția I ) Un adevărat chimist trebuie să fie un teoretician și un practician Dovada Chimistul trebuie să dovedească tot ce se spune în chimie {§ ) Dar ceea ce demonstrează, el trebuie să știe mai întâi, adică să dobândească cunoștințe istorice despre schimbările din corpul mixt și, în consecință, să fie un practicant (§ ) Acesta este primul Mai departe, el trebuie să fie capabil să dovedească ceea ce este cunoscut (§ ), adică să-i dea o explicație, care presupune cunoștințe filozofice (§ ) De aici rezultă că un adevărat chimist trebuie să fie și un teoretician (§ ) Acesta este al doilea * Anexa I ) Prin urmare, un adevărat chimist trebuie să fie și un filosof Anexa II ) Cei angajați într-o singură practică nu sunt chimiști adevărați * Taiat ceea ce în chimie se numește schimbări Atribuit în marjă Din această prevedere rezultă două completări Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - corol III ) Ñeque ii, qui solis speculationibus delectantur, veri chymicr nuncupari nequeunt Lema I ) Omnes mutationes corporum fiunt per motum Scol ) Ilustrul W Cor I ) Prin urmare, modificările corpului mixt au loc și prin mișcare Scol ) Această mișcare este în general imperceptibilă și cauza ei poate fi percepută mai puțin de simțuri; Corol II ) Mișcarea este o știință mecanică, prin urmare modificările corpurilor mixte se realizează mecanic Corol III ) Ele pot fi explicate chiar prin legi mecanice Corol IV ) Întrucât, cu ajutorul mecanicii, se poate determina mărimea mișcării, mărimile determinate sunt percepute mai distinct Prin urmare, cu ajutorul mecanicii, modificările din corpul mixt pot fi cunoscute mai clar * a It was first Licei motus illi in mutationibus corporis mixti fieri soliti visu minus percipiuntur Veritatem tamen asserti acutissima microscopia satis distincte aliquando ob oculos ponunt: quod inferior patebit b A fost mai întâi Mutationes corporis mixti qui féliciter explicare voient mechanice explicant Biblioteca „Runiverse” Elemente de chimie matematică Adăugarea Sh ) Dar nici cei care se încântă cu simple speculații nu pot fi considerați adevărați chimiști Lema I ) Toate schimbările în corpuri apar prin mișcare Explicaţie ) Celebrul V a dovedit acest lucru * * Anexa I ) Prin urmare, modificările într-un corp mixt apar și prin mișcare Explicaţie ) Această mișcare este în cea mai mare parte insensibilă, iar cauza ei nu poate fi în niciun fel percepută de simțuri; de aceea trebuie investigat prin inferenţă ® Anexa II ) Știința mișcării este mecanica; deci, schimbările în corpurile mixte apar mecanic Anexa III ) Prin urmare, aceste modificări pot fi explicate prin legile mecanicii Anexa IV ) Deoarece mărimea mișcării poate fi determinată cu ajutorul mecanicii, iar anumite mărimi sunt cunoscute mai clar, modificările unui corp mixt pot fi cunoscute mai clar cu ajutorul mecanicii a A fost la început Deși aceste mișcări, comune cu modificări în mixte trup, nu sunt percepute prin vedere, totuși, adevărul afirmației noastre Cele mai puternice microscoape fac uneori vizibile cele mai puternice microscoape cu suficientă claritate, așa cum va fi arătat mai jos A fost la început Cine dorește să explice cu succes schimbările unui corp mixt le explică mecanic Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - C o g o V ) Oricine vrea să înțeleagă adevărurile chimice mai profund trebuie să învețe mecanica Corol ) Și întrucât cunoașterea mecanicii presupune cunoașterea lui Mathesus pur, de aceea [cel care] și-a propus să studieze mai intim Chimia trebuie să fie impregnat de Mathesus Scol ) Câtă lumină este capabilă să aprindă știința spagirică a matematicii, cel care a fost inițiat în acest capitol sacru și deja anumite ale științelor naturale, precum hidraulica, aerometria Cunoaște optică etc , tratată cu succes matematic, prevede b De fapt, el a făcut clare, sigure și evidente toate acele lucruri care altfel erau obscure, îndoielnice și incerte în știința naturală Și, deși majoritatea oamenilor cred că chimia este stabilită de principii mecaniciste și că poate fi inclusă în numărul științelor, ei sunt totuși seduși de întunericul calităților ascunse și nu cunosc legile mecanice care trebuie întotdeauna respectate în schimbări de corpuri mixte dar apoi sunt speculațiile deșarte și false pe care anumiți teoreticieni, abuzând de timpul liber și neavând experiență anterioară, le-au aruncat asupra lumii literare și le fac Este într-adevăr adevărat, dacă cei care și-au ascuns toate zilele cu fum și funingine și al căror creier a fost copleșit de un anumit haos și de o masă indigerabilă de experimente, nu ar fi fost instruiți în legile sfinte ale geometriei, pe care Euclid le-a avut cândva respectate cu strictețe și pe care ilustrul Wolfius le desăvârșise în furtuna actuală a perseverat, cu siguranță că ar putea pătrunde mai intim în adâncurile naturii, despre care mărturisesc a fi mistici Într-adevăr, atunci când matematicienii, prin combinarea câtorva rânduri, descoperă cât mai multe adevăruri, de ce chimiștii nu ar trebui să poată deduce mai mult dintr-o asemenea mizerie de experimente, nu văd niciun alt motiv decât ignoranța matematicienilor * În loc de Et qaoniam, a fost mai întâi Cum vero b Tasat sondă videre Biblioteca „Runiverse” Elemente de chimie matematică Adaosul V ) Prin urmare, dacă cineva dorește să înțeleagă adevărurile chimice mai profund, atunci trebuie să studieze mecanica Anexa VI ) Și întrucât cunoașterea mecanicii presupune cunoașterea matematicii pure, cel care aspiră la studiul cel mai detaliat al chimiei trebuie să fie versat și în matematică Explicaţie ) Ce fel de lumină este capabilă să aprindă în știința spagirică matematica poate fi prevăzut de cel care este inițiat în misterele ei și cunoaște astfel de capitole ale științelor naturii, prelucrate cu succes matematic, precum hidraulica, aerometria, optica etc : tot ceea ce a fost înainte în aceste științe obscure, îndoielnice și nesigure, matematica a făcut clar, sigur și evident Adevărat, mulți neagă posibilitatea de a pune principiile mecanicii la baza chimiei și de a o clasifica ca știință, dar ei neagă acest lucru, pierzându-se în întunericul proprietăților ascunse și neștiind că legile mecanicii sunt întotdeauna respectate în schimbări ale corpurilor mixte și, de asemenea, experimentarea neîncrederii în speculațiile goale și false care sunt impuse lumii științifice fără nicio experiență prealabilă de către alți teoreticieni care abuzează de timpul liber Dacă cei care își ascund zilele cu fum și funingine și al căror creier este dominat de haos dintr-o mulțime de experimente prost concepute, n-ar disprețui să învețe legile sacre ale geometrilor, care au fost odată strict stabilite de Euclid și perfecționate în timpul nostru de faimosul Lup, atunci, fără îndoială, ar putea pătrunde mai adânc în misterele naturii, a căror interpretare se pretind Într-adevăr, dacă matematicienii deduc foarte multe adevăruri dintr-o comparație de câteva rânduri, atunci nu văd nici un alt motiv pentru chimiști în urma căruia să nu poată deriva mai multe regularități dintr-o asemenea abundență de experimente existente, cu excepția ignoranței matematicii Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Scol II ) Întrucât intenția mea este să suprapun principiilor matematice și filosofice ceea ce am de spus, tocmai din acest motiv anumite axiome filozofice și matematice, care urmează să fie citate frecvent în întregul context, îmi place să preced, lăsând altele, care va trebui poate fi pus într-o zi, în locul lor Axioma I ) Același lucru nu poate fi și nu poate fi în același timp Axioma II ) Nimic nu se face fără un raționament suficient Axioma III ) Același lucru este egal cu el însuși Lema II ) Întregul este egal cu toate părțile sale luate împreună Lemma Ili ) Atributele comune ale indivizilor depind de aceeași cauză D em Atributele depind de esență (§ Ontol ), dar singularele au aceeași esență în măsura în care sunt cuprinse sub același gen (§ Ontol ), prin urmare atributele lor comune depind de aceeași esență Și până acum au o rațiune suficientă într-o esență comună (§ Ontol ), adică depind de aceeași cauză Def ) Schimbarea corpului mixt, ca mixt, este alterarea calităților sale intrinseci Biblioteca „Runiverse” Elemente de chimie matematică Explicația II ) Întrucât ceea ce am de spus, intenționez să afirm pe baza de matematică și filozofică, consider de cuviință să prefațez mai multe axiome filozofice și matematice, la care va trebui adesea să mă refer, lăsând la locul potrivit pe cele care va trebui introdus în cutare sau cutare alt caz Axioma I ) Același lucru nu poate fi și nu poate fi în același timp Axioma II ) Nimic nu se întâmplă fără un motiv întemeiat Axioma III ) Unul și același este egal cu el însuși Lema II ) Întregul este egal cu toate părțile sale luate împreună Lema III ) Atributele comune ale singularităților depind de aceeași cauză Dovada Atributele depind de esență (§ Ontologie); singularități au aceeași esență, deoarece aparțin aceluiași gen (§ Ontologie), prin urmare atributele lor comune depind de aceeași esență Astfel, ele au o bază suficientă în esența generală (§ din Ontologie), adică depind de o singură cauză Definiție ) O schimbare într-un corp mixt, în măsura în care este amestecat, este o schimbare a calităților sale interne Biblioteca „Runivers” Труды по фивике и химии - gg Scol ) Prin calități intrinseci înțeleg ceea ce poate fi perceput în simțurile porilor inimii, cu excepția formei, mișcării și poziției întregului Cor I ) Prin urmare, în Chimie trebuie demonstrate modificările calităților intrinseci (§ , ) din inimă El ) Întrucât demonstrarea a ceea ce se afirmă trebuie căutată dintr-o noțiune clară a lucrului în sine, noțiuni clare ale calităților intrinseci ale corpului sunt deci necesare pentru cele care sunt spuse în Chimie din inimă ei ) De aceea lucrarea parsd trebuie să fie dedicată dezvoltării calităților intrinseci ale corpului Def ) Un element este o parte a unui corp, care constă din multe alte corpuri mai mici și diferite de el însuși Def ) Este un corpuscul de elemente adunate într-o singură bucată Def * ) Corpurile omogene sunt compuse dintr-un număr egal de elemente unite între ele într-o manieră similară Ei vorbesc despre mase similare de corpuri, fiecare parte a cărora este similară întregului Căci într-adevăr, dacă asemenea lucruri nu sunt * Masa este barată b Zacherknuto corpofris] În loc de o idee clară, au fost mai întâi idei clare d A fost prima parte a lucrării ® Corp tăiat Tasat Corpus simplex est, quod ex corpusculis d Barat quae ex iisdem elementis simili modo sunt juncta Biblioteca „Runivers” Elemente de chimie matematică ? Explicaţie ) Prin calități interne, înțeleg tot ceea ce poate fi cunoscut în corp prin simțuri, cu excepția figurii, mișcării și poziției întregului corp Anexa I ) În chimie, deci, este necesar să se dovedească modificări ale calităților interne (§ , ) Anexa II ) Deoarece dovada a ceea ce se afirmă trebuie să fie derivată dintr-o idee clară a lucrului în sine, sunt necesare idei clare despre calitățile interne ale corpurilor pentru a prezenta ce este în joc chimie Anexa III ) Prin urmare, o parte a lucrării ar trebui să fie dedicată explicării calităților interne ale corpului Definiție ) Un element este o parte a unui corp care nu este alcătuită din alte corpuri mai mici și diferite Definiție ) Corpuscul este* colecție de elemente care formează o masă mică Definition® ) Corpusculii sunt omogene dacă sunt formați din același număr - aceleași elemente, conectate în același mod Că există corpusculi de acest fel este dovedit de omogenitatea masei corpurilor, în care fiecare parte este similară • Mase tăiate Corpul este tăiat ® Corpul simplu barat este de așa natură încât Biblioteca „Runiverse” W Труды по физике и химии - gg au fost date, nu ar fi dată o astfel de masă, deoarece în fiecare loc atribuibil o particulă diferită ne-ar afecta simțurile într-un mod diferit, astfel încât fiecare ar fi diferit unul de celălalt, adică mase similare nu ar fi date, ceea ce este contrar a trăi Sunt corpuri eterogene, ale căror elemente diferite sunt unite într-un număr sau mod diferit Diversitatea infinită a corpurilor depinde și de asta Principiul este că corpul este format din corpusculi omogene Un corp mixt este acela care constă din două sau mai multe principii diferite, astfel combinate între ele, încât fiecare dintre particulele sale să aibă același raport față de părțile principiilor din care sunt compuse, așa cum are întregul amestec față de întregul și individual principii Sunt corpuri primitive, care constau direct din elemente Sunt corpuri derivate, care constau din corpuri primitive și într-adevăr diferite Prin urmare, amestecul constă din corpusculi derivați Este o compoziție, f care constă din lucruri amestecate și amestecate Deoarece ceea ce trebuie spus în Chimie trebuie demonstrat, ele sunt demonstrate din noțiunile distincte ale lucrului însuși O noțiune distinctă în enumerarea caracteristicilor, adică de a căuta părțile întregului și, prin urmare, părțile unui amestec trebuie cunoscute, ceea ce, deoarece nu pot fi cunoscute mai bine în niciun fel decât dacă ar fi privite separat, care de atâta * Barat quare diverso modo juxta aliud sibi b Numărul tăiat Cuvântul corpus a fost tăiat și înlocuit cu cuvântul massa, care a fost, de asemenea, tăiat și înlocuit cu cuvântul corpus ** Barat eandem rationem ad miscibilia habe Elementa sua habent, quam totum mixtum ad dementa integra e În loc de principiorum, a fost la început miscibilium Mixtum primum a fost început și bifat g Corpusculis tăiat h A fost început și tăiat Cum cognitio sit rei notio Barat quare si ad cognoscen[das] Biblioteca „Runiverse” Elemente de chimie matematică la intreg De fapt, dacă nu ar exista, nu ar exista o astfel de masă, deoarece corpusculul ar fi diferit în orice loc dat, ar acționa într-un mod diferit „și simțurile noastre și, prin urmare, orice corpuscul ar fi diferit de oricare altul, adică mase omogene nu ar exista, ceea ce contrazice experiența Corpusculii sunt eterogene atunci când elementele lor sunt diferite și conectate în moduri diferite sau în numere diferite; de aceasta depinde varietatea infinită de corpuri Începutul este” un corp format din corpusculi omogene Un corp mixt este unul care constă din două sau mai multe începuturi diferite interconectate în așa fel încât „fiecare corpuscul individual al acestuia să aibă aceeași relație cu părțile începuturilor * * din care constă, ca întregul corp mixt la începuturi întregi separate Corpusculii, formați direct din elemente, sunt numiți primari Corpusculele, formate din mai multe primare și, în plus, diferite, se numesc derivate Deci, un corp mixt este format din corpusculi derivați Un corp compozit este unul care constă din corpuri mixte care s-au contopit între ele În expunerea de chimie trebuie prezentate dovezi și trebuie deduse dintr-o idee clară a subiectului în sine O idee clară trebuie dobândită prin enumerarea semnelor, adică prin cunoaşterea părţilor întregului; de aceea este necesar să se cunoască părțile corpului mixt Și părțile sunt cel mai bine cunoscute luându-le în considerare separat; dar iar cuvântul corp a fost tăiat și înlocuit cu cuvântul masă, care este, de asemenea, tăiat și înlocuit cu cuvântul corp În loc de începuturi, au fost mai întâi amestecate c Primul amestec a fost început și tăiat d Corpuscul tăiat A fost început și eliminat deoarece cunoașterea este percepție lucruri Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - sunt minuscule într-un amestec, nu se pot distinge și de aceea, pentru a cunoaște lucrurile amestecate, trebuie separate Este adevărat că separarea se presupune astfel încât piesele își schimbă locul și sunt astfel mutate Prin urmare, pentru a cunoaște și a demonstra adevărurile mecanicii chimice, este nevoie de cunoștințe PARTEA GENERALE din acele lucruri care sunt în trupul amestecat și sunt făcute Cartea din lucrurile care sunt Voi baza propunerile de natura părților amestecate, de gravitație, de coeziune, ° de culoare, ° de căldură și foc, o de expansiune, o de rezonanță, ° de gust și miros Cartea a ceea ce se întâmplă PARTEA SPECIALĂ® a amestecului în special carte Propoziții de bază — de apă — a Pământului — de Acido universali — de Phlogisto de veneno a singula partis posterions cor[por]um gravitas, moles, cohaesio sigillatim vicissim a a Ultimele cuvinte sunt o schiță neterminată Biblioteca „Runivers” Elemente de chimie matematică fiind extrem de mici, nu se pot deosebi în confuzie, iar pentru a cunoaște corpurile mixte trebuie separate Dar împărțirea presupune o schimbare a locului părților, adică mișcarea lor Prin urmare, pentru a cunoaște și dovedi adevărurile chimiei, este necesar să cunoști mecanica O PARTE COMUNĂ Despre ceea ce există și se petrece într-un corp mixt Cartea I Despre ceea ce există Dispoziții de bază Despre natura părților constitutive ale unui corp mixt Despre gravitație Despre ambreiaj Despre culoare, b Despre căldură și foc Despre elasticitate Despre sunet Despre gust și miros » Cartea a II-a Despre ce se întâmplă PARTEA SPECIALĂ Despre corpul mixt în special Cartea Dispoziții de bază „ Despre apă „ Despre pământ „ Despre acidul universal „ Despre flogiston, despre otravă Separat, în partea a doua, gravitația corpurilor, masa lor, coeziunea [?] * Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” COMMENTATE) DE INSTRUMENTO CAUSTICO CATOPTRICO-DIOPTRICO, DELINEATA A M LOMONOSOFF ANNO MENSE AUGUSTO [RAȚIONARE DESPRE Instrument de stimulare CATOPTRICO-DIOPTRIC DESENAT DE M LOMONOSOV ÎN , ÎN LUNA DE AUGUST] Biblioteca „Runivers” Printre nenumăratele lucruri pe care natura le-a perpetuat prin puterea razelor solare și pe care energia celor învățați le-a adus la iveală de mâna celor învățați și care încetează să fie exploatate de ochii curioși, minunata putere a oglinzilor și a causticului lentilele ocupă pe bună dreptate locul principal Într-adevăr, cei mai mulți dintre oamenii învățați, precum și meșteșugarii pricepuți și pricepuți, au pus cel mai mare efort pentru a le lucra și, pe cât au putut, le-au încredințat cel mai mare volum, le-au terminat cu cea mai șlefuită artă și au fost dedicată aducerii lor la perfecțiune, astfel încât energia lor cea mai puternică în ardere este considerată a fi aproape inimitabilă în timpurile moderne Vilettus, un artizan din Lyon, avea o oglindă caustică, al cărei diametru era de de inci lungime, iar focalizarea era egală cu o jumătate de monedă de aur a lui Ludovic, datorită virtuții sale caustice, cu care lemnul, la atingerea verde, se aprindea imediat ; Metalele mai dure au fost străpunse, silexurile au fost topite în sticlă Domnul din Tschirnhausen și-a făcut ochelarii; care a transformat nu numai metale, ci și ardezie, cele mai puternice creuzete, cărămizi coapte într-un foc uriaș și chiar piatră ponce suflată din munții de foc de flăcările rapace în sticlă Același om, remarcat prin meritele sale în lumea literară, făcuse lentile caustice de o asemenea amploare, încât mă rog să mă fi îndrăznit în cele din urmă să le pregătesc pe cele mai mari Cel mai mare dintre toate avea un diametru de patru picioare, pe vatra căreia fuseseră mutate dintr-o clipă lemn tare și umezit Puterile acelei lentile s-au concentrat asupra altor minore, numite colectiv Biblioteca „Runiverse” Traducere de T P Kravets Printre nenumăratele fenomene pe care natura le realizează cu puterea razelor solare și le permite ochilor iscoditori să le observe cu ajutorul muncii sârguincioase a oamenilor de știință, primul loc, în dreptate, este ocupat de uimitoarea proprietate a oglinzilor incendiare și lentile Numeroși oameni de știință, precum și meșteri experimentați și iscusiți, au depus mare efort în fabricarea lor și au încercat, pe cât au putut, să le turneze la cea mai mare dimensiune, să le facă cu o pricepere excelentă și să le aducă la un asemenea grad de perfecțiune încât putere incendiară puternică pare aproape de neatins contemporanilor Meșterul din Lyon Villette avea o oglindă incendiară cu un diametru de de inci și un focar de jumătate de luis de o asemenea putere incendiară, încât un copac verde adus la ea s-a aprins imediat, s-au topit găuri în metale dure și s-au topit silexurile în sticlă Herr von Tschirnhausen a reușit mai mult cu oglinzile sale: s-au transformat în sticlă nu numai metale, ci și ardezie, cele mai puternice creuzete, cărămizi arse la un foc puternic și chiar piatră ponce aruncată de flăcări violente din munții care suflă foc Același om, renumit pentru meritele sale în lumea științifică, a realizat lentile incendiare de o asemenea dimensiune încât nimeni nu a îndrăznit să se apuce nici măcar de fabricarea unora mai mari Cel mai mare dintre el avea un diametru de patru picioare; un copac tare, îmbibat de apă, fiind adus în atenție, a izbucnit imediat; vase de portelan, piatra ponce, azbest, cenusa de lemn transformata in sticla Puterea acestei lentile a fost mărită de un altul, mai mic, numit lentilă colectivă Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Dar aici s-a oprit ingeniozitatea oamenilor lăudați, împiedicată poate de dificultățile care ar putea apărea în această afacere La elaborarea lentilelor mai mari, ca urmare a dezavantajului muncii lui Quippe, sticla topită, în timp ce este turnată din cuptor în formă, poartă cu ea aerul, care în cele din urmă, când masa s-a răcit, se adună în bule și diminueaza transparenta cristalinului, prin razele soarelui fiind refractate de multe ori; prin care focalizarea este destul de plictisitoare, făcută urâtă și mai mare Și apoi dacă forma nu a fost suficient încălzită; paharul cel mai fierbinte, fiind răcit de frigul brusc, este spart Oglinzile mai mari sunt mai ușor de pregătit; dar aceste instrumente cele mai excelente au acest dezavantaj, că direcționează razele colectate în așa fel astfel încât axa focarului să fie paralelă cu razele soarelui care tind spre faţa oglinzii Astfel se întâmplă ca obiectele expuse focului să obstrucționeze lumina și să reducă căldura din foc Această direcție, totuși, cu greu poate fi schimbată puțin, mai ales dacă sfericitatea oglinzii este mai mică, iar segmentul sferei în sine este mai mare de ° În rest, nu este mai puțin o piedică, mai ales pentru persoanele private, care se bucură să încerce experimente cu foc viguros; si anume marea valoare a lentilelor si oglinzilor de acest fel Dar din moment ce mintea mea este instrumentele Fizicii, nu altfel decât să introduc adevărurile descoperite de ei în Chimie, prin care dificultățile întâlnite în ea pot fi într-o oarecare măsură îndepărtate sau atenuate; la fel, să iasă la lumină acele lucruri care sunt întunecate și zac îngropate în adâncul ignoranței - să le eliberez prin propriile mijloace și să încerc să le promovez puterea caustică Mi se părea că nu există altă cale să reușiți acest lucru, cu excepția cazului în care focarele unui număr de lentile sau oglinzi au fost forțate în unul și același loc, unde, prin forțele lor combinate, ar produce o căldură cunoscută până acum mai mare Era adevărat că lentilele caustice, primind cât mai multă lumină solară și contractând-o într-una, au fost expuse să aibă întotdeauna axe paralele, astfel încât să nu poată converge niciodată și să devină una Biblioteca „Runiverse” Despre instrumentul incendiar catoptric-dioptric Dar arta bărbaților lăudabili s-a oprit aici, probabil din cauza dificultăților care sunt inevitabil legate de această lucrare Fabricarea de lentile mari, printre altele, este împiedicată de următoarele Când sticla lichidă este turnată din cuptor în forme, aceasta poartă cu ea aer, care în final, când masa este răcită, se adună în bule și reduce transparența lentilei, deoarece razele soarelui sunt refractate în mod repetat în ea și acest lucru slăbește prima focalizare, distorsionând și crescând în dimensiuni Mai departe, dacă forma nu este suficient de încălzită, atunci sticla fierbinte, din cauza răcirii bruște care are loc de aici, se crapă în timpul acestei răciri Este mai ușor să pregătiți oglinzi mari, dar aceste instrumente excelente au următorul dezavantaj: direcționează razele colectate astfel încât axa de focalizare să fie paralelă cu razele care vin de la soare către suprafața oglinzii Ca urmare, obiectele plasate în focalizare ascund lumina și iau puterea căldurii din focalizare Această direcție, totuși, cu greu poate fi schimbată chiar și în cel mai mic grad, mai ales dacă sfericitatea oglinzii este mică și ea însăși este un segment al unei sfere de peste ° În plus, nu există încă un mic obstacol, mai ales pentru persoanele care iubesc experimentele care necesită foc puternic, și anume prețul ridicat al unor astfel de lentile și oglinzi Intenționând să introducă în domeniul chimiei instrumentele fizicienilor, precum și adevărurile descoperite de aceștia, pentru a elimina sau a atenua într-o anumită măsură dificultățile întâmpinate în această știință, și pentru a lumina zone întunecate și ascunse de profundă ignoranță, Am considerat că este bine, în măsura în care am putut, să distrug cumva dificultățile menționate și să încerc să măresc puterea incendiară a acestor dispozitive, care sunt celebrate de atât de mulți muncitori care au avansat știința naturii și care, eu nu am nicio îndoială, vor veni în ajutor în lucrări chimice care necesită foc puternic În aceste reflecții, mi s-a părut posibilă atingerea scopului într-un singur mod, și anume: prin colectarea focalizărilor mai multor lentile sau oglinzi într-un singur și același loc, unde, prin forțele lor combinate, vor produce o căldură mai mare decât cunoscute până acum Dar a existat Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Nu mă pot întoarce niciodată Nu mai era confort în oglinzile concave, din motivele menționate mai sus A rămas, așadar, să evaluăm instrumentele de ambele feluri comparându-le între ele Când în cele din urmă i-a trecut prin minte că razele soarelui, chiar și atunci când sunt reflectate de oglinzi plane, își păstrează încă puterea calorică și așa, conform legii, căreia se supun alții, că căldura trebuie concentrată prin colectarea încet a convexei cele Așa că am luat imediat o oglindă plată și o lentilă de doi centimetri în diametru, iar într-o zi senină am focalizat încet razele soarelui reflectate în oglindă Când s-a făcut acest lucru, bucata de lemn subiect a fost vopsită în negru s-a contractat, fumul se ridica din el Am privit cu plăcere și era pe punctul de a înainta mai departe, când am conectat focul cu lentila expusă razelor directe ale primei și la ei am mutat cea mai albă hârtie, care a refuzat să fie aprinsă de razele directe ale soarelui , colectate de fiecare parte a lentilelor menționate; apoi deodată, scoţând fum, a căpătat o pată neagră şi a fost mistuită de un foc aprins, sclipitor După ce am repetat acestea de mai multe ori și adevărul fiind pus dincolo de orice îndoială, nu mă tem să deduc că, prin aranjarea oglinzilor și a lentilelor mai mari în așa fel cum am avertizat, se poate produce căldură mai mare Căci să presupunem că sticla Tschirnhausian AB (fig ) adună razele directe aaaaa pentru a răspândi focul până la F, căldura în aceasta va fi din violența sa, pe care am descris-o mai sus În cele din urmă, ca o oglindă plană GH cu raza bbbbb Biblioteca „Runiverse” Despre instrumentul de aprindere catoptric-dioptrică îndoiala este că în lentilele incendiare, oricât de mult sunt expuse pentru a capta lumina soarelui și pentru a o aduna împreună, axele vor fi întotdeauna paralele, astfel încât să nu poată fi niciodată înclinate și niciodată reunite Oglinzile concave nu erau mai satisfăcătoare din motivele menționate mai sus Așadar, mi-a rămas să evaluez, comparând între ele, dispozitivele de ambele tipuri Și apoi, în sfârșit, a venit gândul că razele soarelui, chiar și după reflectarea din oglinzile plate, își păstrează încă puterea calorică și, prin urmare, conform legii, pe care le respectă în alte cazuri, ar trebui, atunci când sunt adunate într-o lentilă convexă, să crească căldura Imediat am luat triumfător o oglindă plată și o lentilă de doi centimetri diametru și, fiind doar o zi senină, am adunat cu lentila razele soarelui reflectate de oglindă Când după aceea am pus o bucată de lemn pe ea, s-a format o pată neagră pe ea și a ieșit fum din ea M-am uitat la asta cu încântare și, cu scopul de a merge mai departe, am conectat focalizarea lentilei, înlocuită cu razele directe, cu focalizarea primei și le-am adus hârtie foarte albă, care a refuzat să se lumineze din lumina directă a soarelui colectată direct de una sau alta dintre lentilele numite; imediat s-a stins fum, s-a format o pată neagră pe hârtie, hârtia s-a aprins, iar focul, aprins, a început să o ardă Deci, după ce am repetat acest experiment de mai multe ori și am înlăturat orice îndoială cu privire la corectitudinea lui, nu ezit să trag concluzia că Biblioteca „Runiverse” Труды по фивике и химии - gg ele reflectă în așa fel încât în centrul lor se stabilește focarul F, care în cele din urmă încet DE este forțat într-unul (și aceeași nuanță este mutată treptat prin aceasta), focarele sunt unite Procedând astfel, din moment ce oglinda GH, cu fața sa largă, reflecta suficiente raze în convexitatea sticlei DE, cu puțin (sau deloc, dacă ar fi foarte lustruită) mai plictisitoare decât cele directe, deci puterea focalizării a fost aproape egală cu cea a DE care se îngusta încet va fi cu forța superioară și astfel ambele, cu forțele lor combinate, vor produce căldură aproape dublă și vor face lucruri mai minunate Dar ce s-ar întâmpla dacă ar fi să arbitram, prin plasarea mai multor lentile de acest fel pe aceeași bază? O fervoare cu adevărat uluitoare și nemaivăzută, înfăptuiește în același timp teribilul, revelatorii misterelor naturii Dar aceste lucruri despre bătrâni; În sfârșit, voi picta un rezumat al celor mai mici, adevărul minunatei puteri caustice Comparați tabelul pătrat al ghkl (fig ) Biblioteca „Runiverse” Despre instrumentul de aprindere catoptric-dioptrică prin aranjarea oglinzilor și lentilelor mari așa cum am menționat mai sus, puteți obține mai multă căldură De fapt, să presupunem că razele primare aaaaa, colectate de sticla Tschirnhausen AB (Fig ), merg la focarul F, în care căldura va fi la fel de puternică precum am descris mai sus Apoi lăsați oglinda plană GH să reflecte din c c c c c razele bbbbb astfel încât focalizarea lui F să fie între ele la mijloc; În final, cu ajutorul lentilei DE, să le aducem într-un punct și (mișcând ușor lentila în direcții diferite) aducem focarele să coincidă Deoarece oglinda GH, cu suprafața sa vastă, va arunca suficiente raze pe convexitatea sticlei DE, cu greu inferioare (și cu o oglindă bine lustruită, deloc inferioară) ca rezistență față de cele directe, puterea focalizării colectată prin lentilă DE va fi aproape egală cu puterea primului; ambele , atunci când sunt combinate, vor produce o căldură aproape de două ori mai mare și vor arăta un efect mai izbitor Și ce, trebuie să vă gândiți, se va întâmpla dacă aranjați în același mod Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - și toate lentilele alese după bunul plac pot fi puse pe ea În cele din urmă, un număr de lentile, de exemplu opt, a căror sfericitate și dimensiune sunt aceleași, sunt aranjate pe acea masă în așa fel încât să fie oarecum înclinate spre ea și să formeze un cerc, la o distanță egală una de cealaltă Fie ca paharele AB și QR să aibă axele perpendiculare pe razele directe, CH și paralele cu aceleași raze (după axa înțeleg diametrul paharului, care este paralel cu masa ghkl) În cele din urmă, lentilele CD, IM, VM și ce privesc soarele în așa fel încât axele lor să facă un unghi de ° cu razele sale; dar capetele e și C ale ochelarilor CE și CD se întorc spre sticla AB, iar marginile M și V ale ochelarilor ÎM și VW se întorc spre lentila QR Înaintea lentilelor CD și CE lasă oglinzile DE și DE să primească lumina soarelui în așa fel încât unghiul de incidență să fie de ° ', iar razele reflectate tind spre convexitatea lentilelor menționate Din același motiv, oglinzile zr și KL la °, în timp ce oglinzile OP și XY la ° ' trebuie să reflecte razele directe XY, ST și OP trebuie ridicate mai sus, astfel încât să nu cadă în umbra celorlalți Mai mult, cu dieta, ochelarii ar trebui expuși la raze paralele într-o situație variată și, în același timp, ar trebui să vibreze lumină egală în lentile egale; trebuie să fie de lungimi diferite, să fie determinate de legile trigonometriei Pentru a face acest lucru în exemplul specific de mai sus într-o oarecare măsură, presupun că diametrul fiecăreia dintre cele opt lentile este de de linii Prin urmare, întrucât linia en = nD = Km = Oo = Xo = Zm este egală cu diametrul lentilelor, iar fiecare dintre ele, cu razele reflectate de oglinda sa, formează un unghi drept opus aceluiași, iar unghiurile opuse acestor linii sunt cunoscute din cele de mai sus; de aceea va fi Biblioteca „Runiverse” Despre instrument incendiar catoptric-dioptric mai multe lentile de acest fel? Caldura, cu adevarat uimitoare si niciodata vazuta, si in acelasi timp actiuni terifiante care dezvaluie secretele naturii Dar acest lucru se aplică paharelor mari; Le voi descrie pe scurt pe cele mai mici, care se deosebesc însă prin puterea incendiară minunată Să luăm o scândură pătrată ghk I (Fig ), de aproximativ un centimetru gros și de o asemenea dimensiune încât să putem așeza pe ea toate oglinzile și lentilele alese la discreția noastră Mai multe lentile, de ex opt de aceeași sfericitate și dimensiune trebuie așezate pe această placă cu o anumită înclinare față de ea și astfel încât să formeze un cerc, fiind la o distanță egală unul de celălalt La paharele AB și QÆ axele vor fi perpendiculare pe razele directe, în timp ce la CH și ab vor fi paralele cu aceste raze (prin axă mă refer la diametrul sticlei paralel cu placa ghkl) Lasă lentilele CD, IM, VW și ce să privească soarele astfel încât axele lor să formeze un unghi de ° cu razele sale, iar în lentilele ce și CD punctele b și C sunt îndreptate către lentila AB, iar în lentilele IM iar VW marginile M și V — la lentila QR Lăsați oglinzile DE și de din fața lentilelor CD și se să primească lumina soarelui în așa fel încât unghiul de incidență să fie de ° ’ și razele reflectate să fie îndreptate către convexitatea lentilelor menționate Din același motiv, se cere ca oglinzile zr și KL să reflecte razele directe la °, iar oglinzile OP și XY la ° '; XY, ST și OP trebuie așezate mai sus, astfel încât să nu cadă în umbra celorlalți Mai mult, deoarece oglinzile numite trebuie să fie plasate în unghiuri diferite față de razele paralele și trebuie să arunce simultan aceeași lumină pe aceleași lentile, lungimea lor, determinată conform legilor trigonometriei, trebuie să fie diferită Pentru a o determina printr-un exemplu special, oarecum explicat mai sus, presupun că diametrul oricăreia dintre cele opt lentile este de de linii Și întrucât linia cn=nD=km—Oo—Xo=Zm este egală cu diametrul lentilelor și oricare dintre ele cu razele reflectate de oglinda sa formează un unghi drept opus, iar unghiurile opuse acestor linii sunt clare din cele de mai sus, se va dovedi Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie — Buturuga· linia de date cn=CD Buturuga unghiuri drepte Buturuga liniile cn=CD și ang dreapta Buturuga unghi cdn=CED , Buturuga spec lungime cd=DE cărora în canonul de logaritmi corespund numerelor comune și notează lungimea oglinzilor en și DF în linii In cele din urma Buturuga Engleză Zmr = Kml și lin Zm - Km Jurnal Engleză Zrm — KLm Buturuga linii cd—DE acestuia îi corespunde numărul , care denotă lungimea oglinzilor cd, și [¿> ] În sfârșit, Buturuga unghi XoY=OoP , Buturuga YXo = POo , Buturuga lin XY= OP , căruia îi corespunde numărul lungimea oglinzilor XY=OP Inaltimea oglinzilor mentionate va fi pe masura ce va cere inclinarea lentilelor fata de masa Pentru ca, cu oglinzile si ochelarii astfel dispuse, razele soarelui, schimbandu-si continuu pozitia, sa fie reflectate de oglinzi in acelasi mod, sa fie refractate in lentile, iar focalizarea comuna sa ramana neschimbata pe durata a fiecarui experiment este necesar sa se realizeze un picior articulat al raftului, versatil in doua imbinari (fig ); dintre care celălalt să fie dispus în așa fel încât masa ABCD, pe care urmează să fie așezate lentilele și ochelarii, să poată fi înclinată după bunul plac către orizont; celălalt F este alcătuit dintr-un cilindru, care trebuie încorporat într-o cavitate egală și asemănătoare cu sine, tăiată de o bilă; spre care mașina poate fi îndreptată către orice parte a lumii Astfel, oriunde apune soarele, ochelarii vor îndoi întotdeauna razele în același mod, lentilele vor avea una și aceeași focalizare comună, dacă raza, transmisă printr-o dioptrie H, trece printr-o dioptrie Q Partea inferioară a piciorului G trebuie cântărită cu plumb, astfel încât întregul instrument să nu se clătinească Tabelul ABCD servește la expunerea unui alt obiect KL mai mic la focalizare prin intermediul șurubului M Biblioteca „Runiverse” Despre catoptric-dioptric Afterburner log al acestei linii cn = CO , busteni unghi drept , linii jurnal cn = CD și unghi drept , unghi log cdn = CED , jurnal lungime oglindă cd=DE ceea ce în tabelul logaritmic pentru numerele naturale corespunde cu ; aceasta înseamnă lungimea oglinzilor cn și df în linii Mai departe unghi log Zmr = Kml și lin Ζτη = Κτη , unghi log Zrm = KLm , linii de log cd=DE care corespunde cu numărul , ceea ce înseamnă lungimea oglinzilor cd și [ D] In cele din urma unghi logaritmic XoY^OoP log YXO = POo log lin XY=OP care corespunde cu numărul , adică lungimea oglinzilor ΧΥ = OP Inaltimea [instalarea] oglinzilor mentionate va depinde de inclinarea lentilelor fata de placa Astfel încât, după o astfel de instalare de oglinzi și lentile, razele soarelui, care își schimbă constant locul, sunt reflectate în mod egal de oglinzi și refractate în lentile, iar focalizarea generală rămâne neschimbată în timpul oricărui experiment lung, trebuie să faceți picior al mesei compozit, mobil în două conexiuni (Fig ): unul este necesar să se facă astfel încât placa ABCD, pe care urmează să fie amplasate lentilele și oglinzile, să poată fi înclinată la orizont după bunul plac; celălalt F trebuie să fie un cilindru introdus într-o gaură egală și similară tăiată în bila abcd Cu el, dispozitivul poate fi rotit în orice direcție a lumii Cu o astfel de aranjare, oglinzile vor reflecta întotdeauna razele soarelui în același mod, indiferent de unde se abate, iar lentilele vor avea întotdeauna aceeași focalizare dacă fasciculul trecut prin dioptria H trece prin dioptria Q partea inferioară a piciorului G trebuie încărcată Lomonosov, or eu Biblioteca „Runiverse” Труды по фивике и химии - gg să fie întărit, cu ajutorul căruia poate fi ridicat și deprimat În televizor ar trebui făcut un mic geni-cul, asemănător cu cel care se află în piciorul E (fig ) Lentilele și ochelarii pot fi atașate cu ajutorul șuruburilor abcd și picioarelor AB și DE ale mesei Și astfel este suficient să schițăm pe scurt construcția întregii mașini Rezultă că îi compar efectul sau forța caustică cu aceeași a lentilelor sau oglinzilor mai mari, unde numărul și dimensiunea lentilelor mai mici, care pot fi înlocuite lentilei sau oglinzii cu o mare economie a efectului acesteia, vor fi atribuite prin calcul Să vedem așadar câte lentile mai mici, de exemplu trei centimetri în diametru, a căror focalizare este două linii laterale, vor fi capabile să exercite aceeași putere în ardere, pe care oglinda Vilettiană o face atât de minunat Acel celebru instrument avea, așa cum am menționat mai sus, de inci în diametru sau, ceea ce este același, de linii; concentrarea lui este jumătatea de aur a lui Louis, însuși Avea aproximativ linii lățime Prin urmare, deoarece oglinda și focarul sunt de formă circulară, iar cercurile au același raport unul față de celălalt ca și pătratele diametrelor, planul oglinzii care primește razele va fi față de planul focarului său ca la sau ca de la la -ț; dar forța caustică a focarului față de căldura razelor direcționate ale soarelui este în raportul reciproc al planurilor înșiși: și anume, focalizarea oglinzii Vilettiene va fi de o mie patru sute șase ori mai fierbinte decât razele direcționate de către soarele Biblioteca „Runiverse” Despre instrument incendiar catoptric-dioptric plumb astfel încât întregul aparat să nu se clătinească La placa ABCD trebuie să atașați o altă placă, mai mică, KL, cu o mișcare de șurub, pentru a pune obiectele aduse în centrul atenției asupra acesteia; cu acest șurub poate fi ridicat și coborât În N se face un genunchi, asemănător cu cel din piciorul E (Fig ) Lentilele și oglinzile pot fi atașate la masă cu șuruburi abcd și picioare AB și DE Această scurtă descriere este suficientă pentru a explica designul dispozitivului Acum să comparăm acțiunea sau puterea incendiară a acesteia cu cea a lentilelor sau oglinzilor mari și va trebui să calculăm numărul și dimensiunile lentilelor mai mici care pot înlocui o lentilă sau o oglindă mare fără pierderea efectului Deci, să vedem câte lentile mai mici, de ex Trei inci în diametru, cu o distanță focală de două linii, ar fi necesari pentru a da aceeași forță în ardere cu care oglinda Villette a acționat atât de minunat Acest instrument glorios avea, așa cum am menționat mai sus, de inci în diametru sau, ceea ce este același, de linii; focalizarea sa era egală ca lățime cu jumătate din lui, adică aproximativ linii Deoarece atât oglinda, cât și focalizarea sunt rotunde, iar zonele cercurilor sunt în același raport între ele ca și pătratele diametrelor, aria oglinzii cu care primește raze va fi legată de aria de focalizarea sa ca * Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Mai mult, atunci când fiecare dintre lentile are de linii în diametru și focalizarea este de două linii în lateral, planurile focalizării față de planul lentilei vor fi de la la , sau de la la și reciproc căldura focalizarea razelor directe va fi de la Prin urmare, împărțită la densitatea razelor din oglindă, este clar că, pentru a produce căldura oglinzii Vilettiene, o lentilă de șase diametre și un sfert , adică cu o lentilă de o șapte, cu un diametru de șase inci este suficient Nu mă îndoiesc că diminuarea, care va fi efectuată prin dubla suferință a razelor, adică prin refracție și reflexie, poate fi ușor remediată prin adăugarea lentă a uneia sau a celeilalte Cu oglinzi și lentile mai mari sau mai multe, chiar și cele mai mari instrumente izolate de acest fel pot fi egalizate, mai degrabă, deschiderea poate fi depășită, dacă au fost aranjate în modul descris mai sus Care fiind așa, nimeni nu se îndoiește că se poate face; nu există niciun motiv să te îndoiești de asta; Sunt convins că ținta pe care încerc să o ating este ușor Într-adevăr, nu va fi necesar aici să încredințați paharelor uriașe cu multă transpirație și să-i lustruiți cu cea mai obositoare muncă, deoarece unii mai mici pot face la fel; în procurarea cărora nu va fi necesar să cheltuiți cheltuieli mari și nici să angajați cea mai mare muncă și efort în realizarea lor Întreaga mașinărie propusă în acest tratat nu va costa mai mult de patruzeci de florini pentru a construi, numai dacă are opt pahare de trei centimetri în diametru și șapte oglinzi îndreptate în această direcție, de dimensiunea cerută Este adevărat că acele ochelari și lentile mari, singurele muniții ale împăraților și regilor, sunt comparate cu aceleași tehnofili Sfârșitul Biblioteca „Runiverse” Despre instrumentul de aprindere catoptric-dioptrică de la la sau de la la -ț; puterea incendiară a focarului va fi invers legată de căldura directă a razelor solare din pătratele în sine, ceea ce înseamnă că focalizarea oglinzii Villette va fi de ori mai fierbinte decât razele venite de la soare În plus, deoarece fiecare dintre lentilele mici are un diametru de de linii, iar focalizarea sa va avea două linii lățime, aria de focalizare este legată de aria lentilei de la la sau ca până la ; și invers: căldura focarului este legată de razele directe ca la De unde, împărțind densitatea razelor din oglinda lui Willet la densitatea razelor colectate cu ajutorul unei lentile, vedem că pentru a produce aceeași căldură obținută prin această oglindă, va fi suficientă lentile cu un diametru de trei inci, șase și un sfert, adică cu adăugarea unui al șaptelea diametru de y inch Pierderea care va rezulta, fără îndoială, din dubla expunere a razelor, adică din refracție și reflexie, poate fi ușor compensată prin adăugarea uneia sau a două lentile Evident, cu tot mai multe lentile și oglinzi, dacă sunt aranjate așa cum este descris mai sus, acest instrument poate înlocui și chiar depăși cele mai mari instrumente unice de acest fel Deoarece nu mă îndoiesc de posibilitatea acestui lucru (căci nu există niciun motiv de îndoială), sunt convins că scopul spre care mă străduiesc este ușor de atins Nu este nevoie să transpirați peste turnarea ochelarilor uriași și să vă angajați în cea mai obositoare muncă de lustruire a acestora, pentru că mai multe ochelari mai mici vor produce același efect Vor necesita cheltuieli relativ mici, iar fabricarea lor nu va necesita multă muncă și efort Cine se angajează să realizeze întregul aparat propus în acest articol nu va cheltui mai mult de de florini, dacă se mulțumește cu opt pahare de trei inci diametru și șapte oglinzi aferente de mărimea cerută Aceleași pahare și lentile mari, realizate numai cu sprijinul generos al împăraților și regilor, pot fi văzute în cabinetele de curiozități ale acestora din urmă Sfârșitul Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runiverse” [ NOTE PRIVIND FIZICĂ ȘI FILOZOFIA CORPORATIVĂ SUBIECTE DE LUCRU VITOARE] Biblioteca „Runiverse” Să ne gândim la lumina nevinovată a lemnului putrezit și la viermii strălucitori În cele din urmă, trebuie scris că lumina și căldura nu sunt întotdeauna legate între ele și, prin urmare, diferă Fânul și paiele nu trebuie să fie ușor umezite și acumulate ele doar se încălzesc, dar emit și vapori uleioși, nu, declanșează și o flacără sau se sfărâmă în praf nu spre deosebire de cenușă i Aici, în introducere, trebuie menționat că nu am fost prins de subtilitățile și aparențele chimiștilor, ci că am construit această teorie pe experiențe comune; Fizicienii ar fi acţionat mai deliberat dacă nu i-ar fi dispreţuit În tratatul de aer, trebuie să scriem despre extinderea acestuia, și despre extinderea corpurilor; pentru a stabili un experiment în spațiu din aer O grămadă de tije de fier în flăcări suflate de un prost se topește Corpurile transparente transmit raze în orice poziție apoi corpuri rotunde După cum vedem născut prin amestecarea culorilor simple compozite de exemplu etc etiam colores compositi ex diversis miscibili-bus materiae proveniunt, unde constabit: quae corpora reflectunt colors simples, ea habent varia miscibilia i Corpora quae minutiora corpuscula habent ea etiam plus in materiam gravificam inpingunt, plus eidem resistunt, at vis Biblioteca „Runiverse” YAI -I Traducere de B N Menshutkin Trebuie să ne gândim la lumina inofensivă a lemnului putrezit și la viermii luminoși Apoi trebuie să scrieți că lumina [și căldura nu sunt întotdeauna legate reciproc și, prin urmare, diferă Fân și paie, ușor umezite și îngrămădite, nu d nu numai că se încălzesc, dar emit și vapori fetizi și chiar se aprind sau se dezintegrează într-o pulbere, destul de asemănătoare cu cenusa Aici în introducere trebuie menționat că nu sunt pasionat de i momeli chimice și aparențe, dar a construit această teorie pe baza celor mai simple experimente; [fizicienii ar fi procedat mai înțelept dacă nu i-ar fi neglijat Într-un tratat despre aer, este necesar să scriem despre elasticitatea lui și despre elasticitatea corpurilor; este necesar să se înființeze un experiment într-un airless " spaţiu O grămadă de tije de fier încinse de la blana suflată se topește Corpurile transparente în orice poziție transmit raze, deci corpusculii lor sunt rotunzi Ca din amestecarea culorilor simple, vedem formarea a celor complexe, de exemplu, etc , de asemenea, culorile complexe provin din diverse părți constitutive ale materiei, din care este cert că corpurile reflectă [diferite] culori simple nu am unul componente kovy Corpurile care au corpusculi mai mici împing mai tare spre materia gravitațională, , îi rezistă mai mult și Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - împingerea este egală cu rezistența, pentru a fi testată de cea superioară expulzată dintr-un loc presat, de exemplu dintr-un pistol etc i Formele nu depind de poziția corpusculilor, deoarece corpusculii se mișcă, prin urmare sunt rotunzi ί În școală figura corpusculilor se deduce din figurile cristalelor de sare și pietre; unghiurile opuse laturilor sunt egale si diagonale, * sunt de acord cu cercurile astfel dispuse Vezi teoria falsă a aerului a lui Mari Otti s Mulți au dorit să demonstreze fenomenele naturale prin analogie: el spune că aerul este ca lâna, dar mie, în schimb, îmi place lemnul, care chiar și atunci când este înmuiat cu apă se scufundă; Mai spun ca aerul este ca licopodul!Spun si, daca ar fi permis sa se foloseasca asemenea pentru documente, ca aerul este ca plumbul; pentru că trăiesc cu plumb și mai întâi cu argint Aerul intră mai întâi în spiritul vinului, pentru că este flogist bricheta, prin urmare, este mai în ton cu aerul i, La începutul disertaţiei despre materie se pune această definiţie: Materia este o extensie de neînţeles, divizibilă în părţi insensibile corpusculi indivizibili S-ar putea lua ca o axiomă că corpurile fluide sunt ca ei înșiși ajunge la confluența discului Mariotte Nu voi intra asupra oamenilor binemeritati ai republicii literare cărora le-au greșit, le voi reda bunul simț în folosul lor Să unească puțin aerul cu corpurile mai grosolane posse non nego ob majus planum contactus * Adeo tăiat ** Congratant tăiat * Definitonii tăiate Biblioteca „Runivers” note de fizică W forța de împingere este egală cu rezistența: acest lucru trebuie dovedit prin împingerea dopului din recipientul comprimat, de exemplu dintr-un pistol etc Formele nu depind de localizarea corpusculilor, deoarece cor- i pustulele se mișcă și sunt deci rotunde În explicație, forma corpusculilor ar trebui să fie derivată din formele de cristale de sare și pietre; unghiurile opuse unghiurilor și laturile opuse laturilor sunt egale, iar diagonalele corespund cercurilor astfel dispuse Vezi teoria falsă a aerului a lui Mariotte i Mulți au vrut să explice fenomenele naturale în funcție de z-ul lor asemănare: altul spune că aerul este ca puful, dar după părerea mea, dimpotrivă, este ca un copac, care și el se scufundă, fiind saturat cu apă; Mai spun că aerul este ca sămânța unui mușchi de măciucă; și din nou spun, dacă este posibil să folosim asemănări ca dovadă că aerul este ca plumbul, așa cum plumbul este ca mercurul Aerul intră mai devreme în spiritul vinului, din moment ce phlogi-z geamătul este mai ușor și deci mai compatibil cu aerul La începutul lui raționamentul despre materie ar trebui plasate definiții - i împărțirea ei: materia este un extins impenetrabil, divizibil în părți insensibile (în primul rând, totuși, să spunem că corpurile constau din materie și formă și să arătăm că cea din urmă depinde de prima) ) Este necesar să se demonstreze că există corpusculi indivizibili Ar putea fi luat ca o axiomă că lichide asemănătoare care corpuri se contopesc prin contact reciproc Mariotte, raționamentul I Pentru oamenii care au merit în Republica Știință, Nu voi ataca pentru greșelile lor, ci voi încerca să aplic spre cauza gândurilor lor bune Nu neg că aerul poate în unele mici s lipiți-vă de corpuri mai grosiere, datorită planului de contact relativ mare * Tasat așa β Definiții tăiate Biblioteca „Runivers” Proceedings, în fizică și chimie - Dogs® vor descoperi cu siguranță eroul prin urme și trivia în mulțimea tumultoasă de oameni rătăcitori Fosforul diluat cu ulei strălucește în întuneric Focalizarea oglinzii caustice produsă de lună nu are nicio alterare- O face într-un termometru Boerhaave, Ch , p , din Δ Două corpuri, unul solid, celălalt fluid, de aceeași poziție dacă sunt expuși la același grad de căldură, solidul se umflă mai puțin decât fluidul Corpurile solide topite nu pot fi unite decât prin fuziune Deoarece gravitația nu este diminuată în frigul cel mai acut, de aceea căldura nu depinde de intrarea materiei calorice Un spirt de sifon turnat peste gheața ras produce o răceală puternică mum (Boerhaave, De igne), astfel frigul poate fi produs de cei mai mari Cei mai înalți munți cu greu egalează -g^- semidiametrul pământului- (Boerh , În foc) Un termometru suflat nu este alterat Căldura pe măsură ce lumina se propagă de-a lungul unei linii drepte (Boerh , De foc) Corpurile negre sunt mai ușor aprinse de o scânteie rătăcită Lemnul de sub apa se arde in interior cu suprafata neatinsa y prin urmare raza sau eterul este mereu în mișcare și nu este încetinit de apă Un argument foarte puternic de congruență * Tachiți fugari Biblioteca „Runivers” note de fizică Dogs® își găsesc fără greșeală stăpânul pe străzi i și la răscruce de drumuri printre o mulțime dezordonată de oameni care mergeau în direcții diferite Fosforul, diluat cu ulei, strălucește în întuneric Focalizarea unei oglinzi incendiare, obținută de la lună, nu produce nicio modificare a termometrului Boerhaave, Chimie, partea , Despre foc Daca setati la acelasi grad de caldura i z două corpuri de aceeași greutate - unul solid, celălalt lichid - apoi solidul crește în volum mai puțin decât lichidul Solidele fuzibile pot fi conectate numai prin forța-i fenomen Întrucât gravitația nu scade în frigul cel mai puternic, în consecință, căldura nu depinde de intrarea materiei calorice Alcool de salit, turnat în gheață zdrobită, produce cea mai ascuțită răceală (Bourgave, Pe foc); astfel încât cea mai puternică răceală poate fi produsă cu ajutorul Cei mai înalți dintre munți au abia jumătate din diametrul al pământului (Bourhaave, În foc) Termometrul nu se schimba la suflare cu burduf Căldura, ca și lumina, se propagă în linie dreaptă (Bourhaave, On Fire) Corpurile negre se aprind mai ușor de la o scânteie care a căzut asupra lor Un copac sub apă arde înăuntru, cu o suprafață neatinsă Prin urmare, razele sau eterul sunt întotdeauna în mișcare, iar apa nu-l încetinește Iată o dovadă foarte puternică a combinației * Retrasi tăiați Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Corpora diversae soliditatis et gravitatis a quae ferventi imposita eundem gradum calorie aquirunt (este adevărat) Burg , De igne Quia calori successive corpora penetrat, ergo corpuscula ejus habent intervalla inter se Sunetul se propagă succesiv, prin urmare particulele sale sunt îndepărtate unele de altele Combustibilele, înzestrate cu o mai mare abundență a pământului, au căldură mai puternic Ca corpurile uşoare primesc o mişcare uşoară din praful de para cele grele sau mai mari sunt mai importante, astfel încât corpusculii mai mari sunt excitați la o mișcare mai mare și mai violentă decât cei mai ușori sau mai mici Întrucât * corpuri care prin calcinare capătă greutate după reducere omit aceleași, este evident că greutatea nu a fost îndepărtată din ele de foc, deoarece ambele operațiuni sunt distruse cu ajutorul focului Fosforul înainte de inflamație văzut la microscop se vede ca fierbe Boefrhaave], În flăcări O aprovizionare mai mare de furaj stârnește un foc mai puternic, unul mai mic unul mai mic și, din cauza densității sale, deci nu din materii străine P Aerul nu pătrunde prin pielea de sub clopot, dar lichidele o fac ca apa si Ÿ fac asta Aerul nu poate pătrunde prin argint viu într-un barometru poate sa La sfârșitul celor cincisprezece ani ai lui Robertvallus, aerul a fost închis examinându-l, a constatat că i se înfăţişase cu bucurie (du Hamel, Hist de l'Acad des Sc , p Который год смотреть в Бур-гаве, De аёге, întâi) Când sunt umede și scuturate, ca nisipul umed, devin mai lichide un angrenaj Зачеркнуто Căldură tăiată Biblioteca „Runiverse” note de fizică Corpurile de duritate și greutate diferite, marcate în apă clocotită, capătă același grad de căldură (eh adevărat) Burg[ave] Despre foc Deoarece căldura pătrunde secvenţial în corpuri, corpusculii ei au, prin urmare, goluri între ele Sunetul se propagă secvenţial, ceea ce înseamnă că unii corpusculi de aer sunt la o oarecare distanţă de alţii Substantele combustibile care contin o cantitate mare de * pamant, dau o caldura mai puternica Așa cum corpurile ușoare dobândesc mișcare ușoară din praful de pușcă, iar cele grele sau mai mari, tot așa și corpusculii mai mari sunt aduși într-o mișcare mai mare și mai puternică decât cele mai ușoare sau mai mici Întrucât corpurile care se îngrașă prin ardere pierd după restaurare, este clar că creșterea lor în greutate nu a avut loc * din foc, întrucât ambele operații sunt efectuate cu ajutorul focului Fosforul înainte de aprindere, când este privit la microscop, pare să fiarbă Boerhaave, Despre foc O cantitate mai mare de combustibil provoacă un foc mai puternic, unul mai mic provoacă unul mai mic și, în consecință, densitate; prin urmare, nu din materie străină j Aerul nu pătrunde în pielea de sub clopot [aer-z pompa de picior], dar pătrund lichide precum apa și alcoolul de vin Aerul nu poate pătrunde în mercur într-un barometru zl Roberval, examinând după cincisprezece ani aerul închis [în vas], a constatat că elasticitatea lui a rămas neschimbată (Duhamel, Istoria Academiei de Științe, p În care an, uitați-vă în Boerhaave, O aer, mai întâi) [Corpurile] umede, ca nisipul umed, atunci când sunt scuturate, devin mai lichide * Tei tăiat Tasat pentru căldură Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - i Prin comoție, corpurile zdrobite aruncă în sus părțile mai grosiere Plăci de cupru foarte lustruit scufundate lent în bul- bule de aer se lipesc de el Boerh , În aer Cultivare într-un balon îngust plin cu aer scufundat în apă este dovedit că apa nu se poate dizolva și nu poate pătrunde în aer prin propria gravitație s Cu cât apa se încălzește mai mult, cu atât aerul iese mai ușor din ea Apa nu primește mai mult decât doar cupru chiar și prin compresie adjuvant i Uleiul de vitriol se îngheață foarte slab la frig și nu îl diluează din nou i Dacă vitriolul este calcinat ușor și nu zdrobit, dacă apa este scufundată ușor, atunci varul alb este din nou transformat în vitriol Oasele calcinate, dacă încă nu au căzut, atunci vor îmbiba apa turnată cu un șuierat și vor deveni din nou solide Cât de violentă este presiunea eterului se vede în sârma de fier În tratatul de materie este necesar doar să se demonstreze că coeziunea depinde numai de mărimea corpusculilor, rezervată motivului impostorilor Prunele îngropate în cenuşă ţin focul mult timp Corpurile ductile își păstrează coeziunea într-o poziție schimbată, dar cele fragile nu Quoniam aether corpora tanquam cribrum penetrat, at calor corpore cum moto commovetur, ergo non a sola praesentia aetheris dependet Sic quoque in genere calori facile corpora ingreditur, ast cum illis non commovetur Homogenea admixta promovent in corporibus pellucidi- tatem Biblioteca „Runivers” note de fizică Corpurile zdrobite sunt aruncate afară scuturând mai mult decât i bucăți mari în sus La o placă de cupru bine lustruită, încetul cu încetul scufundat în apă, bulele de aer se lipesc Boerhaave, Despre aer Gâtul îngust al unui vas scufundat în apă, umplut cu h aer, arată că apa nu poate relaxa aerul cu greutatea sa și nu poate pătrunde în el Cu cât se încălzește mai multă apă, cu atât se eliberează mai ușor h aer din el Apa nu ia mai mult de o anumita cantitate de aer spirit chiar și atunci când este comprimat Vitriol pur se îngroașă de la frig, adică divorțat - nu Dacă adaugi încet apă în vitriol, este foarte slab i calcinat și nu măcinat, apoi varul alb se transformă din nou în vitriol Oasele calcinate, dacă mai sunt rupte, cu spini absorb apa adaugata si se intareste din nou Cât de puternică se vede presiunea eterului din sârma de fier Într-un tratat de materie, este necesar doar să arătăm că aceasta este legată Explicația depinde doar de mărimea corpusculilor, iar explicația ar trebui amânată pentru viitor Cărbunii încinşi, fiind acoperiţi cu cenuşă, ţin focul mult timp Corpuri maleabile la schimbarea locației [corpusculilor] i păstrează tracțiunea, dar cele fragile nu Întrucât eterul pătrunde prin corpuri ca printr-o sită, iar căldura se mișcă odată cu mișcarea corpului, așadar, depinde nu numai de prezența eterului În general, însă, căldura pătrunde ușor în corpuri, dar nu se mișcă odată cu ele Amestecul de substanţe omogene măreşte transparenţa corpurilor Lomonosov, or eu Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie — Daca corpusculii de phlogfisti sunt miscati singuri, produc foc nevinovat, ceea ce este dovedit de spiritul vinului și uleiul care se scurge cel mai pur Dar cred doar că acest lucru este cauzat de mișcarea materiei otrăvitoare, deoarece lumina devine inofensivă în degradare, iar fosforul are -+- -θ este i Sai a încrustat capacul de tartru cu cristale și a acoperit părțile laterale cu o peliculă alcalină În cazul tarei, care este adânc ascunsă și nu este vizibilă simțurilor, voi încerca să distrug lucrul cel mai vizibil (dar am încercat la regula în ceea ce privește piatra lidiană, care a fost prescrisă de C Wolfius în El Arith aceasta este abstractizată din împărțirea numerelor) la nicio ficțiune sau ipoteză oricât de improbabilă fără documente Aplaud regulile care guvernează raționamentul W însuși a scris despre libertatea de a filozofa (căruia îi datorez mult) Lumina nu este o substanță care emană dintr-un corp luminos, așa cum mărturisește masa neagră opusă soarelui Există corpuri care, deși nu sunt atât de translucide (cum ar fi cae, apa s-ar referi la bule), deoarece transmit raze confuze; totuși lumina este transmisă de ei în ipocaust Chimia este mâna dreaptă a Fizicii, ca ochiul; ci mai degrabă ceea ce arată calea dreptei judecăţi Keilius în introducerea în fizica adevărată p și așa mai departe prin subtilitatea inefabilă a luminii, astfel încât, deși soarele, în mod continuu de la începutul creării sale, emite lumină cu cea mai mare viteză în fiecare parte a lumii, nu și-a pierdut în mod perceptibil nimic din măreția sa în tot acest timp, ci a împins deja departe de sine toate corpurile totale ale lumii, pentru că viteza lui ar fi uluitoare, gravitația eterului este mare, pământul este întunecat și gros, iar aerul nu îl transmite ușor În transparente, razele se propagă printr-o linie dreaptă, de unde rezultă că lumina nu se propaga prin porii sinuoși? Iar lumina de la Zacherpnuto interzice lumina Biblioteca „Runiverse” de note despre fizică Dacă corpusculii flogistonului se mișcă singuri, dau un foc inofensiv, ceea ce se dovedește prin alcool de vin aprins și cele mai pure uleiuri esențiale Dar numai eu cred că acest lucru vine din mișcarea materiei otrăvitoare, deoarece lumina inofensivă apare în materia în descompunere, iar fosforul conține alcool clorhidric Sarea tartrului acopera capacul cu cristale, i iar pereții – piele alcalină Într-o chestiune atât de adânc ascunsă și direct inaccesibilă simțurilor, voi încerca să mă mișc în cel mai circumspect mod (și am verificat, ca pe o piatră de încercare, după regula prescrisă de gloriosul Lup în Elementele de aritmetică , adică împrumutat din împărțirea numerelor); Nu accept nicio invenție și nicio ipoteză, oricât de probabilă ar părea, fără dovezi exacte, supuse regulilor care guvernează raționamentul Wolf însuși a scris despre libertatea de a filozofa (îi datorez mult) Lumina nu este materie care curge dintr-un corp luminos; Acest lucru este dovedit de o tablă neagră expusă la soare Există corpuri, deși nu atât de transparente (bule de animale, apă plină de bule), pentru că nu lasă să treacă decât raze aleatorii; dar lumina este lăsată să treacă de ei prin ferestrele băilor Chimia este mâna dreaptă a fizicii, matematica este ochii; dar eu mai mult ceea ce indică calea către o judecată corectă Keil, în Introduction to True Physics, p , p și urm orice pierdere notabilă a valorii sale pentru tot acest timp; ea, probabil, ar fi împins toate corpurile lumii în ansamblu departe de sine, pentru că viteza este uimitoare, densitatea eterului este mare, pământul nu este transparent și dens, nu este ușor să treacă aerul prin În corpurile transparente, razele se răspândesc direct - liniar, de unde rezultă că lumina se răspândește nu prin · Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - curge prin pori: căci dacă ar trece prin, atunci ar fi găuri transparente în fiecare parte sau în toate direcțiile corpului, astfel încât tot puroiul din corp ar fi o gaură, asta nu este nimic În centrul mingii goale rotite și zdrobite se vede eterul Prin urmare, culorile sunt văzute din fiecare parte sau punct nu se fac prin refractie ® Coralii roșii devin albi când sunt zdrobiți Multe particule de metal apar de formă pătrată sau romboidală, ceea ce trădează forma sferică a corpusculilor Nici particulele transparente de calciu nu sunt corpusculi monade Razele soarelui nu trec prin diafan, ci le mișcă, căci dacă ar trece, multe dintre razele reflectate de corpuri nu s-ar transmite (într-adevăr, la niciunul) și cea mai mică parte din ele ar ajunge la ochi, astfel încât obiectele privite prin sticlă să fie foarte întunecate Prin corpuri transparente, obiectele pot fi văzute distinct, per semi-diafan confuz Claritatea nu depinde de consistență și nici de gravitație nici din fineţe, nici din grosime, nici din compoziţie, ci din aranjarea şi poziţia regulată a pieselor Vopsit transparent și nu trebuie luat în considerare Dacă corpul ar fi transparent din pori, atunci corpurile ar fi mai ușoare ar fi mai transparente Apa reprezintă imaginea cel mai viu, dacă fundul unui vas era negru, totuși el reprezintă în mod viu aceleași corpuri albe sau colorate injectate în el din același fund i ? Plumbul nu intră în crăpăturile cupei a Zacherknuto refiexionfem] Cupru tăiat Biblioteca „Runiverse” de note despre fizică pori sinuosi Lumina nu curge prin pori, pentru că dacă ar face-o, atunci ar fi găuri pe toate părțile și în toate direcțiile corpului transparent, astfel încât întregul corp ar fi o gaură solidă, adică nimic În centrul unei mingi goale, când este rotită și frecată, se vede eterul Culorile sunt vizibile din toate laturile sau punctele, prin urmare, nu provin din refractie Coralii roșii, măcinați în pulbere, devin albi Multe particule rupte din metal par a fi pătrate romboid sau romboid, care dezvăluie forma sferică a corpusculilor Particulele transparente de var nu sunt corpuscule sau monade Razele soarelui nu trec prin corpuri transparente, ci le pun in miscare, pentru ca daca ar face-o, atunci multe raze (daca nu toate) reflectate de corpusculi nu s-ar transmite deloc si o parte nesemnificativa din ele ar ajunge ochiul, astfel încât obiectele privite prin sticlă să fie destul de întunecate Obiectele pot fi văzute clar prin corpuri transparente, prin corpuri translucide, vag Transparența nu depinde de densitate, nu de greutate, nu de subtilitate, nu de grosier, nu de compoziție, ci de așezarea și poziția corectă a pieselor Un corp transparent, vopsit și nevopsit, este supus luării în considerare Dacă corpul ar fi transparent din pori, atunci ar fi mai ușor care organisme ar fi de asemenea mai transparente Apa dă o reflexie foarte vie dacă fundul vasului este negru, dar corpuri albe sau colorate aruncate în el ies în evidență viu pe același fund a Svinec nu intră în crăpăturile cupei a Zacherknuto med Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - · Pers /asió este adânc înrădăcinată în sufletele multora, care că raţiunea filozofatoare, care este împodobită cu atomi, fie este incapabilă să explice geneza lucrurilor, fie, în măsura în care este posibil, îl respinge pe Dumnezeu Creatorul; dar de ambele părți este, desigur, grav greșit, deoarece nu există principii ale naturii care să înnobileze mai clar sau pe deplin modul materiei sau mișcarea cosmopolitică și nici unul care să solicite și exaspera mai mult pe atotputernicul mișcător i Prima materie, pe care Aristotel o numește vXvpb, este aceeași cu o simplă ființă, adică ce, ce, ce și cât i Materia este aceea care dă întindere și putere de rezistență corpurilor Hamburger, El fiz , cap i Forța de rezistență a materiei este arătată de praf și cupru i Mișcarea gravitației spre centrul pământului este accelerată și trebuie încetinită din cauza rezistenței mediului t O pană și o monedă de aur coboară cu aceeași viteză în vid prin urmare eterul nu interferează i A vorbi de poziţia strictă a corpusculilor i Tartrul se ridică prin părțile laterale ale paharului și se îngheață boabe i ' Bilele lustruite pe care le detin cu greu pot fi sfâșiate iarna la de lire, când aerul comprimă aceleași bile cu o forță egală cu lire, baza bilelor fiind de de linii pariziene (Vezi Hamberger, E ph , cap ) i , Soliditatea fluidelor interzice ca părțile de contact să fie plane, deoarece nu ar putea exclude eterul -OOP ÇT o explicație încrucișată в рукописи ошибочно ήλην „Un cuvânt nu este înțeles” Biblioteca „Runiverse” de note despre fizică Este o credință adânc înrădăcinată printre mulți că i filozofarea, bazată pe atomi, fie nu poate explica originea lucrurilor, fie, pentru că poate, respinge zeul creator În ambele, desigur, se înșală profund, deoarece nu există principii naturale care ar putea explica mai clar și mai complet esența materiei și o mișcare generală, și nici una, care ar necesita mai urgent existența unui motor atotputernic Un exemplu de explicație a creației este dat de următorul raționament Materia primară a lui Aristotel, numită υλη, este tot i ■ este legat de o simplă esență, cu alte cuvinte, de aceea căreia „ce”, „care” și „cât” nu sunt aplicabile Materia este ceea ce dă corpurilor extensie și putere i rezistenţă Hamberger, Elemente de fizică, cap I Puterea de rezistenţă inerentă materiei se dezvăluie i cu pulbere și pană Mișcarea corpurilor grele către centrul pământului se accelerează, adică și ar trebui să fie încetinit de rezistența mediului O pană și o monedă de aur în gol cad dintr-un j și aceeași viteză, prin urmare, eterul nu interferează Este necesar să spunem despre aranjarea strânsă a corpusculilor, i O piatră de vin se ridică de-a lungul laturilor unui pahar i vas și „cresc împreună în boabe Am plăci de marmură lustruită i iarna, cu greu se poate separa cu o sarcină de de lire, în timp ce aerul comprimă aceste plăci cu o forță egală cu lire, baza plăcilor de de linii pariziene (vezi: Hamberger, Elements of Physics, cap ) Că laturile de contact ale corpusculilor sunt plate, acest lucru nu este posibil permite lichidelor să se întărească, pentru că atunci nu au putut opri eterul -C>C>O * Un cuvânt nu este analizat Biblioteca „Runiverse” Труды по фивике и химии - gg з Dacă particulele de aer ar fi învecinate, sunetul s-ar propaga ca lumina i Cu ajutorul plumbului compactat și format în felul unui sifon, și pus pe poziție la un capăt, a făcut ca apa să curgă prin corpul poros din vas în spațiul de de ore; și pânzele de aur fac asta i Mercurul nu se ridică într-un tub capilar de sticlă Hamburger i Amestecarea corpurilor fluide nu rezultă numai din coeziune depinde, este clar că uleiul aderă la apă și apa aderă la ulei Urcarea fluidului în tubul capilar la liniile V alcool o°o pd Spirit of soda Glaub oo ф o°o Aeth ar purta □ — О X il Pe vreme caldă sunetul este mai puternic, dar pe vreme rece, pentru că atunci particulele se mișcă mai repede și vibrează mai puternic unele pe altele Aerul este de asemenea de acord cu lumina în acest sens, că sunetul poate fi auzit din orice punct și nici ondulațiile sale complexe ale sunetului împiedica Acest lucru arată, de asemenea, că eterul este un corp Metalele solide plutesc atunci când sunt topite, nu spre deosebire de gheața de apă Expansiunea corpurilor încălzite este cauzată de dilatarea aerului inclus Prin urmare, se deduce și se concluzionează că materia calorică nu poate fi păstrată într-un corp încălzit Care infirmă și § Corpurile în mod specific mai grele se încălzesc mai mult decât cele mai ușoare, prin urmare, corpurile în mod specific mai grele admit mai multă materie calorică decât cele mai ușoare În cele din urmă, corpurile în mod specific mai ușoare au pori mai încapați, prin urmare admit mai multă materie calorică decât cele mai grele, ceea ce este absurd i În tratarea materiei sau a calităților mai generale ale materiei, să tratăm căldura și frigul ca pe calitate * Tasat pe Mercur Biblioteca „Runiverse” de note despre fizică Dacă corpurile de aer se atingeau între ele, sunetul se răspândește ca lumina[?] Prin foaie plumb, pliată și îndoită sub formă de i sifon și scufundat la un capăt în mercur - mercurul, ca apa printr-un corp poros, este îndepărtat din vas în de ore Țesăturile aurii dau același rezultat Mercurul nu se ridică într-un tub capilar de sticlă, iar Hamberger Că amestecarea corpurilor lichide depinde nu numai de coeziune reiese din faptul că uleiul se lipește de apă, iar apa de ulei Ridicarea lichidelor într-un tub capilar în linii: la apă ; alcool , ; soluție de potasiu , ; alcool nitrat Glauber ; vitriol ; terebentină ; urină , ; alcool volatil de sare de amoniu , Pe vreme caldă, sunetul este mai puternic decât pe vreme rece, i z pentru că atunci corpusculii se mișcă mai repede, se scutură mai tare Aerul este asemănător luminii prin aceea că sunetul poate fi auzit din orice punct , iar undele sale încurcate nu împiedică sunetul Aceasta dovedește că eterul este și un corp Metalele solide plutesc pe cele topite, la fel ca gheața pe apă Expansiunea corpurilor încălzite provine din expansiunea z ?^ a aerului continut de ele Din aceasta este imposibil de dedus și de concluzionat că materia căldurii este conservată într-un corp încălzit Aceasta respinge, de asemenea, § Corpurile care sunt specifice mai grele se încălzesc mai puternic decât cele specifice mai ușoare; în consecință, corpurile care sunt în mod special mai grele iau mai multă materie calorică decât cele mai ușoare În plus, corpurile sunt mai ușoare, au pori mai lenți, prin urmare, iau conține mai multă materie calorică decât cele mai grele, ceea ce este absurd Într-un tratat despre materie, sau despre calitățile mai generale ale materiei, este necesar să vorbim despre căldură și frig ca general Biblioteca „Runiverse” Труды по физике и химии — иг general, nemaivorbind de eter, ci vorbind doar de materia calorică, de soliditate și fluiditate, fără de pomenire de eter, ci de parcă ar fi un fel de materie grea (și deci distinctă de materia gravitativă), și referindu-se la următoarele tratate Întrucât aerul difuz este lipsit de expansiune, urmează detaliile particulele de aer nu sunt elastice Toată forţa elastică depinde în întregime de aerul difuz Despre fineţea armelor păianjenului, vezi Reaumur, coeziunea pe care o au fabulele Trebuie să luăm în considerare și curbarea luminii ï Repulsia hârtiei se examinează cu un termometru cu vid Acad Dacă eterul nu ar fi greu, nu ar intra în clopot B în Bar Un fund spălat la foc plin cu apă clocotită nu are deloc căldură sensibilă, dar atâta timp cât apa încetează să fiarbă, fundul se încălzește b' Un fir subțire pe un fier rece nu aprinde flacăra unei lumânări arde, plumbul invelit in hartie se topeste si hartia nu arde Iată conurile olfactive ? O bucată de fier suspendată de un fir în apă clocotită și după câteva minute se păstrează și în cele din urmă se extrage, abia are o căldură perceptibilă, dar după câteva minute devine foarte fierbinte O extremitate a unui fir de fier mai gros a dat foc orizontal, în timp ce este îndreptat vertical cu partea încălzită în jos, căldura se propagă brusc spre sus: de aici rezultă că eterul este greu, căci în acest caz cel încălzit și rarefiat se ridică în sus Rugozitatea corpusculilor este, în raport cu întreaga rotunjime a corpului, de considerat infinit de mici, munții lunii și ai pământului, se arată Biblioteca „Runiverse” de note despre fizică calitate, fără a menționa eterul, dar vorbind doar de materie calorică; despre starea solidă și lichidă – fără a menționa eterul, ci doar despre o materie care are greutate (și deci diferită de materia gravitațională), cu referire la următoarele tratate Deoarece aerul împrăștiat este lipsit de elasticitate, înseamnă că z corpusculii individuali de aer nu sunt elastici Orice elasticitate fără excepție depinde de împrăștiere mult aer Cu privire la finețea firelor pânzei, a se vedea Réaumur Prinde că i au tulpini de fasole De asemenea, este necesar să se aibă în vedere îndoirea luminii Repulsie a unei bucăți de hârtie din golul unui tub termometru і z ar trebui luate în considerare de către Academie Dacă eterul nu ar fi o greutate, acesta nu ar fi inclus în coloana qty [pompa de aer) B[ulei] în Bar[oscop] Cazanul plin cu apă clocotită are fundul după scoatere de la foc, are o căldură abia sesizabilă, dar de îndată ce apa nu mai fierbe, fundul se încălzește Un fir subțire pe un fier rece nu arde de la flacără - schimba lumanari; plumbul învelit în hârtie se topește fără a deteriora hârtia Comparați cu conurile de tămâie O bucată de fier suspendată de un fir în apă clocotită, ir lăsat acolo câteva minute și apoi scos, are o căldură abia perceptibilă, iar după câteva secunde este foarte fierbinte Dacă încălzești un fir de fier destul de gros în poziție orizontală de la un capăt și îl așezi vertical, cu partea încălzită în jos, atunci căldura se răspândește imediat în vârf; de aici rezultă că eterul are greutate, căci în acest caz, încălzindu-se și devenit mai rar, se ridică Rugozitatea corpusculilor în raport cu sferici densitatea întregului corp trebuie considerată infinit de mică; arată către munții lunii și ai pământului Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - o Fiamma triplex candelae ) Rubra ellychnii adusti, - ) caerulea ad ellychnium, [ ) J flava in medio “ Sicut sonus propagatur per corporora solida, ita quoque și lux s a Frusta duo ferri in aqua sibi invicem allisa eum sonum edunt, quem vas aquam continens edit sine aqua i Vreau să construiesc explicația naturii pe o anumită temelie pe care mi-am pus-o eu însumi, ca să știu cât de mult eu pot avea încredere în el i Unam experientiam sexcentis opinionibus in sola imagi -natione natis praepono Sed tamen experientia ad usum Physicum revocandas esse censeo Cei care nu poartă cu ei decât simțurile lor, dacă vor să învețe adevăruri din experiență, trebuie în cele mai multe cazuri chiar să învețe lecția: pentru că fie trec cu vederea ce este mai bun și mai necesar, fie nu știu să folosească ceea ce văd și prin înțelegerea celorlalte simțuri Sonus vastus et debilis pari celeritate feruntur WoL, ex tom , cap II, § J Derham a observat că un sunet în y> y» y al spațiului se aude în y, y» y» al timpului (§ , cap , tom , Wolf ) Prin urmare, se mișcă cu mișcare uniformă Viteza sunetului în lipsă de vreme și constituția aerului pe lângă încetinirea sau accelerarea celui de-al doilea sau invers În porticul eliptic un om într-o singură vatră vorbind încet cel care stă în celălalt poate auzi totul, în celelalte locuri nu se aude nimic Wol , Ex , tom capitolul II, § Deoarece materia magnetică acţionează şi prin foc, deci ab diferit de foc, * întrucât corpurile produse prin agitarea rapidă a eterului prin căldură nu devin mai grele, deci eterul din materie a Numărul de comandă este repetat în manuscris ** Tasat si calori ® Gravitas tăiată Biblioteca „Runivers” note de fizică Flacăra triplă a unei lumânări: ) roșu - a unei lămpi aprinse, ) albastru - lângă lampă și ) galben - în mijloc a Pe măsură ce sunetul se propagă prin solide, deci se raspandeste si lumina a Dacă două bucăți de fier în apă se lovesc, s scot același sunet pe care îl face un vas care conține această apă fără apă Vreau să construiesc o explicație a naturii pe baza a ceea ce știu chiar fundația, să știu cât de mult pot avea încredere în el O experiență am pus mai mult decât o mie de opinii născut-i nyh doar imaginație Dar consider că este necesar să adaptez experimentele la nevoile fizicii Cei care, pe cale de a extrage din experiența adevărului, nu ia cu ei decât propriile sentimente, în cea mai mare parte trebuie să rămână cu nimeni altcineva: căci fie nu observă ce este mai bun și mai necesar, fie nu știu să folosească ceea ce văd sau să înțeleagă cu ajutorul altor simțuri DAR Sunetele puternice și slabe se propagă cu același z viteză Wolf, Exp , Volumul III, Cap , § și Dergem a observat acel sunet la o distanta de ' ' auzit în timpul Ț' y" τ (§ , capitolul , volumul III, Lup) Prin urmare, se mișcă în mișcare uniformă Nicio vreme nu încetinește sau accelerează viteza sunetului da, sau starea aerului, alta decât vântul în spate sau vântul în față Când sub o boltă eliptică o persoană vorbește în liniște h într-unul dintre focusul său, atunci cel care stă în alt focar poate auzi totul, dar în alte locuri nu se aude nimic Wolf, Exp , Volumul III, Capitolul , § Întrucât materia magnetică acționează și prin foc, atunci este deci diferit de foc; întrucât corpurile nu devin mai grele din cauza mai rapidă produsă de căldură a Numărul de ordine se repetă în manuscris Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - vifica differì, dog lucis vibratione propelluntur, nam in tenebria forent levia in absenta Lignum aqua imbutum rumpitur, lignum durius rumpitur faciiius quam molle, fervida aqua celerius lignum rumpit, quam frigida Vol " Ex , Ili, § Vezica de vită și de porc nu este pătrunsă de nicio parte a aerului într-un spațiu plin de aer, vezica de apă pătrunde în aer, doar din partea aceea care se uită în afară într-un animal viu W , E , § Materia este asemănătoare, fiecare parte sensibilă a căreia, în ceea ce privește calitățile sale intrinseci, este înțeleasă ca asemănătoare întregului, chiar și corpusculii sunt de acord Există diferite motive pentru diferite efecte Neasemănarea în corpurile corporale, care contribuie ceva la calitățile intrinseci, neg absolut, adică asemănătoare în aceeași materie; alții vor suferi oboseală Există anumite gorpore care sunt ductile și casante când sunt prăjite lia, transparent topit, opac înghețat J Aerul este împărțit în apă și spirt în pori în elementele sale, pentru că alte lichide nu ar fi atât de transparente Acest lucru se arată prin efervescența corpurilor peste foc, sub cuptor sau prin precipitații Dacă materia calorică s-ar lipi de pietre, pietrele însele, scoase din foc, ar continua în căldură!De aceea, fie că materia nu s-ar lipi, fie s-ar lipi necalorică Există multe și diverse cauze care trebuie imaginate acolo unde cineva nu este este suficientă, așadar, dar mișcarea centrală a corpusculilor este suficientă pentru a dezvolta căldura, deoarece poate fi crescută la infinit, deci nu există alte cauze de imaginat Pe măsură ce zăpada se topește de la sare, devine mai rece; căldura ar fi concentrată în materie calorică, cu siguranță materia calorică ar fi mai degrabă în corpul opus, de exemplu în apă a Tasat în b Tasat nihiL e Tasat forent pos d Frigorifica tăiată e Manuscrisul eronat ex in Biblioteca „Runivers” note de fizică mișcarea eterului, apoi, în consecință, eterul diferă de materia gravitațională; corpurile nu sunt împinse de vibrațiile luminii: atunci în întuneric ar fi mai ușoare Un copac saturat cu apă este distrus; apa mai dură se descompune mai ușor decât apa moale, iar apa fierbinte descompune lemnul mai repede decât apa rece Wolf, Exp , Sh, § Aerul nu pătrunde prin z-ul urcarea din nicio direcție și vezica unui porc într-un spațiu plin cu aer; apa pătrunde prin bule în aer doar din partea care este îndreptată spre exterior la un animal viu Wolf, Exp , Secțiunea Materia similară este aceea în care fiecare sentiment este i partea esențială în raport cu calitățile interne se dovedește a fi asemănătoare întregului, iar corpusculii sunt și ei similari Cauzele diferitelor efecte sunt diferite Neg complet diferența dintre corpusculi, care afectează în orice fel calitățile interne, desigur, în aceeași materie de asemănare, dar o recunosc în rest Unele corpuri in forma incalzita de forjare, in i z racite sunt fragile, in forma topita sunt transparente, in forma inghetata sunt opace Aerul din apă și alcool este împărțit în pori în propriul z elemente, altfel aceste lichide nu ar fi atât de transparente Acest lucru este arătat de corpurile care fierb pe foc sub clopotul unei pompe de aer sau în timpul precipitațiilor Dacă materia calorică ar adera la var, atunci varul însuși, scos din foc, ar rămâne fierbinte În consecință, fie această materie nu se lipește de ele, fie materia lipită nu este calorică Nu ar trebui să inventăm multe motive diferite în care unul este suficient; astfel, deoarece mișcarea centrală a corpusculilor este suficientă pentru a explica căldura, deoarece poate crește la infinit, nu ar trebui să se inventeze alte motive Zăpada, topită din sare, devine mai rece; prin urmare, dacă căldura și căldura ar fi materie calorică concentrată, atunci, fără îndoială, materia calorică ar fi mai degrabă făcută Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - ar fi alungat și ar scăpa mai cald, dar nu s-ar transforma în gheață i Fie ca materia propriu-zisă să fie definită ca străină, coerentă și trecătoare, mai întâi sunt arătați porii corpurilor i Este ușor de detectat erorile, se cuvine unui om bun să facă lucruri mai bune a Dacă explicați forța elastică, să punem sau cercuri sau cicloide sau vezicule elastice, atunci nu vom explica nimic, căci aceeași întrebare va rămâne întotdeauna neexplicată și va fi o chestiune de principiu i Corpurile cad în primul minut al celui de-al doilea y picioare Rhenan, în două , în y> în , în y (Wolf, Ex , t II, cap , § ) ) Ar fi grozav într-un spațiu care nu este prea mare s-ar putea construi diferența de gravitație și echilibrele false Un drum luminos îndreptat perpendicular de o oglindă cu o rază reflexia se transformă în una, iar drumul devine mai clar Exp W , t II, § Calea strălucitoare se vede chiar și în sticla prismatică în sine Ibid § Se propune doctrina mişcării primitive şi derivate Relatarea gravitaţiei specifice a razelor solare şi a compatibilităţii cu anumite principii este rezervată tratatului de principii Firul expus al drumului luminos desparte lumina si umbra o face mai mare decât este, de fiecare parte a umbrei sunt culorile curcubeului W , Ex , t II, § Inter duas acies laminarum viam perpendiculariter secan- tes lux transmisa in duas partes dividetur relicta in medio umbra * Barat Si ponamus corpuscula Biblioteca „Runivers” note de fizică ar intra în corpul opus, adică în apă, și ar deveni mai cald și nu s-ar transforma în gheață Este necesar să se dea o definiție a materiei proprii, constantă ronnay, legat, scurs, mai întâi dovedesc ființa porii la nivelul corpului Greșelile nu merită prea mult de observat; a da ceva mai bun este ceea ce se cuvine unui om vrednic Dacă, pentru a explica elasticitatea aerului, presupunem [că există] bule elastice, cercuri sau ceva asemănător cu acestea, atunci nu vom explica nimic, pentru că aceeași întrebare va rămâne totuși neexplicată: va exista petitio principii Corpurile, căzând, trec în prima secundă ISy picioarele Rinului, în doi - , în trei - y, în patru - , în cinci - - "(Wolf, Exp , vol II, cap , § La o distanţă nu foarte mare, diferenţa de forţă gravitaţională ar fi mare şi s-ar putea construi un echilibru incorect t h Calea luminii, îndreptată perpendicular, după oglindă, se conectează cu fasciculul reflectat și devine mai strălucitoare Wolf, Exp , vol II, § Calea luminii este vizibilă chiar și în cea mai prismatică sticlă Ibid , § Este necesar să se propună o doctrină a mișcării primare și pro-i derivat Despre cauza densităţii specifice a razelor solare şi despre corespondenţa cu principiul cunoscut se amână până la o discuţie despre aceste principii Un fir plasat de-a lungul traseului unui fascicul de lumină desparte lumina și dă o umbră mai mare decât ea însăși; pe ambele margini ale umbrei sunt culori irizate Wolf, Exp , vol II, § Lumină, transmisă între două tăișuri de cuțit Traversand perpendicular poteca, se imparte in doua части, оставляя посередине тень Lomonosov, or Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Este necesar să explicăm de ce corpurile sunt aprinse de lumină a trimite Luați în considerare mai profund modul în care sunt colorate razele ele pătrund în mod transparent, și într-adevăr prin ochelari de diferite culori, astfel încât nu numai explicația materiei, ci și demonstrația tezelor și fundamentelor acesteia despre culori ia naștere din aceasta I-(mo) a se ocupa de lumină și eter, în final algebric Trebuie arătat că corpusculii eterului sunt rotunzi și că sunt egali Acolo unde se preferă mișcarea oscilativă Este de sfătuit să procedez în explicarea fenomenelor în așa fel încât nu numai că ele să fie ușor explicate din teză, ci și să demonstrez teza în sine Corpul este apoi transparent atunci când corpusculii amestecului predominant sunt în contact direct unul cu celălalt, și parcă solidi nu știu să cedeze unei lovituri Pentru alte corpuri cedează la mișcări intermediare, iar mișcarea nu se propaga pe cealaltă parte De aici rezultă că sunt subțiri și transparente, deoarece mișcarea se propaga printr-un anumit spațiu în cele opace Sticla spartă nu este transparentă, pentru că nu sunt corpusculii au continuat Hârtia umedă este mai transparentă decât pânza O lumină o întunecă pe cealaltă, precum soarele aprinde lumânarea, care O voce foarte puternică este mai puternică decât alta slabă De aici rezultă că lumina este materie Despre împărțirea culorii violet în albastru și roșu vezi însuși Mariottus Eseu despre natura des culori pag ed Paris Prismele colorate nu refractează toate culorile, ci numai pe ele numai cei cu care sunt tinitus, unii dintre restul sunt dar atât de slabi ( ) De aici sunt trase din acestea din urmă după culoare; compus din plierea paharelor i În fluiditate și soliditate să fie considerat site a Zacherknuto candesfcentia] b Tasat cum c Trimite unul la altul Biblioteca „Runivers” note de fizică Este necesar să explicăm de ce corpurile incandescente emit lumină Este necesar să se analizeze mai profund modul în care razele colorate pătrund prin corpuri transparente, și tocmai prin pahare de diferite culori stivuite împreună; este necesar ca din aceasta să obținem nu numai o explicație a acestui lucru, ci și o dovadă a poziției mele asupra culorilor și a justificării acesteia În primul rând, este necesar să vorbim despre lumină și eter și, în final, să demonstrăm algebric: ) că corpusculii eterului sunt rotunzi, ) că sunt la fel În același loc, prefață despre mișcarea oscilativă Trebuie amintit că atunci când explic fenomene, voi fi i acţionează în aşa fel încât nu numai că pot fi explicate cu uşurinţă din propoziţia de bază, dar şi să dovedească această propoziţie Corpul este apoi transparent când corpusculii componentei predominante se ating direct și, fiind dur, nu ceda unei lovituri Căci în alte cazuri corpusculii intermediari cedează loviturilor și mișcarea nu se extinde în cealaltă parte [a corpului] Ca urmare, corpurile subtile sunt transparente, deoarece mișcarea se extinde într-un anumit spațiu chiar și în cele opace Sticla bătută nu este transparentă, deoarece corpusculii nu se ating Hârtia umedă este mai transparentă, la fel ca pânza O lumină o ascunde pe alta, de exemplu, soarele este lumina unei lumânări; la fel cum o voce mai puternică o îneacă pe alta, mai slabă Rezultă că lumina este materie Despre împărțirea violetului în albastru și roșu vezi Mariotte însuși, Experience on the Nature of Colors, p Parisian ed Prismele colorate nu refractează toate culorile, ci numai pe cele cu care sunt colorate, iar unele dintre celelalte sunt prezente, dar foarte slabe ( ) De aici, pe baza experienței, culorile complexe ar trebui să fie afișate la plierea ochelarilor Pentru starea lichidă și solidă este necesar să se aibă în vedere i locația marmura baie; ) corpurile sunt maleabile, suferă presiune // / ? pe ambele părți, cedează forței de apăsare, dar & dacă ar fi pliate cu părțile plate, nu ar face acest lucru; ) corpusculii ramificați nu pot aparține corpurilor solide, deoarece [în acest caz] apa ar avea corpusculi netezi și rotunzi, în timp ce gheața ar avea deja ramificați Pentru a demonstra imuabilitatea naturii corpusculilor, i că nu se schimbă ca Vertumnus, ar trebui să se aplice diferite metode de analiză cu acizi și flogiston din diferite minerale, chiar trecând dintr-un regat în altul Combinația poate fi dovedită prin aprinderea prafului de pușcă, i Sticla de tăiere cu diamant se simte, de asemenea, răspândită de-a lungul nervilor Flacara de boabe de sulf aprins, volum de ropo-i cauciuc, într-o oră umple toată baia cu miros de sulf Trebuie să ne gândim la inflamabilitatea și lumina fosforului, dl Sulful descompune toate metalele, dar în formă maleabilă; i nu funcționează pe varul lor Din cauza unui sistem nu tocmai corect, o mulțime de am început pătrunde dăunătoare în medicină și alte științe Este necesar să se considere drept începuturi doar ceea ce se bazează pe i Analiza raționamentului și experienței se dovedește a fi indivizibilă mai departe în alte părți cunoscute nouă Experimentul lui Boyle asupra plantelor hrănite cu apă (vezi i nota -b) nu demonstrează modificări ale corpusculilor, deoarece ) există puțin pământ permanent în plante; ) apa, care Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - ) aerul va fi saturat cu frunze împreună cu flogiston și acizi și praf zburând în jurul complexului Daca voiam sa citesc veruna inca nu stiam literele, lucru absurd! Prin urmare, dacă aș vrea să judec despre lucrurile naturale și habar n-aș avea despre principiile lucrurilor, ar fi la fel de absurd Orice culoare devine mai saturată atunci când este umezită cu apă, de ce? A gandi i Este posibil ca piperul să mărească schimbarea corpusculilor O! Oh! arunca ardeiul si oul si vezi daca a ramas uscat i Autorii chimiști abuzează de termeni, astfel încât, așa cum uneori pun același nume pe lucruri diferite (sulf, săruri, ), așa deseori desemnează un lucru cu mai multe nume i Cât despre acei scriitori mistici cărora le este frică să-și împărtășească cunoștințele, ei le-ar ascunde cu mai puțină deteriorare a reputației lor și mai puține probleme pentru cititorii lor, fără a scrie cărți decât scriind altele rele i Cei care scriu în obscuritate fie își trădează ignoranța, fie o acoperă în mod deliberat Ei scriu confuzi despre ceea ce își imaginează că este confuz i Diferența de mărime în corpusculi poate fi arătată, din faptul că există corpuri fixe mai ușoare și corpuri volatile mai grele, de unde corpusculii lor diferă ca mărime Exemple sunt spath și coniac, cinabru și ocru, cositor și riglă, sulf și sticlă sau borax Nimeni nu trebuie surprins la prima vedere de forma unică a corpusculilor nimirum rotundorum tot diverse formas oriri, sed primo in demon-strationibus acquiesçât, ulteriorem demonstrationis confirmationem ex phaenomenis rerum naturalium hinc optime explicație collaturus • Un cuvânt din original nu este analizat Biblioteca „Runivers” note de fizică sunt umezite, conțin o anumită cantitate de pământ și săruri; ) aerul este absorbit de frunze împreună cu flogistul, acizii și praful complex care zboară în jur Dacă am vrut să citesc fără să cunosc literele, aceasta este i ar fi o prostie La fel, dacă aș fi vrut să judec la fenomenele naturii, neavând idee despre începuturile lucrurilor, ar fi aceeași prostie Orice culoare de la umezirea cu apă devine mai groasă De ce? Trebuie să te gândești Pui, poate, dovedește variabilitatea cor- i nuskul DESPRE! O! Distilați puiul și oul și examinați reziduul uscat Autorii lucrărilor de abuz în chimie: termeni, deoarece uneori lucruri diferite (sulf, sare a) primesc același nume și adesea un lucru este desemnat prin mai multe nume În ceea ce priveşte acei scriitori mistici care i Dacă se sfiesc să-și comunice cunoștințele, atunci ei, cu mai puțină pagubă adusă numelui lor și cu mai puțină povară pentru cititori, ar putea ascunde această învățătură dacă nu ar scrie deloc cărți, în loc să scrie pe cele rele Cei care scriu întunecat, sau involuntar dau i ignoranța lor, sau intenționat, dar ascunde rău Ei scriu vag despre ceea ce își imaginează vag Se poate dovedi neuniformitatea dimensiunii corpusculilor i faptul că există corpuri mai ușoare permanente și altele mai grele volatile; Aceasta înseamnă că corpusculii lor diferă ca mărime Exemple sunt mercurul sublimat și spart, cinabru și ocru, cuvântul și antimoniul , sulful și sticla sau boraxul Nimeni să nu se mire la prima vedere că din corpusculii de aceeași formă apar atât de multe forme diferite, adică rotunzi; mai întâi, să fie de acord cu dovezile, pentru a obține o confirmare ulterioară a dovezilor în fenomenele naturii, care găsesc aici o explicație excelentă » Un cuvânt din original nu este analizat Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - ï Așa cum marmurele lustruite, în ciuda coeziunii lor foarte puternice, pot fi mutate cu ușurință dintr-o parte în alta, tot așa și corpusculii, deși ferm uniți, pot fi totuși mutați unul lângă celălalt Corpusculii nu pot fi unghiulari, deoarece coeziunea ar fi eliminată, așa cum se va arăta mai întâi Și nu pot fi ramuri Cred că luminozitatea depinde de locația postului de radio Căldura și lumina sunt diferite, deoarece razele sunt re- contracta! strălucesc mai mult și se încălzesc mai puțin decât cele directe t Insectele, în care nu vedem nimic mecanic, au părți cu adevărat mecanice, din care putem bănui pe bună dreptate că sunt corpuri supuse legilor mecanice Nu, este foarte adevărat, căci tot ce este întins și mișcat este supus legilor mecanice, dar corpurile sunt extinse și mișcate i Generarea și distrugerea perpetuă a corpurilor vorbește destul de abundent despre mișcarea corpurilor i În sezonul cald, mișcarea în mineralele pământului este dură, iar dacă suprafața pământului este înghețată, căldura depinde de mișcarea corpusculilor intestinali și, în consecință, corpusculii se mișcă chiar și în mineralele dure ], Corpul unui animal expiră continuu căldură, niciodată înăuntru prin urmare căldura nu depinde de materia străină concentrată, ci este o anumită stare a corpului , Din ciocnirea silexului și a oțelului într-un vid de aer scânteile săreau la fel ca în aer, până și praful de praf de pușcă s-a aprins, iar flacăra părea a fi mai mare Boyle, Noi experimente fizico-mecanice, exp Fumul în vid imită exact apa, valurile și devierea unui vas înclinat Am mutat fierul alb pe marginea fumului lângă lateral ca un stâlp, sunt la Biblioteca „Runiverse” Ь жииеток по физике Ca niște bucăți de marmură lustruită, în ciuda i coeziune puternică, poate fi mutat cu ușurință la margini, astfel încât corpusculii, deși strâns cuplati, se pot mișca totuși unul lângă celălalt Corpusculii nu pot fi unghiulari, deoarece coeziunea va fi distrusă Acest lucru trebuie dovedit mai întâi Și nu pot fi ramificate Cred că strălucirea depinde de dispunerea paralelă a razelor Căldura și lumina sunt diferite, deoarece razele reflectate dintr-o oglindă strălucesc mai mult, dar încălzesc mai puțin decât cele directe Insecte la care nu vedem nimic mecanic cerul, de fapt, au părți mecanice; de unde putem concluziona pe bună dreptate că corpusculii sunt supuşi legilor mecanice Și acest lucru este absolut adevărat: căci tot ce are extensie și se mișcă este supus legilor mecanice, iar corpusculii sunt extinsi si in miscare Formarea și distrugerea continuă a corpurilor sunt suficiente vorbesc exact despre mișcarea corpusculilor Iarna, mișcarea continuă în minerale, adică ascuns în pământ, chiar dacă suprafața pământului îngheață; iar căldura depinde de mișcarea internă a corpusculilor, prin urmare chiar și în cele mai dure minerale corpusculii sunt în mișcare Corpul animal emite continuu caldura, dar i nu o ia niciodată în sine; prin urmare, căldura nu depinde de concentrația de materie străină, ci este o anumită stare a corpului Când un silex lovește silexul într-un spațiu fără aer - і z scântei sar în același mod ca în aer; până și praful de pușcă era aprins și se vedea o flacără destul de mare Boyle, Noi experimente fizice și mecanice, experimentul Fumul în gol imită complet apa; debitul și deformarea atunci când vasul este înclinat Când un fier de călcat înroșit este adus pe un perete, fumul din apropierea acestui perete este rarefiat și se ridică într-o coloană până la vârful vasului de sticlă, iar când fierul este îndepărtat * Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - mitatem vitri ascendit, remoto ferro sensima descendit Id , ibid , exp En rare factionen fúmi simi lem vi aëris elasticae Două bile lustruite (ambele egale ca lățime și lungime cu % dintr-un deget, grosimea deasupra și dedesubtul unui deget) de formă pătrată lipite împreună într-un vas gol, deși greutatea de inci a fost cântărită pe partea inferioară și mai subțire marmură (Id , ib , ex ) Suprafețele lustruite au fost mânjite cu spiritul vinului Pâine scufundată sub apă, struguri scufundați sub apă, pere, prune, must, merele proaspăt fierte produc aer în timpul fermentației și ridică mercurul pe indicele de mercur Continuarea noilor experimente fizico-mecanice, articolul Dacă corpusculii nu sunt atașați la nicio materie Cu cât razele mai inerte nu încetinesc, ci produc culori i Tot ceea ce există în natură este matematic cert și determinat, deși uneori ne îndoim de această certitudine, ignoranța noastră nu face nimic pentru a scăpa de acea certitudine și dacă întregul univers trebuie să se îndoiască! dacă de două ori doi devine , de două ori doi vor fi tot patru pentru toți cei care se îndoiesc i Apa se ridică în tuburile capilare chiar și în vid Exp , art La extremităţile mercurului au fost aşezaţi doi cilindri de plumb şi staniu, care urcă prin suprafaţa lor atât în aer cât şi în vid, dar pătrunde mai adânc în Qj decât în lj Exp , art Particulele de aer, ca și cele ale altor corpuri, persistă în mișcare și în stare comprimată de eter * și sunt deci foarte solide atunci când nu sunt abradate Apa are o congruență mai mică cu razele, prin urmare se încălzește mai puțin, aceasta este la gradul al sutelea Din orice punct al corpului luminos până în orice punct atunci razele sunt împrăștiate, prin urmare lumina nu este materie dintr-un corp luminos; dintr-un punct al soarelui, desigur, întregul sistem planetar ar trebui să fie umplut cu lumină Am revărsat din bară Ь Barat ca et Biblioteca „Runiverse” de note despre fizică coboară treptat (он же, там же, opyt ) Aici este reducerea fumului, similară cu elasticitatea aerului Două bucăți de marmură lustruită (fiecare în lățime și y inci lungime, superior - g", inferior - inch) în formă de pătrat într-un receptor gol au fost interconectate, deși o greutate de uncii a fost suspendată de piesa inferioară și mai subțire (este același, în același loc, experimentul ) Suprafetele lustruite au fost umezite cu alcool de vin Pâine amestecată cu apă, struguri scufundați în apă, s perele, prunele, vinul tânăr, fructele proaspăt gătite eliberează aer în timpul fermentației și cresc mercurul în indicele de mercur Continuarea noilor experimente fizice și mecanice, § Dacă corpusculii nu sunt asociaţi cu nicio materie mai inertă, nu încetinesc razele şi nu produc culori Tot ceea ce există în natură este matematic exact și definit; deși uneori ne îndoim de această acuratețe, ignoranța noastră nu o slăbește deloc: chiar dacă întreaga lume s-a îndoit că de două ori doi este patru, totuși de două ori doi va da patru tuturor celor care se îndoiesc Apa urca in tuburi capilare si in pu-i sutime Experiența , § Doi cilindri, plumb si cositor, capete erau i înmuiat în mercur; se ridică pe suprafața lor în mod egal în aer și în gol; mai adânc, însă, pătrunde în cositor decât în plumb Experiența , § Particulele de aer, ca și alte corpuri, sunt în mișcare și în stare comprimată din timpuri imemoriale și nu sunt șterse, prin urmare, sunt foarte dure Apa are mai puțină suprapunere cu razele, prin urmare se încălzește mai puțin, adică până la o sută de grade Din orice punct al unui corp luminos se atrag raze spre orice punct ; prin urmare, lumina nu este materie care curge afară dintr-un corp luminos; căci dintr-un punct al soarelui întregul sistem de planete ar trebui să fie umplut cu lumină Biblioteca „Runivers” / Lucrări de fizică și chimie / - i Calorem consistere in motu corpusculorum materiae propriae inde patet, quod corpuscula per majorem gradum caloris dilabuntur imo dissipantur ï Ilia autem ex levibus atque rotundis Esse magis fluido quae corpore liquida constant Vitriol ușor calcinat până la alb prin turnarea apei este restaurat i Corpurile incoerente care sunt mai rafinate atunci când sunt turnate, de exemplu nisip, sunt mai susceptibile de a fi turnate în lichide Alabastru sau gips din Paris, bătut fin și așezat într-un vas de fier sau de cupru încălzit pe fund plat, pe măsură ce gradul de foc crește succesiv, materialul se va ondula și va efervesce ca un lichid Boyle, Hist fluid, și ferm , partea , sect Prin urmare, este posibil ca fluidele să fie formate din corpuri solide, în mișcare de conglomerare Focalizarea sticlei caustice este puternică prin apăsare fi ·,;/ Trebuie să scriem despre el, cum razele dintr-un corp luminos fie ele înaintate, deși toate sunt eter pur, sunt, desigur, lăsate nemișcate în mijlocul razei i Când apa solidă este turnată în mare, ei caută fundul, dar în cele din urmă se ridică liber, este imposibil ca apa să rămână nemișcată Confuzia unui lichid colorat cu apa pune într-un anumit fel în fața ochilor mișcarea intestinală, examinarea albinelor, agitarea frunzelor, fluturarea unui clopot Masa egală a corpurilor eterice este derivată din reflexia regulată, căci dacă ar fi inegale, s-ar reflecta unul la altul și ar provoca confuzie Rotunjimea corpusculilor este determinată și de forma cristalelor și de cantitatea diferită de apă conținută în acestea Dacă eterul ar fi un aer subtil, atunci ar urma că în vid culorile și lumina ar fi mai slabe, la fel eterul este mai precis mai greu și, la fel, corpurile ar fi mai puțin ferme în vid Biblioteca „Runivers” note de fizică Ce căldura constă în mişcarea corpusculilor proprii i materia este evidentă din faptul că corpusculii se separă unul de altul și chiar se risipesc dintr-un grad mai mare de căldură Din cele mai netede și mai rotunjite [ar trebui să] constă i care este lichid şi are un corp fluid Vitriol, ușor ars până la alb, revenind - scurgeri de la adăugarea de apă Cu cât sunt mai subțiri corpurile care nu au coeziune, de exemplu i nisip, cu atât ele reproduc mai mult lichid când sunt turnate Alabastru, sau ipsos parizian, zdrobit foarte fin si asezat intr-un vas incalzit de fier sau de cupru cu fundul plat, cu cresterea puterii focului, se va agita ca un lichid si va fierbe Boyle, Istoria fluidității și durității, prima parte, op Prin urmare, este posibil ca lichidele constau din corpusculi solizi pusi in miscare La focarul unui pahar incendiar, luminozitatea este mare D de la condens Este necesar să scrieți despre cum razele, í? cele care ies din corpul luminos sunt rarefiate, deși tot J* este plin de eter; căci la mijloc razele rămân nemişcate Sărurile mai dense aruncate în apă merg la fund, totuși, după ce s-au dizolvat, în cele din urmă se ridică: nu se poate ca apa să fie în repaus Turnarea lichidelor colorate în apă de către niște i dezvăluie astfel ochiului „o mişcare interioară Un roi de albine, frunze legănate, un clopot legănat Egalitatea volumului corpusculilor eterici trebuie dedusă din corectitudinea reflexiei, deoarece dacă volumele ar fi inegale, atunci unul, reflectat dintr-o lovitură împotriva altuia, ar produce confuzie; trebuie dovedit algebric pe baza acestui fapt Fiecare punct este vizibil din orice alt punct Sfericitatea corpusculilor este susținută și de forma i cristale și cantități variabile de apă conținute în acestea Dacă eterul ar fi aer subțire, atunci ar urma că în gol culorile și lumina sunt mai slabe; atunci eterul este specific mai greu; atunci corpurile din vid ar fi mai puțin durabile Biblioteca „Runivers” Cadavre în fizică și chimie - Aether cohaesionis est causa, quia commotus cohaesionem tollit i Coeziunea de la situ Q la coeziunea de la situ este de la la în fiecare corpuscul, prin urmare în agregare va fi mult mai mare, deoarece crește în raportul dublu față de diametre^ deci în corpusculi de apă la corpusculi de gheață va fi ca „?θ· ÕÕ ÕÕ Din aceasta este clar de ce corpurile fluide se apropie de solide în cantităţi mici Oh Dacă tus nu implică mișcare centrală, o face i Matematicienii s-ar înșela dacă, respingând ideile cele mai simple, ar investiga cele grele; Fizicienii greșesc, în timp ce insistă pe experimente elaborate și laborioase, neglijând ceea ce sugerează experiența cotidiană i Din aceasta se vede că entitățile simple nu pot fi date, căci dacă ar fi date, ele fie s-ar conține unul pe altul formând corpuri, fie nu, dacă ar fi învecinate, atunci toate ar converge într-un singur punct și nu ar putea constituie corpuri extinse Dacă nu s-ar atinge, ar fi compenetrabile Lumea pe scurt i Un corp este un solid ale cărui părți sunt atât de unite încât, fără violență, nu își primesc granița și forma de la alte suprafețe decât de la cele pe care legătura lor le aduce împreună i Juxtapunerea nu este singura cauză a solidității, deoarece ei neagă, atunci când corpurile sunt suspendate, dimensiunea nu este, de asemenea, singura cauză: deoarece alte corpuri solide nu au putut fi fluidizate, odihna este necesară i La sfârșitul disertației despre materie: toate fenomenele pot fi demonstrate numai din formă sferică, dar cu masă și gravitație diferite t Corpuscula specifica leviora sunt, quae constant ex majore quantitate materiae gravis Sed opinio mea vera est, quod gra-a Barat fluidum est Biblioteca „Runivers” note de fizică Eterul este cauza coeziunii, deoarece atunci când în mișcare, distruge ambreiajul Ambreiajul în poziţia QQ se referă la ambreiajul i in pozitia ¿ ? ca de la la , în corpusculi separati; prin urmare, în combinația lor va fi mult mai mare, deoarece crește într-un raport dublu de diametre, adică pentru corpuri din o bucățică de apă și corpusculi de gheață ar fi ca θ θ; de aici ÕÕ ÕÕ arată de ce corpurile lichide în cantități mici se apropie de cele solide Poziţia SÒ nu presupune o mişcare centrală nia; ? sugerează Matematicienii s-ar înșela dacă, eliminând cel mai mult i conceptele simple au început să exploreze cele dificile; fizicienii se înșală când neglijează ceea ce le oferă experiența zilnică, și a pus la cale experimente rafinate și dificile Că nu pot exista esențe simple, se vede din faptul că dacă ar fi, atunci fie s-ar atinge între ele în timpul formării corpurilor, fie nu Dacă s-ar atinge, atunci toată lumea ar alerga la un punct și nu ar putea forma corpuri extinse Dacă nu s-ar atinge, atunci corpurile ar fi permeabile Lumea in varsta Un corp solid este unul ale cărui părți sunt astfel i sunt legate, că fără violență nu primesc granițe și figuri de pe alte suprafețe decât cele care le dau propria lor legătură Adiacența nu este singurul motiv pentru i- duritate: aceasta este infirmată de corpurile ponderate; de asemenea, magnitudinea nu este singurul motiv, deoarece altfel corpurile solide nu ar putea deveni lichide; este nevoie de pace La sfârșitul raționamentului despre materie: toate fenomenele pot fi dovedite, începând doar de la o formă sferică, cu diferență de volum și gravitație Corpusculi parțial mai ușori, care constau dintr-o cantitate mare de materie grea Dar parerea mea adevarata Biblioteca „Runiverse” Труды по фивике и химии - gg viețile depind de subtilitatea acțiunii corpurilor! material funerar expus Dar trebuie să ne gândim la asta și să explicăm cum se mișcă gravitația La fel, materia grea de două ori i Cei care atribuie coeziunea lipiciului, de ce nu se întreabă prin ce mijloace se lipesc corpusculii lipiciului? i Părțile corpurilor indestructibile nu sunt niciodată separate și, prin urmare, ele nu trebuie să fie cercetate cu privire la motivul coeziunii lor i Doua marmura lustruite de diametru ly> netezite cu ulei de migdale si unite intre ele cu suprafete lustruite, vor sustine puntea • de uncii Boyle, Hist fluiditate și fermitate, partea sect , Cantitatea de coeziune poate fi atribuită o°o amigdalelor date prin apăsarea unei coloane de aer, de aceea va fi evident excesul cu care eterul comprimă bilele i Schimbarea coeziunii nu este rareori modificată prin accesul materiei în pori sau prin retragerea ei i Se arată că fluidele constau din solide în sine, reduse din nou la o pulbere neagră prin comoție cerebrală, de asemenea, soluții de solide și alte precipitate de la menstruație i Boyle sugerează că mișcarea solidelor este infinit lentă O disertație despre mișcările intestinale ale solidelor în repaus, Sect Că aerul este mai greu decât eterul este evident din aceasta, aceea aerul se scufundă în eter Forța elastică reînnoită a aerului este văzută din inserția pul- în primăvara prafului de pușcă, unde aerul iese din pori prin ardere Greutatea specifică a aerului din fiecare corp se manifestă în primul rând prin dispersie în pori, în al doilea rând prin compresie i Ele nu demonstrează asemenea lucruri, ci explică doar ceea ce este demonstrat Biblioteca „Runiverse” de note despre fizică este de așa natură încât gravitația depinde de finețea corpusculilor supuși acțiunii materiei gravitaționale Cu toate acestea, acest lucru trebuie gândit și explicat cum se mișcă materia gravitațională Același lucru despre materia gravitațională dublă De ce nu întreabă cei care atribuie coeziunea lipiciului, x Care este motivul pentru care corpusculii de lipici se lipesc împreună? Părțile corpusculilor indestructibili nu se dizolvă niciodată sunt agitați; prin urmare, nu este nevoie să vă întrebați despre cauza cuplării lor Două bucăți de marmură lustruită, y în diametru, cm uns cu ulei de migdale dulci și construit cu suprafețe lustruite, va rezista la o sarcină de de uncii (Boyle, A History of Fluidity and Hardness, Part , cap , ) Se poate determina cantitatea de coeziune din uleiul de migdale: se cunoaste coloana de aer sub presiune, de unde va fi vizibil excesul prin care eterul comprima bucatile de marmura Schimbarea legăturii: legătura se schimbă adesea de la i intrarea materiei în pori sau din îndepărtarea ei din pori Că lichidele constau din solide se arată prin: x mercur precipitat de la sine, de asemenea mercur agitat până la o pulbere neagră, de asemenea soluții de solide și alte reziduuri de mercur din solvenți Boyle sugerează că mișcarea corpurilor rigide este infinită x încet Discurs asupra mișcărilor interne ale corpurilor rigide în repaus, sec Că aerul este mai specific decât eterul este evident din h că aerul se instalează în eter Reînvierea elasticității aerului se vede la z aprinderea prafului de pușcă: aici, de la aprindere, aerul iese din pori Greutatea specifică a aerului este tocmai în clădirile individuale pomeții trebuie arătați prin împrăștiere în pori și, în al doilea rând, prin compresie Asimilațiile nu dovedesc, ci doar explică doh a spus Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - i Motus indicis in horologio revera est, tamen non sentitur Lemnul vieții este folosit pentru strunjire de către toreuti nu mai devreme de de ani, altfel este casant și inapt de lucru Ibid , secțiunea Majoritatea oamenilor cred că culorile sunt singulare miscibile, dar se înșală, fac abstracție, desigur, de arta vopsitorilor, dar coloranții înșiși schimbă culorile Pentru că culorile ne sunt adesea reprezentate, care de fapt Ele nu ne sunt exterioare, ca după ce ne uităm la soare, icterul etc , prin urmare principiile sunt date în noi, care sunt emoționate la ochi Culorile nu sunt efluxuri emanate din corpuri, pentru în întuneric nu sunt vizibile culori, rezultă că acestea depind de lumină sau eter i În timp ce sună un clopoțel mare, nicio mișcare nu este percepută de simțul ochilor, totuși se simte la atingere și imprimă o durere la mână, la fel ca un fier de călcat, durerea ambelor și diferitelor mișcări Materia gravitațională presează corpurile pe pământ prin congruență, dar principiile sunt diferite, de aceea și materia Prin vibrația eterului se produce lumină, nu sunet, prin vibrația aerului se produce sunet, nu lumină Αίθνίρ provine din cuvântul αϊθω,® o derivație greacă, este de acord într-adevăr, căci acest cuvânt înseamnă a arde și a străluci , Corpurile nu sunt întărite de lentile de gheață, deci de căldură constă în materie care iese din soare, b dar prin asuprirea și comunicarea mișcării centrale într-un singur punct, pentru că razele nu coincid cu gheața ca apa și, prin urmare, nu sunt întârziate în mișcare un В manuscris εθυρ, εθώ b Зачеркнуто neqae prin rotația razelor emanate din gheață dar numai prin oprimare Biblioteca „Runiverse” замегок по физике / Движение стректи в часах в часах в часы в часы в часы totusi, imperceptibil Lemnul de tuia este folosit de strunjitori pentru strunjire nu i mai devreme de de ani mai târziu, altfel este fragil și inutil Ibid, dep , Foarte mulți consideră culorile componente independente, dar se înșală: ei, desigur, împrumută acest lucru de la meșteșugul vopsitorilor, dar culorile în sine își schimbă culoarea Întrucât ni se prezintă adesea culori care nu există cu adevărat în afara noastră, cumva: după ce ne uităm la soare - icter etc , atunci, prin urmare, în noi înșine există principii care acționează asupra ochiului Culorile nu sunt revărsări care provin din corpuri , deoarece nu sunt vizibile culori în întuneric, de aceea depind de lumină sau de eter Când sună un clopoțel mare, simțul văzului i nu percepe nicio mișcare, dar se simte la atingere și provoacă durere la mână; de asemenea fier înroșit; durerea și mișcarea sunt diferite în cele două cazuri Materia gravitaţională presează corpurile pe pământ prin i combinaţie; elementele sunt diferite, deci diferite și materie Vibrația eterului dă lumină, nu sunet; vibrația aerului dă sunet, nu lumină Αιθτήρ provine din cuvântul α'ίθω; Etimologia greacă corespunde esenței lucrului, căci acest verb înseamnă „ard” și „sclipesc” Corpurile sunt aprinse cu linte de gheață; abia Prin urmare, căldura nu se formează din materia care iese de la soare, ci prin îngroșarea și adunarea mișcării centrale într-un singur punct, căci razele nu se combină cu gheața, ca apa, și, în consecință, nu încetinesc în mișcare a Tasat, și nu de rotația razelor care ies din gheață, ci de simpla condensare Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - galele împrăștie razele în toate direcțiile, prin urmare vizibilitatea din fiecare punct nu depinde de rugozitatea grosieră, ci de rotunjimea corpusculilor La început trebuie să ne ocupăm de albul și întunericul i Corpusculii se mișcă în animalele vii și moarte, Se mișcă în legumele vii și moarte, în minerale și anorganice, deci în orice i Vă rog să le acceptați dacă sunt adevărate fără părtinire, pentru că este mai onorabil să recunoașteți adevărurile altor oameni decât să vă apărați propriile minciuni i Demonstrațiile mele hotărâte se reduc cu ușurință la formă, restul le prezint în școli i Acizii au inclus tortura i Las alte chestiuni să fie examinate de fizicieni i La final se promite un tratat de principii i Coeziunea corpusculilor divizibili trebuie judecată ca o mișcare accelerată, eternă, derivată Razele pătrund printr-un corp transparent de la aproape de grade, prin urmare lumina nu este materie care curge din corpuri, de fapt, într-o oglindă convexă t obiectele sunt reprezentate de la °-+- în spațiu puţin, prin urmare, implică faptul că lumina este materie care emană de la soare Ba, de asemenea, reflexia în direcția opusă și laturilor perpendicular) implică faptul că o rază directă provine dintr-un corp luminos Căci o rază reflectată într-un unghi drept ar fi curbată: deoarece materia asemănătoare acționează asupra aceleiași, poziția lunii și a planetelor ar fi falsă i Videnda sunt, quae de hujus modi materiis ipse scripsi in dissertatiunculis, tum in Gallicis libris physicis quos possideo Biblioteca „Runiverse” note de fizică Chiar şi corpuri mici, vizibile numai prin microscoape, împrăştie razele în toate direcţiile; deci vizibilitatea din fiecare punct nu depinde de rugozitatea mai mare, ci de rotunjimea corpusculilor La început este necesar să spunem despre alb şi întuneric Corpusculii la animalele vii și moarte se mișcă cutreieră, se mișcă și în plante vii și moarte în minerale sau corpuri anorganice, deci în orice Cer fie să accepte, dacă este corect, fără un-i predilecții terțe, căci este mai onorabil să recunoști pozițiile corecte ale altora decât să le susții pe propriile tale false Dovezile mele dezmembrate se dau usor i în forma potrivită, restul le sugerez în explicații Acizi într-un creuzet închis i Restul îl las în luarea în considerare a fizicienilor, i La sfârşit trebuie promis un tratat despre începuturi i Adeziunea corpusculilor divizibili trebuie judecată ca i mișcare accelerată, perpetuă, derivată Cu o vorbăreală incontrolabilă vor oferi i argumente scolastice Razele pătrund printr-un corp transparent de la aproape de grade; prin urmare, lumina nu este materie care se revarsă din corpuri Dimpotrivă, într-o imagine în oglindă convexă | | obiectele de la ° -+- sunt strânse într-un spațiu mic, impenetrabil, finit Ь Зачеркнуто Scholium (c) Aceasta se numește incomprehensibilitate prin numele tăiat de incomprehensibilitate, prin care un spațiu umplut cu un corp nu poate fi plasat pentru a primi un alt corp egal cu conținutul său Forța de inerție se numește aceea prin care corpurile rezistă oricărei forțe d Tasat finita, incompenetrabilia et Biblioteca „Runiverse” Tradus de B N Meniyutkin Capitolul , CUINȚIN PRINCIPALELE DISPOZIȚII Definiția § Corpul este o prelungire, * care posedă forța de inerție * Sub extensia ^ înțelegeți dimensiunile în lungime, lățime și adâncime * Forța de inerție este ceea ce un corp rezistă altuia Adaosul § În consecinţă, esenţa corpurilor constă în extinderea şi forţa de inerţie Adaosul §■ Întrucât tot ceea ce este cuprins într-un concept aparține unui singur gen, tot ceea ce are extensie și are putere de inerție este un corp * Tăiat impenetrabil, limitat Explicație barată c Barat Denumirea de impermeabilitate înseamnă că în virtutea căreia spațiul umplut cu un corp nu poate accepta un alt corp egal cu conținutul corpului Forța de inerție este ceea ce corpurile rezistă oricăror forțe г Granițele depășite, impenetrabilitate Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie — Corolarul § Cu extensia finită, figura este unită printr-o legătură inseparabilă, astfel încât extensia finită nu poate fi concepută fără figură, de aceea fiecare corp finit trebuie să aibă figură Corolarul § Întrucât un corp rezistă altuia prin forţa inerţiei, în consecinţă un spaţiu plin cu un corp nu poate admite un alt corp,* * şi tocmai aceasta este ceea ce se numeşte incomprehensibilitate Definiția § Materia este aceea din care constă corpul şi de care depinde esenţa lui Corolarul § Prin urmare, extinderea corpurilor și forța de inerție depind de materie Corolarul § Corpurile rezistă prin forța de inerție (§ ), care depinde de materie (§ ), în consecință dacă orice corp rezistă cu o forță de inerție mai mare, are o cantitate mai mare de materie, și invers, astfel încât forța de inerție este proporțională cu cantitatea de materie Corolarul § Dacă două corpuri d de aceeaşi extensie diferă prin forţa de inerţie * Este barat, așadar, că un spațiu plin de orice corp nu îl poate primi b Sunt tăiate * Incomprehensibilitate subliniată d Зачеркнуту diferă în forța de inerție Biblioteca „Runiverse” Pe particulele insensibile ale corpurilor Adaosul § Figura este indisolubil legată de extensia finită, astfel încât extensia finită nu poate fi concepută fără o figură și, în consecință, fiecare corp trebuie să aibă o figură definită Adaosul § Întrucât un corp îl contracarează pe altul prin forța inerției, rezultă că spațiul umplut cu un corp nu poate accepta un alt corp: aceasta este ceea ce se numește impermeabilitate Definiția § Materia este aceea din care este compus corpul şi de care depinde esenţa lui Adăugat e § În consecinţă, întinderea * şi forţa de inerţie a corpurilor depind de materie Adaosul § Corpurile rezistă prin forța de inerție (§ ), în funcție de materie (§ ); în consecință, un corp care are o forță de inerție mai mare are o cantitate mai mare de materie și invers, astfel încât forța de inerție este proporțională cu cantitatea de materie Adaosul § Dacă două corpuri de întindere egală diferă ca forță de inerție, atunci posedă o forță de inerție mai mare А Зачерекнуто несопечетирость Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - într-un corp care se bucură de o forță de inerție mai mare, materia este mai densă decât într-un corp a cărui forță de inerție este mai mică D ef initi о § Se spune că un corp acționează asupra altui corp, atunci când produce o schimbare în el, iar un corp reacționează atunci când corpul rezistă agentului și acesta însuși produce o schimbare în el Şcoală § Ex Daca cineva apasa ceara cu degetul, degetul actioneaza asupra ceara, imprimand pe aceasta o cavitate, iar ceara reactioneaza asupra degetului comprimandu-l Corolarul § Întrucât pentru a produce o acțiune este necesar un agent-corp și ceea ce se acționează, în timp ce corpul asupra căruia este acționat reacționează în corpul care acționează, de aceea acțiunea nu poate avea loc fără reacție, nici reacția fără acțiune Corolarul § Reacţia depinde deci de acţiune Definit © § O modificare produsă prin acţiune şi reacţie se numeşte efect, dar corpul agentului este cauza schimbării produsului din reactant, iar reactantul este cauza schimbării produsului din agent Într-adevăr, produsul corpului se mai numește și determinarea lui Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel În acest caz, corpul are o materie mai densă decât cea a cărei forță de inerție este mai mică Definiția § Se spune că un corp acţionează asupra altuia atunci când produce o schimbare în el; corpul reacționează atunci când se împotrivește altuia care acționează asupra lui și, prin urmare, produce o schimbare în el Explicaţie § Exemplu La stoarcerea ceara, degetul actioneaza asupra cearii si face o depresiune in ea, iar ceara contracareaza degetul, stoarcendu-l Adaosul § Întrucât pentru a produce o acțiune sunt necesare două corpuri, cel care acționează și cel asupra căruia se îndreaptă acțiunea ei, întrucât, mai departe, corpul care este supus acțiunii contracarează corpul care acționează, de aceea, acțiunea nu poate fi lipsită de reacție și reacția fără acțiuni Adaosul § Prin urmare, reacția depinde de acțiune Definiția § Schimbarea produsă de acţiune şi reacţie se numeşte efect; corpul care acționează este cauza schimbării care a avut loc în corpul opus, iar corpul opus este cauza schimbării care a avut loc în corpul care acționează Efectul produs în organism se mai numește și determinarea acestuia Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - іg corolar § a Omnes mutationes prout mutationes sunt ¡idem effectua Definiția § Natura corpurilor este visb activă,® de unde pornesc acţiunile corpurilor Inima mea este unsă acum § Natura constă în acţiune şi reacţie Definiția § Un trup se mişcă când îşi schimbă continuu locul, dar se odihneşte când rămâne continuu în acelaşi loc Corolar § f O schimbare de loc nu poate fi concepută fără direcție și viteză, de aceea un corp în mișcare are o direcție și o viteză determinate un Ha polyah împotriva § tăiat:· Corolar Schimbările în general au toate același efect, deoarece orice schimbare este o schimbare Corpuri tăiate ® Зачеркнуто: prin care esența lor este determinată într-un anumit fel Ha polyakh împotriva § este tăiat: Corolarul Esența determinată de natură d Tasat prin urmare Se spune că este tăiat f Ha polyah против § este tăiat: Definiția Cantitatea de mișcare este forța corpului deplasat Corolarul Când un corp este mișcat, materia din care este compus este de asemenea mișcată cu aceeași viteză; și întrucât materia este proporțional inertă în raport cu cantitatea ei (§ ), cantitatea de mișcare este deci o chestiune de viteză în cantitatea de materie Biblioteca „Runiverse” Õ particule nesensibile tel plus § a Toate modificările, în măsura în care sunt modificări, sunt deci efecte Definiția § Natura corpurilor este o forță activă,® din care pornesc acțiunile corpurilor plus § Natura constă în acţiune şi reacţie Definiția § Corpul se mișcă când își schimbă locul tot timpul și este în repaus când rămâne tot timpul în același loc plus § „O schimbare de loc nu poate fi imaginată fără direcție și viteză; prin urmare un corp în mișcare are o anumită direcție și viteză „În marja împotriva § , tăiat: Plus' Toate schimbările în general sunt în același timp efecte, deoarece orice schimbare este o schimbare Corpuri tăiate, care le definesc într-un anumit fel esența Tasat în marjă împotriva § : Adaosul Natura determină esența c În marja împotriva § , tăiat: Definiția Momentul este forța corpului în mișcare Adaosul Când un corp se mișcă, se mișcă și materia din care este compus, cu aceeași viteză Și întrucât forța de inerție a materiei este proporțională cu cantitatea ei (§), atunci cantitatea de mișcare este produsul vitezei și cantitatea de materie Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Proceedings in Physics and Chimie Ì - »t Axioma § Nu există nimic fără un motiv suficient pentru care ar trebui să fie mai degrabă decât nu Axioma § Orice lucruri sunt sau devin în corpuri provin din esenţa şi natura lor Axioma § Aceleaşi efecte sunt aceleaşi cauze S cho zi § Folosiţi respiraţia la om şi la fiară, coborârea pietrei în Europa şi America, lumina în focul din bucătărie şi în soare, reflectarea luminii pe pământ şi pe planete, spune ilustrul Newton Axioma § Nicio mișcare nu poate fi produsă în mod natural într-un corp decât dacă este excitată în mișcare de către un alt corp S c ho i um § Cele trei din urmă axiome îşi au fundamentul în prima, desigur în principiul raţiunii suficiente Experiența § Când un corp în mişcare se loveşte de un alt corp în repaus, se poate observa în ambele ceea ce nu era prezent înainte; evident °) un corp în repaus este mișcat și viteza unui corp în mișcare este încetinită; ) cu cât un corp în mișcare este mișcat mai repede, cu atât corpul în mișcare se mișcă mai repede înainte; ) prin care este mai mare * Filosofii nat prinţ matematică, lib III, regula filosofării, * Barrat în repaus Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel Axioma § Nimic nu se întâmplă fără o bază suficientă ca să fie mai degrabă decât să nu fie Axioma § Tot ceea ce există și se întâmplă în corpuri este determinat de esența și natura lor Axioma § Aceleaşi efecte provin din aceleaşi cauze Explicaţie § Astfel, cauzele respiratiei omului si animalelor, caderea pietrelor in Europa si America, lumina din focul din bucatarie si din soare, reflectarea luminii pe pamant si pe planete, spune venerabilul Newton * Axioma § Nicio mișcare nu poate avea loc în mod natural într-un corp decât dacă acel corp este împins să se miște de un alt corp Explicaţie § Ultimele trei axiome au o bază în prima, adică la începutul unui motiv suficient Experiența § Când un corp în mișcare lovește un corp în repaus, este posibil să se observe în ambele fenomene care nu existau anterior; și anume: ) un corp în repaus începe să se miște și viteza corpului în mișcare scade; ) cu cât corpul în mișcare se mișcă mai repede, cu atât corpul redus se va mișca mai repede * „Principii matematice ale filosofiei naturale”, cartea a III-a, reguli de raționament, » Tasat odihna * Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie ~-P b Când forța de inerție a unui corp este deplasată, un corp înzestrat cu o forță de inerție mai mare este deplasat de acesta; ) cu cât forța de inerție a unui corp în repaus este mai mare, cu atât corpul în mișcare este mai întârziat Refren hilar § Prin urmare, atunci când un corp în mișcare lovește un corp în repaus, acesta produce o schimbare în el, la fel ca un corp în repaus în mișcare și astfel acțiunea și reacția sunt produse în corpuri prin mișcare (§ ) Corolarul § Un corp acționează în mișcare asupra unui corp în repaus în funcție de raportul dintre viteză și forța de inerție și, întrucât forța de inerție este proporțională cu cantitatea de materie a corpului (§ ), un corp acționează deci asupra un corp în repaus în funcție de raportul dintre viteză și cantitatea de materie Corolarul § Dacă două corpuri se mişcă cu aceeaşi viteză, corpul care are o cantitate mai mare de materie are o extensie sau densitate mai mare decât cel care are o cantitate mai mică de materie Corolarul § a Un corp în repaus, întrucât nu poate avea viteză, reacționează deci în funcție de raportul dintre cantitatea de materie (§ ) și viteza corpului în mișcare 'Ha polyakh împotriva § taiat: Corolarul Un corp în mișcare excită un corp în repaus în mișcare atunci când îl lovește Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel in miscare; ) cu cât este mai mare forța de inerție a corpului în mișcare, cu atât este mai mare forța de inerție deținută de corpul pus în mișcare de acesta; ) cu cât forța de inerție a unui corp în repaus este mai mare, cu atât mișcarea unui corp în mișcare va încetini mai mult Adaosul § Deci, un corp în mișcare, atunci când lovește un corp în repaus, produce o schimbare în acesta din urmă, la fel ca un corp în repaus într-un corp în mișcare: de aceea, acțiunea și reacția apar din mișcarea în corpuri (§ ) Adaosul § Un corp în mișcare acționează asupra unui corp în repaus proporțional cu viteza și forța de inerție; și întrucât forța de inerție este proporțională cu cantitatea de materie a corpului (§ ), rezultă că un corp în mișcare acționează asupra unui corp în repaus proporțional cu viteza și cantitatea de materie Adaosul § Cu aceeași viteză de mișcare a două corpuri, un corp cu o cantitate mare de materie are o întindere mai mare sau o densitate mai mare decât unul a cărui cantitate de materie este mai mică Adaosul § a Un corp în repaus nu poate avea nicio viteză de mișcare și, prin urmare, reacționează proporțional cu cantitatea de materie (§ ) și cu viteza corpului care acționează în mișcare » Tasat în marjă împotriva § : Adaosul Un corp în mișcare face ca un corp în repaus să se miște atunci când îl lovește Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Teorema § Corpora pes agere pes reagere in se mutuo possunt sine motu Demonstrație Căci să presupunem că corpurile pot acţiona şi reacţiona unele asupra altora fără nicio mişcare, de aceea corpul A acţionează asupra corpului B, atunci când acesta este şi în repaus Dar corpurile acţionează şi prin mişcare (§ ), în consecinţă corpul A acţionează în corpul B, când este și mișcat; şi astfel corpul A prin acţiunea sa produce în corpul B unul schimbat (§ ) atât prin mişcare cât şi prin odihnă Dar de vreme ce schimbările sunt aceleași efecte ca și schimbările (§ ), atunci din mișcarea și restul corpului care acționează, adică din cauze opuse, se produc aceleași efecte, care din moment ce contrazice (§ ), deci fără mișcare corpurile nu pot acţiona, pot Q e primul Mai mult, deoarece reacția depinde de acțiune (§ ), prin urmare corpurile nu pot reacționa fără mișcare Q e celălalt Corolarul § Natura corpurilor constă în acţiune şi reacţie (§ ), întrucât acestea nu pot fi produse fără mişcare (§ precedent), natura constă deci în mişcarea corpurilor, şi astfel corpurile sunt determinate de mişcare (§ ) Corolarul § Prin urmare, nicio schimbare nu poate avea loc fără mișcare (§ ) * Зачеркнуто Corpurile acţionează şi reacţionează reciproc numai prin mişcare Demonstraţie Căci să presupunem că corpurile nu acţionează prin mişcarea lor proprie ** Aceasta este tăiată Зачеркнуто, în consecință, prin forța naturii, corpurile sunt determinate de mișcare d Acțiune încrucișată Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel Poziția Secțiunea ? Corpurile nu pot nici acționa, nici nu se pot opune reciproc fără mișcare Dovada Să presupunem că corpurile fără nicio mișcare pot acționa unele asupra altora și se pot opune, astfel încât corpul A acționează asupra lui B chiar și în repaus Dar corpurile acţionează şi prin mişcare (§ ), deci A acţionează asupra lui B chiar şi atunci când se mişcă; deci, corpul A, prin acţiunea sa, produce modificări în corpul B (§ ), atât în mişcare, cât şi în repaus Întrucât însă schimbările, în măsura în care sunt schimbări, sunt prin aceasta și efecte (§ ), rezultă că din mișcarea și repausul corpului care acționează, adică din cauze opuse, apar aceleași efecte, ceea ce contrazice § ; în consecinţă, corpurile nu pot acţiona fără mişcare, ceea ce trebuia dovedit în primul rând Apoi, întrucât reacția depinde de acțiune (§ ), corpurile fără mișcare nu pot reacționa și ele, ceea ce, în al doilea rând, se cerea să fie demonstrat Adaosul § Natura corpurilor constă în acțiune și reacție (§ ), * și întrucât ele nu pot apărea fără mișcare (§ anterior), natura corpurilor constă în mișcare și, prin urmare, corpurile sunt determinate de mișcare (§ ) Adaosul § Prin urmare, nicio schimbare nu poate avea loc fără mișcare (§ ) iar Corpurile tăiate exercită acțiune și reacție unul asupra celuilalt numai prin mișcare Dovada Să presupunem că corpurile acționează nu numai prin mișcare Barată așadar, forța naturii corpului este determinată prin mișcare Biblioteca „Runivers” l „S Lucrări de fizică și chimie - Teorema § Quaecunque in corporibus sunt vel fiunt, proficiscuntur ab eorum extensione® et vi inertiae atque a motu demonstrație Orice lucruri sunt sau sunt făcute în corpuri, pornesc din esența și natura lor (§ ), dar esența corpurilor constă în mișcarea finită și forța de inerție (§ ), iar natura lor în mișcarea lor (§ ) sunt făcute, ele pornesc din extensia lor finită și din forța inerției și mișcării lor Q ed Corolarul § Întrucât fiecare corp are o figură, care este legată printr-o legătură inseparabilă cu o extensie finită (§ ), de aceea corpurile trebuie să fie determinate și prin figură Corolarul § f Prin urmare, fiind schimbate prin forța inerției, prin formă sau * * prin mișcare, sau chiar prin toate deodată, toate sau unele lucruri care sunt sau devin în corpuri trebuie schimbate Corolar § Dacă corpurile diferă prin extensie, prin forța de inerție sau prin mișcare, atunci acele lucruri care se desfășoară în ele prin extensie, prin forța inerției sau prin mișcare, trebuie să difere și ele A Ж Зачеркнуто inpenetrabilitate c Зачеркнуто, deci orice lucruri sunt sau devin în trupuri d Au tăiat lor Ele pot fi tăiate f На полях против § taiat: Corolla ri Um Prin urmare, prin modificarea forței de inerție, forma sau atunci particulele fizice insensibile sunt individual de neînțeles Q ed Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel particulele fizice insensibile posedă forța de inerție Ceea ce trebuia să se dovedească Присовокупление § Forța de inerție este proporțională cu cantitatea de materie (§ ), prin urmare, fiecare particulă fizică insensibilă este formată dintr-o anumită cantitate de materie Adaosul § Particulele fizice insensibile separate sunt impenetrabile (§ ) Regulamentul § Particulele fizice insensibile sunt ele însele corpuri Dovada Tot ceea ce are o extindere definită și o forță de inerție este un corp (§ ) Dar particulele fizice individuale, insensibile, au o extindere definită (§§ , ) și posedă o forță de inerție (§ ), deci toate sunt corpuri Q E D plus § Astfel, tot ceea ce este afirmat sau negat în raport cu corpurile din capitolul precedent trebuie să fie afirmat sau negat și în raport cu particulele fizice insensibile spațiul ocupat de particulele a și b și așa mai departe la infinit În consecință, toate particulele fizice insensibile care alcătuiesc un corp sensibil pot fi închise în spațiul unei particule insensibile, astfel încât un corp sensibil poate fi în același timp insensibil, și din moment ce acest absurd, atunci, în consecință, particulele fizice insensibile separate sunt impenetrabile Q E D Biblioteca „Runiverse” Труды по фивике и химии — η Cpaut DESPRE CAUZELE ALE CALITĂȚII PARTICULARE ÎN GENERAL Definiția § Eu spun că un corp se deosebeşte în mod special de un alt corp, când fiecare parte sensibilă a acestuia este diferită de fiecare parte sensibilă a altuia Şcoală § De ex fiecare parte sensibilă a vitriolului diferă de fiecare parte sensibilă a mercurului prin culoare, gust, consistență, fixitate și apărări virologice specifice raportului altor corpuri Definiția § Calităţile particulare sunt anumite determinări ale corpurilor prin care se deosebesc unele de altele în mod deosebit Corolarul § Calitățile particulare ale corpurilor sunt percepute în fiecare dintre părțile lor sensibile? Şcoală § b Conform celor spuse în § , , , căldura și frigul, coeziunea părților, greutatea specifică, culorile, gusturile, mirosurile, forța elastică și virtuțile specifice ale corpurilor, cum ar fi forța magnetică, trebuie să se referă la numărul de calități ale particulelor, electrice, medicale etc a Tasat: Corolarul Greutatea specifică, coeziunea, căldura sau frigul, culoarea, gustul, mirosul, exaltarea și virtuțile specifice ale corpului, care, dacă sunt detectate în întregul corp, sunt aceleași în fiecare parte sensibilă ■ b Tasat lângă definit Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel capitolul DESPRE CAUZELE CALITĂȚILOR PRIVATE ÎN GENERAL Definiția § Eu spun că un corp are diferenţe particulare faţă de alt corp atunci când orice parte sensibilă a acestuia diferă de orice parte sensibilă a altuia Explicaţie § De exemplu, orice parte sensibilă a vitriolului diferă de orice parte sensibilă a mercurului prin culoare, gust, consistență și proprietăți specifice în raport cu alte corpuri Definiția § Calitățile particulare sunt anumite definiții ale corpurilor, în privința cărora ele au diferențe deosebite unele de altele Adaosul § Astfel, calitățile particulare ale corpurilor sunt observate în orice parte sensibilă a acestora Explicaţie § Conform celor spuse în §§ , și , căldura și frigul, coeziunea părților, greutatea specifică, culoarea, mirosul, gustul, elasticitatea și proprietățile specifice, care sunt forțele electrice, magnetice, terapeutice, etc P a Tasat: Adaosul Greutate specifică, coeziune, căldură sau frig, culoare, gust, miros, elasticitate și proprietăți specifice ale corpurilor, care, dacă se găsesc în întregul corp, sunt prezente în orice parte sensibilă Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Experienta § a Cuprul, dizolvat în apă tare, se împarte în particule insensibile, care, combinate cu apa tare, constituie un corp lichid de culoare verde, pe care nici apa tare, nici cuprul nu îl conțineau anterior; din aceste două corpuri, înzestrate cu un gust foarte ascuțit, rezultatul este un corp cu un gust mult mai blând și are cu totul alte virtuți specifice decât spiritul și alcalii menționate, iar duhoarea intolerabilă a spiritului este reținută Din cele mai limpezi picături de ulei, funinginea este produsă prin ardere, un corp complet diferit de acele uleiuri ca culoare și consistență Aerul este comprimat de căldură într-un spațiu mai mic și este făcut mai specific Tablele elastice de otel sunt private de coeziunea pieselor si de forta elastica În fiecare dintre aceste două cazuri, particulele insensibile ale corpurilor sunt fie unite, fie separate, fie în cele din urmă transpuse S cho i um § Acolo unde calitățile particulare ale corpurilor sunt schimbate, nu se poate presupune niciun caz fără conjuncția, separarea sau transpunerea particulelor insensibile Căci nicio schimbare nu poate avea loc într-un corp fără mișcare (§ ), deși de obicei nici una se simte, printr-o mișcare insensibilă, că particulele insensibile sunt unite, separate! sau trebuie transpuse a Tasat: Experiența Extinderea sau forma perceptibilă a întregului corp, părțile omogene adăugate, îndepărtate sau transpuse, sau întregul corp care se mișcă în orice direcție sau viteză în orice mod sau chiar în repaus, coeziunea părților, greutatea specifică Ь Зачеркнуто Spirit de sodă combinat cu alcali fix c Зачеркнуто Nici în alte cazuri d Partes tăiat Biblioteca „Runiverse” Õ particule insensibile ale corpurilor Experiența § a Cuprul, dizolvat în vodca tare, se separă în particule insensibile, care, în combinație cu vodca tare, formează un corp lichid verde, pe care nici vodca tare, nici cuprul nu l-au avut înainte Când spirtul de nitrat este turnat într-un alcali constant, mai întâi ia naștere căldură, iar apoi din aceste două corpuri, care au un gust foarte ascuțit, se formează un corp cu un gust mult mai blând și care posedă calități specifice, altele decât alcoolul și alcaliul menționat, și de asemenea dispare duhoarea insuportabilă alcool Din uleiurile esențiale, care sunt complet transparente, funinginea este produsă prin ardere, un corp foarte diferit de aceste uleiuri ca culoare și consistență Aerul de la căldură este colectat într-un spațiu mai mic și se face specific mai greu Placa elastică de fier de la ardere pierde aderența pieselor și elasticitatea În cazuri individuale de acest fel, particulele insensibile ale corpurilor fie se unesc, fie se separă, fie, în cele din urmă, se mișcă Explicaţie § Când calitățile particulare ale corpurilor se schimbă, este imposibil de conceput un singur caz în care particulele insensibile să nu se unească, să nu se separe sau să nu se miște Căci nicio schimbare a corpului nu poate avea loc fără mișcare (§), deși în cea mai mare parte nu se simte nicio mișcare; Particulele insensibile trebuie, de asemenea, conectate, separate sau mutate printr-o mișcare insensibilă a Tasat: Experiența Dacă lungimea sau forma unui corp sensibil în ansamblu se modifică, părți omogene sunt adăugate, îndepărtate sau mutate sau întregul corp este pus în mișcare în orice fel, în orice direcție și cu orice viteză, sau ajunge într-o stare de repaus , apoi coeziunea pieselor, greutatea specifică Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” / Lucrări de fizică și chimie / - Corolarul § Deoarece calitățile particulare ale corpurilor sunt schimbate prin conjuncția sau separarea sau transpunerea particulelor insensibile, de aceea motivul lor suficient este conținut în particulele insensibile Corolarul § Particulele insensibile, în care este cuprinsă o rațiune suficientă, sunt unite, separate și transpuse și, în consecință, sunt efectiv divizate; și astfel particulele, în care este conținut un raport suficient de calități particulare, sunt particule fizice insensibile (§ ) Teorema § Extinderea, forța de inerție, forma și mișcarea particulelor fizice insensibile conține o explicație suficientă a calităților particulare Demonstrație Orice lucruri sunt sau sunt făcute în corpuri, pornește din extensia lor® prin forța inerției și din mișcare (§ ), și prin determinarea formei (§ ), apoi calitățile particulare ale pen- din extensie, forța de inerție, mișcarea și forma corpurilor Dar, deoarece o explicație suficientă a calităților particulare este conținută în particulele insensibile ale corpurilor fizice (§ , ), de aceea o prezentare suficientă a calităților particulare este conținută în extensia, forța de inerție, forma și mișcarea particulelor fizice insensibile care constituie corpuri Q ed Corolarul § Dacă particulele fizice insensibile diferă unele de altele în extensie, prin forța inerției sau prin mișcare, corpurile care sunt formate din ele trebuie să difere în anumite calități după ce a fost tăiat Calități subliniate ® tăiat Biblioteca „Runiverse” Pe particulele insensibile ale corpurilor Adaosul § Deoarece calitățile particulare ale corpurilor sunt modificate prin unirea, separarea sau deplasarea particulelor insensibile, de aceea motivul lor suficient constă în particulele insensibile Adaosul § Particulele insensibile, în care se află baza suficientă a calităților particulare, se unesc, se separă și se mișcă, de aceea sunt cu adevărat separabile unele de altele; deci, acele particule în care este conținută baza suficientă a unor calități particulare sunt particule fizice insensibile (§ ) Regulamentul § Baza suficientă a calităților particulare constă în întinderea, forța de inerție, figura și mișcarea particulelor fizice insensibile Dovada Tot ceea ce există sau are loc în corpuri provine din întinderea lor, forța de inerție și de mișcare (§) și este determinat de figură (§); în consecință, calități particulare depind de extinderea, forța de inerție, mișcarea și figura corpurilor Dar motivul suficient pentru anumite calități constă în particulele fizice insensibile ale corpurilor (§ , ), și, prin urmare, motivul suficient pentru anumite calități constă în amploarea, forța de inerție, figura și mișcarea particulelor fizice insensibile care alcătuiesc corpuri Q E D Adaosul § Dacă particulele fizice diferă între ele în extensie, forță inerțială și mișcare, atunci corpurile formate din ele trebuie să difere în anumite calități a Tasat limitat * Biblioteca „Runivers” ■ M Lucrări de fizică și chimie Ì -ÌÌ Corolarul § Mutata extensione, vi inertiae * aut motu particularum insensibilium physicarum qualitates particulares corporum sensi* bilium mutări debent (§ ) Corolarul § Forma unui corp este înțeleasă și prin noțiunea de extensie (§ ), de aceea dacă particulele fizice insensibile diferă ca formă, calitățile particulare ale corpurilor trebuie să difere în funcție de extinderea și extinderea particulelor; prin urmare, atunci când forma lor este schimbată, anumite calități particulare trebuie schimbate Corolarul § Când particulele fizice insensibile sunt transpuse, calitățile particulare sunt modificate (§ ) În consecință, anumite calități depind și de poziția particulelor fizice insensibile și astfel corpurile, ale căror particule fizice insensibile diferă în poziție, diferă și în anumite calități în funcție de poziția lor Teorema § Calităţile particulare ale corpurilor pot fi explicate prin legi mecanice Demonstrație Mecanica este știința mișcării, ale cărei legi sunt derivate din extensia, forma, forța de inerție și poziția corpurilor; iar calitățile particulare depind de mișcare, dimensiune, formă, forță de inerție și poziție Figura încrucișată Ь Ea este tăiată c Barrat în așteptare d Unele dintre particulele tăiate transpuse tremură din punct de vedere tăiat Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel / Присовокупление § Când extinderea, forța de inerție și mișcarea particulelor insensibile se schimbă, calitățile particulare ale corpurilor trebuie să se schimbe și ele (§ ) Adaosul § Figura unui corp constă și în conceptul de extindere (§ ), și, prin urmare, dacă particulele fizice insensibile diferă în figură, atunci calitățile particulare ale corpurilor, în funcție de întinderea particulelor, trebuie să difere și ele, iar atunci când silueta lor se schimbă, anumite calități particulare trebuie să se schimbe și ele Adaosul § Când se deplasează particule fizice insensibile, calitățile particulare se schimbă (§ ) În consecință, * calități particulare depind și de aranjamentul particulelor fizice insensibile, iar corpurile ale căror particule fizice insensibile diferă ca aranjament diferă, de asemenea, în anumite calități care depind de aranjamentul particulelor Regulamentul § Calităţile particulare ale corpurilor pot fi explicate prin legile mecanicii Dovada Mecanica este știința mișcării, ale cărei legi sunt derivate din extensie, figură, forță de inerție și dispoziție a corpurilor; calitățile private depind de mișcarea, dimensiunea, figura, forța de inerție și locația particulelor fizice insensibile (§), prin urmare, urmează din legi a Cifrele tăiate Barate când mutați aceste particule, unele Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - și particularum insensibilium physicarum (§ ), consequent deri- vanti” prin legile mișcării și, prin urmare, pot fi explicate prin acestea Q ed Definiția § Un corp este asemănător, fiecare parte sensibilă a căruia, în ceea ce priveşte calităţile sale particulare, este asemănătoare cu orice altă parte sensibilă a acestuia Şcoală § Că fiecare parte sensibilă a aurului este strălucitoare, galbenă, ductilă, topită, fixă etc nu spre deosebire de orice altă parte sensibilă a acestuia Definiția § Corpurile omogene în special sunt corpuri similare care sunt de acord în special cu toate calitățile particulare, în timp ce corpurile eterogene diferă în unele sau în toate calitățile particulare Corolar § Fiecare parte sensibilă a unui corp asemănător este omogenă cu orice altă parte sensibilă a acestuia (§ ) Definiția § Un corp mixt este un corp asemănător, care este format din alte corpuri asemănătoare care sunt deosebit de eterogene și care se deosebesc în mod deosebit de acesta Şcoală § Ex Vitriolul Venus este compus din cupru, alcool acid și apă, cinabru din mercur și sulf Corpurile similare care formează un amestec se numesc miscibile Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel mișcări și pot fi explicate prin acestea Ceea ce trebuia să se dovedească Definiția § Un corp este numit asemănător, a cărui parte sensibilă, în ceea ce privește anumite calități, este similară cu orice altă parte sensibilă a acestuia Explicaţie § De exemplu, orice parte sensibilă a aurului este strălucitoare, galbenă, forjată, topită, tare etc , la fel ca orice altă parte sensibilă a acestuia Definiția § Omogene în ceea ce priveşte calităţile particulare ale corpului sunt corpurile asemănătoare, asemănătoare în toate calităţile particulare; și eterogene în ceea ce privește anumite calități, cele care diferă în unele sau în toate calitățile particulare plus § Orice parte sensibilă a unui corp asemănător este omogenă cu orice altă parte sensibilă a acestuia Definiția § Un corp mixt este un corp asemănător, format din alte corpuri asemănătoare care diferă de acesta în anumite calități și sunt eterogene în raport cu anumite calități Explicaţie § De exemplu, vitriolul albastru este format din cupru, alcool acid și apă; cinabru - din mercur și sulf Corpurile similare care formează un corp mixt se numesc componente Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Teorema § Particulele fizice insensibile, constituind corpuri asemănătoare și deosebit de omogene, în care este conținut raportul calităților particulare, au aceeași extensie, formă, forță de inerție, mișcare și poziție în tot corpul pe care o constituie Demonstrație Calitățile particulare ale corpurilor trebuie să difere unele de altele, dacă particulele fizice insensibile diferă unele de altele în extensie, forță de inerție, mișcare, formă sau poziție (§ ), de aceea, dacă două calitățile particulare ale corpurilor sau părți ale unuia fiind aceleași, este imposibil ca particulele lor fizice insensibile, în care este conținut un raport suficient de calități particulare, să difere în extensie, formă, forță de inerție, mișcare sau poziție; că adică, particulele fizice insensibile au corpuri constitutive similare și deosebit de omogene peste tot aceeași extensie, formă, forță de inerție, mișcare și poziție Q ed Şcoală § Asemănarea particulelor este înțeleasă aici ca suficientă pentru a produce aceleași calități particulare în corpuri deosebit de omogene Corolar § Prin urmare, în corpurile deosebit de eterogene, particulele fizice insensibile trebuie să difere în masă, formă, mișcare, forță de inerție sau poziție Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel Poziția § Particulele fizice insensibile, care formează corpuri asemănătoare și omogene în raport cu anumite calități și care conțin cauza unor anumite calități, au aceeași extensie, figură, forță de inerție, mișcare și dispoziție în întregul corp pe care îl formează Dovada Calitățile particulare ale corpurilor trebuie să difere unele de altele dacă particulele fizice insensibile diferă unele de altele în extensie, inerție, mișcare, figură sau aranjare (§ ); prin urmare, dacă calitățile particulare ale două corpuri sau părți ale unui corp sunt aceleași, atunci nu se poate ca particulele lor fizice insensibile, în care este conținută baza suficientă a calităților particulare, să difere în extensie, figură, forță de inerție, mișcare sau dispoziție; în consecință, particulele fizice insensibile, constituind corpuri asemănătoare și omogene în ceea ce privește anumite calități, au peste tot aceeași întindere, figură, forță de inerție, mișcare și dispoziție Q E D Explicaţie § Aici se înțelege o asemenea similitudine a particulelor, care este suficientă pentru produsul în calități omogene, relativ particulare, corpuri de aceleași calități particulare plus § Deci, în calități eterogene, relativ particulare, corpurile, particulele fizice insensibile trebuie să difere în masă, figură, mișcare, forță de inerție sau locație Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Caput DESPRE MONADE FIZICE Axiomă § b Corpurile mixte constau dintr-un număr definit de substanțe nemiscibile, care se dizolvă Şcoală § ® Adevărul afirmaţiei este evident pentru oricine instruit în chimie, căci niciun corp mixt nu poate fi împărţit prin analiză în miscibile infinit de diverse, dar în orice corp prin analiză se ajunge la el până când analiza nu mai reuşeşte Teorema § Toate corpurile sunt compuse din particule fizice insensibile care conțin în sine un număr de calități, care nu pot fi de fapt împărțite în altele mai mici * Ha polyah atribuit: Nota B Schimbarea unor calități particulare este dublă, desigur intensitatea acelorași sau recepția celeilalte Este de primul fel, intensitatea fie a reducerii caloriilor, fie a luminii, de exemplu, schimbarea culorii albastru in galben În primul caz este concentrat sau remis, în al doilea este complet schimbat Ь Barat: Experiența § Animalele, legumele și mineralele sunt împărțite prin analiză chimică în miscibile, care sunt uneori separate din nou în alți miscibili, dar în cele din urmă ajungem la miscibili, care nu admit deloc nicio altă diviziune Teorema § Schimb toate calitățile particulare ale corpului împărțindu-l în părți prin particule fizice insensibile! ei trebuie demonstrație Etenim per divlsionem particulae divide debent in alias minores, unde particulae minores different a priorobus mole • Tasat Vegetabilia recentia suppeditant per destillationem Biblioteca „Runiverse” Pe particulele insensibile ale corpurilor capitolul DESPRE MONADE FIZICE · Axiomă § Corpurile mixte constau dintr-un anumit număr de componente în care sunt descompuse Explicaţie § * Corectitudinea acestei afirmaţii este evidentă pentru oricine studiază chimia, căci nici un corp mixt nu se descompune în timpul analizei în componente infinit diferite, dar în descompunerea fiecărui corp ele ajung în punctul în care analiza nu mai reușește Regula § Toate corpurile sunt compuse din particule fizice insensibile, care conțin baza unor calități particulare și nu pot fi cu adevărat împărțite în altele mai mici * * * § * Nr este adăugat în margini Schimbarea calității este dublă, și anume o creștere a aceluiași lucru sau a percepției altuia: primul fel este o creștere sau scădere a căldurii sau luminii, al doilea, de exemplu, o schimbare de la albastru la galben În primul caz, este întărit sau slăbit, în al doilea se schimbă complet Barat · Oh, încearcă § Substanțele de origine animală, vegetală și minerală sunt separate chimic în componente, care uneori, la rândul lor, se descompun în alte componente, iar în final se obțin componente care nu permit separarea ulterioară Regulamentul § Când se separă în părți particule fizice insensibile, toate calitățile particulare ale corpului trebuie să se schimbe Dovada La separare, particulele trebuie să se descompună în altele mai mici, astfel încât particulele mai mici să difere de cele anterioare în volum în Sveit tăiat, substanțele vegetale, atunci când sunt distilate, dau Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - ιι demonstrație Să se spună că există particule fizice insensibile care pot fi de fapt împărțite în alte particule mai mici Prin urmare, particulele unui corp mixt trebuie de fapt împărțite în altele de masă mai mică și forme infinit diferite; dar din moment ce din masa și forma diferită a particulelor rezultă și calități particulare diferite (§ ), de aceea particulele care diferă infinit ca mărime și formă, născute din același corp mixt, constituie corpuri cu calități particulare infinit diferite (§ ), și astfel un corp mixt poate fi rezolvată în infinit de diferite miscibile (§ ), întrucât se lupta cu § cae, care de fapt nu poate fi împărțit în altele mai mici Q ed şcoală* § Particule fizice insensibile, care nu sunt de fapt împărțite în altele mai mici, le numim monade fizice Nu discutăm despre divizibilitatea imaginară a materiei la infinit, deoarece considerăm că poate fi ignorată în materie fizică fără teama de eroare Nici a Tasat: Şcoală § Aceste particule le numim monade fizice sau atomi Teorema § Monada este o ruină fizică a lui Immutabils Demonstrație Monadele fizice nu sunt împărțite în părți mai mici ( ) prin urmare nicio parte nu poate fi transferată dintr-un loc în altul și astfel figura monadelor fizice este imuabilă Q ed Corolar § Monades physicae omnium corporum sunt corpuscula solida Biblioteca „Runivers” Ò corpuri de curățare insensibile І Dovada Să presupunem că nu există particule fizice insensibile care să nu poată fi cu adevărat împărțite în altele mai mici Atunci particulele corpului amestecat trebuie într-adevăr împărțite în altele mai mici, infinit variate ca masă și cifră; dar deoarece diferite calități particulare (§) provin din diferența de masă și de figura particulelor, atunci particulele infinit diferite ca masă și cifră, formate din același corp amestecat, vor da corpurilor infinit diferite în anumite calități (§), și amestecate corpul se va putea dezintegra în componente infinit diverse (§), ceea ce nu este conform §; prin urmare, trebuie să existe particule fizice insensibile care nu pot fi cu adevărat împărțite în altele mai mici Q E D Explicația § Particule fizice insensibile care nu sunt cu adevărat divizibile în altele mai mici, numim fizice, monade? Nu ne atingem deloc de divizibilitatea imaginară a materiei la infinit, deoarece considerăm că este posibil, fără teamă de erori, să ne lipsim de ea în fizică În același mod, nu ne pasă de vidul împrăștiat în materie (dacă a Tasat: Explicaţie § Particulele de acest fel le numim monade fizice sau atomi Regula § Figura monadelor fizice este imuabilă Dovada Monadele fizice nu sunt împărțite în părți mai mici ( ) Prin urmare nicio parte din ele nu poate fi transferată dintr-un loc în altul și astfel figura monadelor fizice este imuabilă Q E D plus § Monadele fizice ale tuturor corpurilor sunt corpusculi solizi Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Suntem îngrijorați de golul (dacă există) răspândit prin material; căci, întrucât nimic nu este conceput în ea în afară de extensie, ea nu are, prin urmare, proprietăți și, prin urmare, nu poate contribui cu nimic la esența și natura lucrurilor naturale, indiferent dacă ele există sau nu Teorema § Forma monadelor fizice este neschimbabilă Demonstrație Monadele fizice nu sunt împărțite în părți mai mici (§ ) În consecință, nicio piesă nu poate fi transferată dintr-un loc în altul Când este necesară schimbarea figurii; rezultă că forma monadelor fizice este neschimbabilă Corolar § Întrucât forma fluidelor se schimbă foarte uşor, de aceea monadele fizice sunt corpuri solide Şcoală § Nu mă îndoiesc că vor fi mulţi care nu admit cu uşurinţă că corpurile lichide sunt formate şi din corpuri solide Prin urmare, pentru a le satisface, documentele trebuie prezentate simțurilor Și într-adevăr, prima experiență ne învață că corpurile fluide, chiar și în cele mai mici particule sensibile ale lor, le afectează într-o oarecare măsură soliditatea Astfel, o mică picătură de apă nu mai curge peste un plan înclinat și nici nu formează o suprafață paralelă cu orizontul; și chiar acest lucru se apropie deja de natura solidului Din nou, corpurile lichide sunt în mare parte solide, ceea ce nu este un argument ușor, că particulele lor sunt solide și, atunci când sunt îndepărtate dintr-o legătură mai strânsă, ele constituie corpuri lichide Dar același lucru se vede mai evident în mercur, care, deși poate fi un corp foarte fluid, astfel încât nu poate fi solidificat nici măcar de înghețul cel mai ascuțit, dar când este precipitat, așa cum spun chimiștii, este, de la sine, cohabit într-o pulbere roșie, ale cărei particule individuale sunt corpuri solide a Etenim phaenomëna rerum naturalium pendent ab essentia et natura corporum b Tasat praecipitato Biblioteca „Runivers” Despre particulele corporale insensibile există unul); întrucât în ea nu este conceput decât extensia, vidul nu are proprietăți și, prin urmare, nu poate contribui cu nimic la esența și natura lucrurilor – nu are nicio diferență dacă există sau nu Regula § Figura monadelor fizice este invariabilă Dovada Monadele fizice nu sunt împărțite în părți mai mici (§ ) Prin urmare, nicio parte din ele nu poate fi transferată dintr-un loc în altul; și întrucât acest lucru este necesar pentru a schimba figura, rezultă că figura monadelor fizice nu se schimbă plus § Întrucât figura lichidelor se schimbă foarte uşor, rezultă că monadele fizice sunt corpuscule solide Explicaţie § Nu mă îndoiesc că mulți nu vor fi ușor de acord că corpurile lichide constau și din corpusculi solizi Pentru a le satisface, este necesar să se prezinte dovezi care sunt evidente pentru simțuri În primul rând, experiența arată că corpurile lichide, în cele mai mici particule ale lor accesibile simțurilor, se apropie într-o oarecare măsură de starea solidă Astfel, o mică picătură de apă nu mai curge de-a lungul unui plan înclinat și nu formează o suprafață paralelă cu orizontul și astfel se apropie de natura unui corp solid Pe de altă parte, corpurile lichide se solidifică adesea, ceea ce este un argument destul de convingător în favoarea faptului că particulele lor sunt solide și formează corpuri lichide după distrugerea unei legături mai puternice între ele Dar acest lucru este și mai evident în * mercur, care, deși este un corp foarte lichid, astfel încât să nu înghețe în cel mai sever îngheț, este totuși precipitat a Zacherknuto Ibo fenomenele lucrurilor naturale depind de natură și natură tel Зачеркнуто осажденной Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Teorema § O prezentare suficientă a calităților particulare este mai întâi conținută în monadele fizice Demonstrație Monadele fizice nu pot fi de fapt împărțite în altele mai mici (§ ) și calități particulare provin din particule fizice (§ ), desigur, care sunt de fapt împărțite unele de altele (§) În consecință, monadele fizice nu constau din particule în care poate fi conținut un raport suficient de calități particulare și astfel un raport suficient de calități particulare este mai întâi conținut* în monadele fizice Q ed capitolul DESPRE MIȘCAREA MONADELOR FIZICE ȘI A CĂLDURII ȘI A RICULUI Definiția § Mişcarea este internă corpului, când monadele fizice care îl constituie sunt mişcate Corolar § Monadele fizice sunt particule insensibile, astfel încât ele nu sunt percepute individual de vedere și, prin urmare, nici mișcarea lor nu poate fi deslușită a Зачеркнуто în particule Prin urmare, este tăiat Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile pe eu, după cum spun chimiștii, trece de la sine într-o pulbere roșie, din care particulele individuale sunt corpuscule solide Regulamentul § Fundamentul suficient al calităţilor particulare se află în primul rând în monadele fizice Dovada Monadele fizice nu pot fi cu adevărat împărțite în altele, mai mici (§ ), iar calitățile particulare provin din particule fizice (§ ), care pot fi de fapt separate unele de altele (§ ) În consecință, monadele fizice nu constau din particule în care poate fi conținut motivul suficient pentru anumite calități, iar motivul suficient pentru anumite calități se află în primul rând în monadele fizice Q E D capitolul DESPRE MIȘCAREA MONADELOR FIZICE ȘI DESPRE CĂLDURĂ ȘI REC Definiția § Mişcarea internă a unui corp are loc atunci când monadele fizice care îl formează sunt în mişcare plus § Monadele fizice sunt particule insensibile și individual inaccesibile vederii, motiv pentru care nici mișcările lor nu se pot vedea a Particule tăiate Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” ■ Lucrări de fizică și chimie - D ef i n itio § Motum intestinum gyratorium appello, quo monades physicae circa proprium suum centrum rotantur Definiția § Mişcarea intestinală este progresivă, prin care monadele fizice migrează dintr-un loc în altul Definiția § Mişcarea intestinală este tremurătoare, când monadele fizice sunt împinse încoace şi încolo în cel mai scurt interval de timp prin cel mai mic spaţiu, şi astfel sunt agitate continuu Şcoală § Presupunând aceste patru definiţii ca fiind ipotetice, înainte ca adevărul lor să fi fost dovedit în cele ce urmează b Experimentat de § Mineralele, legumele și animalele sunt lichefiate prin căldură, sau arse, sau zdrobite în viteză, sau sublimate sau în cele din urmă vitrificate Între timp însă, în general, în corpurile calde, nicio mișcare nu este percepută de vedere și nici căldura nu este produsă de mișcarea întregului corp A Barat: Experiența § Când ţinem termometrul cu mâna caldă, spritus vint se încălzeşte şi se ridică, dar între timp mâinile se simt reci, fiind răcite de termometru La fel, scufundăm o piatră încălzită în apă rece, apa se încălzește și piatra se răcește, Corolar § Corpurile, prin urmare, prin diferenţa de căldură în sine acţionează şi reacţionează şi produc schimbări c Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel Definiția § Eu numesc mișcare de rotație internă astfel încât monadele fizice se rotesc în jurul propriului centru Definiția § Traducerea internă este aceea în care monadele sunt purtate dintr-un loc în altul Definiția § O mişcare oscilatorie internă este una în care monadele fizice se repetă înainte şi înapoi într-o perioadă foarte scurtă de timp într-un spaţiu foarte mic şi astfel sunt continuu în mişcare Explicaţie § Aceste patru definiții vor fi acceptate doar ca ipotetice până când corectitudinea lor se va dovedi în cele ce urmează ® Experiența § Substanțele minerale, vegetale și animale, când sunt percepute prin căldură, devin lichide, sau ard, sau se transformă în solzi, sau sublime sau, în cele din urmă, se vitrifică Între timp, în cea mai mare parte, în corpurile fierbinți, nicio mișcare nu este observată de vedere, iar căldura nu apare atunci când întregul corp se mișcă a Particule insensibile tăiate Barat: Experiența § Când luăm un termometru cu mâna caldă, spiritul „se ridică” se încălzește și se ridică, iar în același timp mâna se simte rece, fiind răcită de termometru În mod similar, dacă scufundăm o piatră încălzită în apă rece, apa se încălzește și piatra se răcește plus § Deci corpurile , diferite ca grad de căldură, au acţiune şi reacţie unele asupra altora, produc schimbări * Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică şi chimie — ti Corolar § Teorema § Căldura corpurilor constă în mişcarea lor intestinală Demonstrație Nicio schimbare nu poate avea loc în corpuri fără mișcare (§ ) Dar atunci când căldura este concepută, corpurile sensibile sunt schimbate (§ ), de aceea este necesar ca căldura să constea în mișcarea corpurilor; care, întrucât scapă în general simțului văzului și nu produce întotdeauna căldură* prin mișcarea întregului corp (§ ), de aceea căldura corpurilor constă în mișcarea particulelor care scapă simțului văzului, adică , în mișcarea corpurilor în intestine (§ ) b Şcoală § Adevărul definiţiei este deja evident Experiența § Metalele și pietrele rețin căldura mai mult decât ceara și colofonia, iar apa este un frigider mai repede decât ceara și colofonia, iar aerul pierde căldura pe care a dobândit-o cel mai repede În cele din urmă, hamamul poate suporta spirt de vin pentru câteva minute la mâna a doua, dar hamamul nu poate atinge lemnul, în special lemnul tare, fără să se rănească De asemenea, cărbunii din lemn moi și ușori produc o căldură mai blândă decât cărbunii fosili * Zacherknuto profiscatur] Ь Зачеркнуто· Şcoală Adevărul acestei teorii este confirmat și de experienți în fiecare zi, căci corpurile sunt încălzite prin frecare, lemnul aprinde uneori o flacără prin frecare reciprocă, scântei sar din oțel în silex, fierul este încălzit de lovituri puternice și dese ale extraterestră, care fiecare vorbește despre mișcare Biblioteca „Runivers” Pe particulele insensibile ale corpurilor plus § Deci, corpurile se schimbă după dobândirea căldurii Regulamentul § Căldura corpurilor constă în mişcarea lor interioară Dovada Nicio schimbare a corpurilor nu poate avea loc fără mișcare (§) Dar după dobândirea căldurii, corpurile sensibile se schimbă (§ ); este deci necesar ca căldura să constea în mișcarea corpurilor; și întrucât este de obicei imperceptibilă pentru simțul văzului și, pe de altă parte, în timpul mișcării generale a corpului nu există o apariție constantă a căldurii (§ ), căldura corpurilor constă în mișcarea particulelor care scapă simțul văzului, adică în mișcarea internă a corpurilor (§ ) a Explicaţie § Acum vedem validitatea Definiției Experiența § Metalele şi pietrele păstrează căldura dobândită mai mult decât ceara, colofonia; apa se răcește mai repede decât ceara și colofonia; Cel mai probabil este ca aerul să-și piardă căldura dobândită În cele din urmă, mâna poate suporta flăcările băuturilor spirtoase de vin pentru câteva secunde, dar nu poate suporta flăcările lemnului, mai ales pe cele mai dure, fără să fie arsă În același mod, cărbunele moale și ușor de lemn produce mai puțină căldură decât cărbunele a Tasat: Explicaţie Adevărul acestei teorii este confirmat de experiența cotidiană, căci corpurile se încălzesc din cauza frecării, bucăți de lemn se aprind uneori din cauza frecării reciproce, scântei sar când oțelul lovește silexul, fierul se încălzește de la lovituri puternice și dese de ciocan; Toate acestea indică faptul că mișcarea Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Corolarium § Vis cabris determinatur materia corporum propria Scolie § Desigur, trupurile care sunt mai grele şi mai aspre, concep focul mai mare şi îl păstrează mai mult timp; și dimpotrivă, cu cât sunt mai ușoare și mai fine, cu atât căldura de care se bucură mai slabă și cu atât sunt lipsiți mai repede Teorema § Căldura constă mai degrabă în mişcarea internă a corpurilor de materie proprie Demonstrație Căldura se oprește în mișcarea corpurilor în intestin (§ ), deci corpo- fie materie proprie, fie materie străină sau ambele în același timp (§ ) Dar materia străină este atât de subțire (§), de aceea nu poate păstra căldura mult timp (§ ), şi pentru că este căldură este determinată de cantitatea de materie proprie (§ ), este deci evident că căldura să constea mai degrabă în mişcarea intestinală a materiei proprii a corpurilor· Q ed Corolarul § Mişcarea intestinală, după cantitatea ei, poate fi mărită şi micşorată, şi de aceea diferitele grade de căldură sunt determinate de viteza de mişcare a materiei proprii Corolarul § Dacă nu poate fi atribuit niciunei mișcări un grad mare de viteză, atunci nici un grad ridicat de căldură nu poate fi atribuit Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel Присовокупление § Forţa căldurii este determinată de propriul material Explicaţie § Într-adevăr, corpurile mai grele şi mai dense dau focul mai mare şi îl ţin mai mult timp; și invers, cu cât sunt mai ușoare și mai moi, cu atât produc mai puțină căldură și o pierd mai repede Regula § Căldura constă preponderent în mişcarea internă a propriei sale materii Dovada Căldura constă în mișcarea internă a corpurilor (§ ), astfel încât fie materia proprie a corpului cald, fie materia străină, fie ambele împreună (§ ) se mișcă Dar materia străină este foarte subțire (§) și de aceea nu poate reține căldura mult timp (§); și întrucât căldura este determinată de cantitatea de materie proprie (§), este evident că căldura constă în principal în mișcarea internă a materiei proprii a corpurilor Q E D Adaosul § Mișcarea internă ca mărime poate crește și descrește, motiv pentru care diferite grade de căldură sunt determinate de viteza de mișcare a propriei materii Adaosul § DE Și întrucât nicio mișcare nu poate fi atribuită celui mai înalt grad de viteză, nu există cel mai înalt grad de căldură Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Corolarul § a Summum frigus in corpore est absoluta quies Materiae, b adeoque si alicubi est lenissimus motus, etiam calor est Corolarul § Pentru a produce orice grad de calorie este necesar să se varieze viteza materiei deplasate Teorema d § Căldura corpurilor constă în mişcarea monadelor fizice ale materiei centrale propriu-zise Demonstrație Căldura constă în mișcarea corpurilor în intestine (§ ), deci în prin mişcarea centrală sau progresivă a monadelor (§ ) Să punem căldura constau în mișcarea progresivă a monadelor, de aceea monadele fizice ale corpurilor solide încălzite se mișcă în mișcare progresivă Este adevărat că monadele corpurilor solide nu își pot schimba poziția, chiar dacă sunt încălzite (§ ), în consecință monadele corpurilor solide încălzite sunt deplasate prin orice mișcare progresivă, întrucât un Absolut tăiat ь Зачеркнуто al monadelor fizice c Tasat singur d Tasat: Scoala § Căldura constă în mişcarea în măruntaiele monadelor fizice proprii materiei Experienţă § În timp ce o piatră se încălzeşte, ea este tare, iar părţile ei nu sunt îndată lipsite de coeziunea lor reciprocă, şi dacă la un moment dat ia foc: ceea ce se obţine şi în majoritatea celorlalte corpuri Cor § Prin urmare monadele corpurilor fizice ale corpurilor deșteptate sunt ferm unite * Barat în locul central Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile· tel Присовокупление § a Cea mai mare răceală din corp este odihna absolută & * * * * a materiei; dacă există chiar și cea mai mică mișcare oriunde, atunci este și căldură Adaosul § Pentru produsul oricărui grad de căldură este suficientă una sau alta viteză de mișcare a materiei Poziția g § Căldura corpurilor constă în mişcarea de rotaţie a monadelor propriei lor materii Dovada Căldura constă în mișcarea internă a corpurilor (§ ), deci în mișcarea de rotație sau de translație a monadelor Să presupunem că căldura constă în mișcarea de translație a monadelor, adică că monadele fizice ale corpurilor solide se mișcă în mișcare de translație Dar monadele corpurilor solide nu își pot schimba locația atunci când sunt încălzite (§), prin urmare monadele corpurilor încălzite nu se mișcă înainte; și deoarece aceasta contrazice pre- „ Absolut tăiat & Tasate monadelor fizice Doar unul bifat d Tasat: (Regulament) Explicație § Căldura constă în mișcarea internă a „materiei” fizice, monade, inerente materiei Experienţă § O piatră, când este încălzită, rămâne solidă, iar părțile ei ke își pierd imediat coeziunea reciprocă, chiar dacă primește o incandescență de foc; la fel se întâmplă cu majoritatea celorlalte corpuri plus § Și astfel, monadele fizice ale corpurilor fierbinți sunt ferm atașate Traversat în poziție centrală Biblioteca „Runiverse” - Трдды по физике и химии - gg contrazice cele introduse mai sus, este deci imposibil ca căldura să constea în mișcarea progresivă a monadelor, și deci în cea centrală Dar întrucât cauzele acelorași efecte sunt aceleași, căldura restului corpurilor fluide constă și în mișcarea centrală a monadelor fizice care constituie corpul Q ed Corolarul § Corpurile fluide sunt mişcate prin mişcare progresivă şi internă (§ ) c Teorema § un manuscris В constă în mod eronat din Sunt, de asemenea, tăiate c Tasat; Corolarul § Pentru că mișcarea progresivă este împiedicată de coeziune mai mult decât de mișcarea centrală (§ ) Teorema țj Dacă monade Lema Biblioteca „Runiverse” Despre particule nesensibile tel poziții, atunci căldura poate să nu constea în mișcarea de translație a monadelor, ci constă într-o mișcare de rotație Dar întrucât cauzele acelorași efecte trebuie să fie aceleași, de aceea căldura altor corpuri, chiar și lichide, constă în mișcarea de rotație a monadelor fizice care formează corpul Q E D Adaosul § Corpurile lichide se mişcă prin mişcare de translaţie şi rotaţie (§)? Regulamentul § a Tasat: Adaosul § Întrucât mișcarea de translație este mai îngreunată de coeziune decât mișcarea centrală (§ ) Regulamentul Dacă monade Lema Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” (NOTE ASUPRA CORPURILOR GRELE] Biblioteca „Runivers” Exper a Corpora gravia quando de loco editiore decidunt tempore unius minuti secündi perlabuntuur y pedes Rhenanos, duobus minutis secundis ped[es] rhenfanos], tribus * minutis secund[is] quatuor minutis sec[undis] , quinqué min[utis] secfundis) y (Wolfius, Phys, exp , vol U, cap , § ) a Începutul articolului este tăiat: § Gravitația este mișcarea sau efortul corpurilor spre centrul pământului Axiomă Gravitația corpurilor este proporțională cu forța lor de inerție Şcoală Adevărul axiomelor strălucește din experiența cotidiană, deoarece corpurile sunt mai grele, cu atât mai rezistă nu numai în sus, ci și în lateral și în jos, de ex Corol În consecință, gravitația este proporțională cu densitatea materiei k Tasat quinque * În mod eronat în manuscris m*n· sec Biblioteca „Runiverse” O Traducere de Ya M Borovskoy Experienţă* Corpurile grele, care cad dintr-un loc ridicat, trec într-o secundă y Rh foot, două secunde - Rhen picioare, trei secunde - y, patru secunde - , cinci secunde - y (Wolf, Experimental Physics, vol II, Capitolul I, § ) * Începutul articolului este barat § Gravitația este mișcarea sau tendința corpurilor către centrul pământului Axiomă Gravitația corpurilor este proporțională cu forța lor de inerție Explicaţie Adevărul axiomei este evident din experiența de zi cu zi, deoarece corpurile, cu cât sunt mai grele, cu atât rezistă mai mult nu numai în sus, ci și în lateral și în jos De exemplu plus Prin urmare, gravitația este proporțională cu densitatea materiei, cu poziția Corpurile grele sunt împinse în centrul pământului de un alt corp, pus anterior în mișcare> Experienţă Mișcarea corpurilor datorată gravitației, îndreptată spre centrul pământului, accelerează proporțional cu pătratul timpului ® Tasat cinci Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - SogoP Corpora ig* *itur gr a via dum ad telluris centrum feruntur in motu continue accelerantur adeoque* continu in novum motum impel-luntur b Teorema Întrucât nicio mișcare într-un corp nu poate fi excitată decât dacă este impulsionată de mișcarea altui corp (§ ), de aceea corpurile grele, în timp ce sunt accelerate în mișcare, primesc o creștere a unei noi mișcări de la un corp impulsiv, deoarece el însuși este continuu constituit în mişcare * Este atribuibil fiecărui moment de timp tăiat Ь Barat: Corolarul ® Atribuit Gravlatis, va fi conținut un cont suficient etc d Un corp este tăiat * Barat f În continuare tăiat: Corolar Și deoarece mișcarea este un accelerant atribuibil fiecărui moment de timp, în consecință un corp greu, în timp ce este purtat spre centrul pământului, este imediat împins de un corp EX pe r cele mai fine dintre minerale > Corolar Întrucât corpul, pe care corpurile grele l-au condus spre centrul pământului, nu este perceput de simțuri, este, prin urmare, un corp fluid cel mai subtil și astfel pătrunde în porii corpurilor cel mai abundent [și] acționează asupra fizicului individual particule din inimă Dar din moment ce monadele fizice sunt și particule fizice insensibile, atunci corpul fluidului conduce și monadele fizice către centrul pământului Mă rog Prin urmare [нераборчиво ?] fluidul gravitator este materia care trece prin corpurile sensibile Biblioteca „Runivers” Ô gravitația corpului M Adaosul Așadar, corpurile grele care se grăbesc spre centrul pământului experimentează o accelerare continuă a mișcării, adică * sunt stimulate constant la o nouă mișcare Poziţie* Deoarece nicio mișcare nu poate fi excitată într-un corp altfel decât dacă este împins de un alt corp în mișcare (§), atunci, în consecință, corpurile grele, care experimentează o accelerare a mișcării, primesc o creștere a mișcării noi de la un corp care le împinge, care el însuși este în permanență în mișcare a Tasat la fiecare moment desemnat Striat Adaosul * Atribuit Motivul suficient de gravitație este etc d Un corp tăiat Striat plus Deoarece mișcarea este accelerată la fiecare moment stabilit, rezultă că un corp greu care se repezi spre centrul pământului este împins constant de un corp Experiență înzestrate cu forța de inerție ( · ) În consecință, corpul care împinge este rezistat din cauza faptului că ( · ) întrucât este cuantic] Mărimea mișcării este un fapt d Duo tăiat Massarum tăiat în celerltatem ductarum f Tasat materiae est Barat quantitas motus a fluido b Tasat consistit Inscris in margini nimirum gravi tatls Nu Experim deorsum impulsaran Biblioteca „Runivers” Despre gravitația corpurilor în consecinţă, fluidul gravitaţional acţionează şi asupra monadelor fizice plus Materia este impenetrabilă și nu se poate pătrunde decât prin porii corpurilor ( ) Dar monadele fizice nu au pori de acest fel care ar fi traversabili pentru un corp care acționează străin ( ); în consecință, materia gravitațională nu pătrunde în monadele fizice, ci acționează doar la suprafața acestora Două explicații împotriva atracției despre metoda de mișcare a unui fluid gravitațional Poziţie Gravitația monadelor fizice este proporțională cu densitatea materiei lor Dovada * * Dacă corpuri se reped cu aceeași viteză, atunci impulsul lor este proporțional cu cantitatea de materie ( ) Și întrucât viteza fluidului gravitațional în unul și același loc este aceeași ( ), atunci fluidul gravitațional împinge monadele fizice cu aceeași viteză; în consecință, cantitatea de mișcare a monadelor fizice produsă de fluidul gravitațional® este proporțională cu densitatea materiei lor Q E D a Începutul paragrafului este tăiat: Monade fizice ( ) au forța de inerție ( ) Prin urmare, proporțional cu acesta, ele rezistă corpului de împingere ( ) Și din moment ce cantitatea Cantitate miscarea este o munca Taiate două * Tasat la produsul maselor la viteză g Materia tăiată O materie gravitațională tăiată acționează asupra monadelor fizice cantitatea de mișcare, lichid ® На полях приписона То есть тяжесть № Опыт [?] împins în jos Biblioteca „Runiverse” Труды по финике и химии JÓ— gg Corol Dacă, deci, monadele fizice diferă prin cantitatea de materie sau prin extinderea lor*, gravitația celor mai mari sau mai dense va fi mai mare decât a celor care sunt fie mai mici ca masă, fie inferioare ca densitate a materiei Teorema Corpurile asupra cărora acționează în cele din urmă materia gravitațională sunt bile Demonstrație și școală Să fie stabilite cifrele cubice și altele și se va arăta Corolar Deoarece fluidul gravitator acționează în cele din urmă în monade fizice, monadele fizice sunt, prin urmare, grupuri Theor' Monades' physicae leviorum sunt majores et * Barat diferite hoc est b Tasat minorum vel rariorum ® Corolarium tăiat d Barat Corp[pusculaJ Biblioteca „Runivers” Despre gravitația corpurilor plus Deci, dacă monadele fizice diferă în ceea ce privește cantitatea de materie sau întinderea, atunci gravitația celor mai mari sau mai dense va fi mai mare decât cea a celor care sunt fie mai mici ca volum, fie inferioare ca densitate a materiei Poziţie Corpusculii, care sunt în cele din urmă afectați de materia gravitațională, sunt bile Dovada si explicatia Presupunem că sunt cubici și altele și dovedim plus Deoarece materia gravitațională acționează în cele din urmă asupra monadelor fizice, monadele fizice sunt bile Poziție® Monadele fizice* ale corpurilor mai ușoare sunt de dimensiuni mari și * Strikethrough mai mic sau mai rar * Зачеркнуто Присовокупление * Зачеркнуто корпускулы Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runiverse” [ NOTE PRIVIND CONECTAREA CORPUSULUI] Biblioteca „Runiverse” Materiile străine din pori Vezi experimente pe pori în Tummig Poziția din mișcare, gravitație și coeziune, experiență de la șoc, cu excepția cazului în care interferează materia străină În corpurile simple și omogene corpurile sunt de masă și gravitație egale, dar nu așa și în corpurile mixte Coeziune ) Monadele fizice sunt separate unele de altele, deși uneori nu individual unele de altele ex in'/sunt impartite ) Corpurile solide nu pot fi unite decât prin fuziune dacă au fost lustruite ) Shake-urile umede devin mai umede ca nisipul umed ) Uleiul de vitriol se îngheață foarte slab la rece, dar nu și atunci când este diluat b ) Corpurile ductile își păstrează coeziunea într-o poziție schimbată, dar cele fragile nu ) Bilele lustruite pe care le dețin cu greu pot fi rupte din de lire iarna, când aerul comprimă aceleași bile cu aceeași forță * Приписка приписка приписка приписка не деть высоминатум ни] nu contează, și nu este necesar să menționăm aici calitățile care trebuie cunoscute b Barat ) Cohaesio a sola magnitudine corpusculorum dependet Biblioteca „Runiverse” Traducere de M E Serieenko a Există materii străine în pori: vezi experimentele lui Tümmig asupra porilor Locație din mișcare, gravitație și prindere, experiență din comoție Cu excepția cazului în care intervin materia străină La corpurile simple, corpusculii asemănători și omogene sunt egali ca volum și gravitație, în cele mixte nu sunt Ambreiaj ) Monadele fizice sunt separate unele de altele, deși uneori nu fiecare dintre ele De exemplu separate în punctul indicat de liniuță ) Corpurile solide pot fi conectate numai prin fuziune și dacă sunt lustruite ) [Corpurile] umede, ca nisipul umed, devin mai umede când sunt scuturate ) Uleiul pur de vitriol se îngroașă de la rece, uleiul diluat nu * * * ) [Corpurile] maleabile, la schimbarea locației [corpusculilor], păstrează coeziunea, cele fragile nu ) Plăcile de marmură lustruită pe care le am iarna cu greu pot fi desfăcute cu o încărcătură de de lire sterline, în timp ce a Adnotarea de sus dacă există un gol împrăștiat nu contează cunoaștere și ca să nu mai vorbim aici de ceea ce nu este deloc propice cunoașterii calitati Barat ) Coeziunea depinde numai de mărimea corpusculilor Biblioteca „Runiverse” Trudy, po vivike i chymii - gg libieni, baza marmurelor este de de linii pariziene (v Hamberg Cap ) ) Dacă eterul nu ar fi greu, nu ar intra în clopot ) Unele corpuri sunt fragile când sunt răcite, când sunt încălzite sunt casante, iar când fierul este legat se sparge mai ușor ) Site g? ¿gP ) O bucată de fier are nevoie de multă forță înainte de a se rupe, dar o pilă fină este consumată treptat de o forță de răzuire abia perceptibilă Coeziunea conspirativă: exemplul cânepei și al fibrelor de cânepă ) Corpurile fluide aderă la solide ) * Corpurile nu sunt ținute împreună doar prin forța inerției ) Metalele sunt trase în fire înainte de a fi rupte ) Coeziunea absolută a doi cilindri din același material dar de grosimi diferite este ca pătratul diametrelor ) Moliciunea depinde de corpusculii mai fini interpuși paine copta de doua ori ) Marmură lustruită, în ciuda coeziunii sale ferme, deci nr Coeziunea are loc printr-o forță atractivă pentru chiar atracția nu va permite deplasarea particulei nu numai spre d, ci și spre a sau b ) Fumul în vid imită apa ) Marmură lustruită ) Nisipul vărsat reprezintă un lichid a Numărul notei se repetă în manuscris Nota anterioară sub același număr a fost adăugată ulterior b Tasat c Numerele indică numerele notelor corespunzătoare dintre cele „ de note despre fizică și filozofie corpusculară” tipărite mai sus Biblioteca „Runiverse” Note despre coeziunea corpusculilor aerul comprimă aceste plăci cu o forță egală cu livre; baza plăcii este egală cu de linii pariziene (vezi Hamberger, cap ) a ) Dacă eterul nu ar fi greutate, nu ar intra în clopot (Pompa de aer) ) Unele corpuri, când sunt răcite, sunt casante, iar când sunt încălzite, sunt maleabile; fierul, prins de îngheț, se rupe mai ușor ) Locația? ) O bucată de fier necesită multă forță pentru a o rupe, dar atunci când este răzuită cu o pilă subțire, este zdrobită treptat cu aplicarea unei forțe abia sesizabile Coeziune coerentă: un exemplu de frânghii și fibre de cânepă ) Corpurile fluide se lipesc de cele solide ) „Corpusculii sunt legați de mai mult de o forță de inerție ) Metalele, înainte de rupere, sunt trase în fire ) Coeziunea absolută a doi cilindri din aceeași substanță, dar de grosimi diferite, este proporțională cu pătratele diametrelor ) Moliciunea depinde de corpusculii mai subtiri situati in goluri, dupa indepartarea lor corpul devine dur, precum caramizile etc Pesmet ) Plăci de marmură lustruite în ciuda unei prinderi puternice, prin urmare prinderea nu provine din niciuna sau forța de atracție l (ț) ¿ pentru chiar atracția nu va permite Corpusculul se deplasează nu numai la d, ci și la a sau b ) Fumul în gol imită apa * ) Dale de marmură lustruite , ) Nisipul vărsat reproduce lichidul a Numărul notei se repetă în manuscris Nota anterioară sub același număr a fost adăugată ulterior Numerele indică numerele notelor corespunzătoare din numărul tipărit mai sus „ note de fizică și filozofie corpusculară” Lomonosov, vol I Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - ) Quod* fluidorura corpuscula sunt solida Scholion us Rub ) Alebastrum vel Gypsum tusum in igne liquores refert vide ipse non semel colum f li ( ) b ) Pe locul & vezi ( ) c ) Dimensiunea nu este singura cauză a coeziunii, altfel solidele nu ar putea fi făcute fluide, este necesară mișcarea ) Un corp este solid, ale cărui părți sunt atât de unite încât își primesc limitele și forma fără violență de la orice alte suprafețe, decât din cele pe care propria lor legătură le câștigă pentru ei ) Adezivul ar trebui eliminat printr-o investigație suplimentară a coeziunii ) Marmură lustruită ? ) d Coeziunea este modificată prin accesul materialului în pori ) Coeziunea particulelor care trebuie demonstrată prin mișcare primară și derivată ) Mișcarea solidelor sugerează mișcările infinit de lente ale Boyle, ale intestului ) Quoniam corpuscula circa centrum suum movetur, ergo vim centrifugam potius habent quam attrativam ) Cohaesio tollitur, quando vis centrifuga major est compressione · ) Malebranchius in cohaesione partium duri corporis jam ante me pressionem aetheris reperit, sed praecipue quod in cognizance a Solidorum tăiat ь Numărul indică numărul notei corespunzătoare dintre cele tipărite mai sus „ Note de fizică și filozofie corpusculară”* c Ar trebui să citească , d Numărul notei se repetă în manuscris Biblioteca „Runivers” Note despre coeziunea corpusculilor ) Că corpusculii corpurilor fluide sunt solizi Explicaţie Mercur roșu sublimat ) Alabastrul sau ghipsul zdrobit pe foc reproduc lichid vezi pentru tine de mai multe ori o sita de vitriol ( ) * ) Pentru localizarea particu- a[rumJ b În margini, nr atracţie Cohaesio Biblioteca „Runiverse” Traducere Μ E Sergeenko capitolul PRIVIND LEGĂTURA ȘI LOCALIZAREA MONADELOR FIZICE Particulele de cretă, mercur sublimat, argint de corn etc , deși se află în contact unele cu altele, sunt însă atrase reciproc de aderență, cu excepția cazului în care sunt comprimate foarte strâns * dovedesc algebric Particula e atrage particulele d și /; particulele d și f sunt atrase cu forță egală de particulele c și g; în consecință, particulele e, împreună cu particulele d și f, sunt atrase cu forță egală, adică nu tind spre niciuna dintre părți, etc Este absurd, contrar experienței Definiție Coeziunea este tendința particulelor fizice insensibile de a se deplasa una spre alta; astfel rezistă forței care rupe legătura lor plus Deci, cauza aderenței este o mișcare moartă, în virtutea căreia orice particulă încearcă să obțină o mișcare vie către o alta o Experiență tăiată Poziţie Cuplarea de particule În marginile atribuite lui LB Atracţie Ambreiaj Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - EX р е г Când un corp este redus în praf prin orice mijloace, pulverizatoarele nu se lipesc împreună și nici nu rezistă forței motrice de separare Peste tot trebuie întâlnite exemple, unde pucurile vor fi distruse de mica lor gravitație Trebuie introduse cazuri speciale, mercurul precipitat b și metalele calcinate și reduse din nou, corpurile zdrobite și din nou reduse în solide sub formă de sticlă etc EX pe r Cuprul, fierul, plumbul, staniul și antimoniul sunt topite într-un foc blând în creuzete sau roți dințate, care se unesc mai puternic în corpuri solide și dure de sticlă Mercurul este redus la praf roșu printr-o circulație lungă și este redus din nou la forma sa anterioară printr-un foc puternic și brusc Sticla și pietrele sunt zdrobite în praf de foc și curg în sticlă Lemnele sunt împrăștiate în cenușă, iar violența focului este strălucitoare În pulberi nu se detectează o coeziune reciprocă, deoarece, deși sunt deosebit de ușoare, ele vor fi totuși împărțite de propria gravitație Apa și celelalte lichide volatile sunt dizolvate în vapori, în care nu există coeziune atunci când sunt dispersate, dar în cele din urmă, atunci când sunt colectate, sunt din nou coezive Corolarul Coeziunea particularităților fizice insensibile poate fi eliminată și restabilită Corol ® Deoarece nicio schimbare nu poate avea loc într-un corp fără mișcare * * ( ), prin urmare coeziunea este îndepărtată și restabilită prin mișcare ® Un manuscris redactat Ж Зачеркнуто corpuri calcifiate] cu digestia tăiată] d Barat și solid * Ha połyah приписона № forță centrifugă și eliziune dintr-un fluid turbulent Biblioteca „Runiverse” Despre aderența și aranjarea monadelor fizice Experienţă Dacă orice corp este transformat în pulbere în vreun fel, atunci particulele de praf nu sunt legate între ele și nu rezistă forței motrice care le separă Există exemple constante când particulele de praf se prăbușesc din propria lor gravitație nesemnificativă Este necesar să cităm cazuri speciale: mercur sublimat, metale arse și din nou reduse, corpuri măcinate și din nou reduse la stare solidă, de exemplu sticla etc Experienţă Cuprul, fierul, plumbul, staniul și antimoniul se descompun la un foc ușor în pulberi sau solzi, care, la un foc mai puternic, se topesc în corpuri vitroase solide și durabile Mercurul cu o circulație lungă * se sfărâmă într-o pulbere roșie; dintr-un foc puternic și rapid este redat la forma sa anterioară Sticla și multe dintre pietre, măcinate în pulbere, pe foc se îmbină din nou în sticlă Copacul, prăbușindu-se în cenușă, este sticlos de la un foc foarte încins Nu se observă o coeziune reciprocă în pulberi și, oricât de ușoare ar fi acestea, se sfărâmă din propria greutate Apa și alte lichide volatile sunt rarefiate în vapori care, dispersându-se, nu au nicio coeziune, dar apoi, fiind colectați, sunt din nou coezivi ® Adaosul Coeziunea particulelor fizice insensibile poate fi îndepărtată și restabilită Adăugarea G Deoarece nicio schimbare nu poate avea loc într-un corp fără mișcare ( ) / atunci coeziunea este îndepărtată și restabilită prin mișcare a Corpuri arse tăiate Digestia taiată ® Strigă și se întărește T înscris în margini este LB forța centrifugă și flotabilitatea în timpul amestecării fluidelor Biblioteca „Runivers” Proceedings in Physics and Chemistry - Cordi Cohaesio quoniam tollitur et restituitur, motus igitur particu-larum cohaerentium non est primitivus ( ) Teorema Particulae insensibiles physicae cohaerent a vi premente ali-cujus corporis fluidi, quod corpora ambit et poros eorum replet D em o ns t Mișcarea prin care particulele fizice insensibile se înclină unele spre altele nu este primitivă ( · ), ea este în consecință stabilită de un alt corp în mișcare ( ) care apasă fiecare particulă spre ea ca o forță moartă Dar acest lucru nu se poate face decât dacă fiecare particulă a acelui corp pătrunde în întregul corp și în împrejurimile sale și în porii săi, astfel încât este un fluid ( ), de aceea este evident că particulele fizice insensibile ale corpurilor sunt ținute împreună prin forța presiunea oricărui corp de fluid, care înconjoară corpurile și le umple porii Scol de marmură etc Corolarul Deoarece acest fluid apasă pe particule, de aceea este greu Mă rog Întrucât corpurile sunt unite peste tot în lume, iar coeziunea lor poate fi slăbită și restabilită, prin urmare fluidul care apasă este peste tot în lume etc etc De cohaesione sublata a vi centrifuga un sant tăiat b Manuscris vis ° Quamobrem tăiat d Tasat unde sequitur Biblioteca „Runiverse” Despre legătura și dispunerea monadelor fizice G Adaosul Deoarece coeziunea este eliminată și restabilită, mișcarea particulelor coerente nu este primară ( ) Poziţie Particulele fizice insensibile sunt legate de forța de presiune a unui anumit corp lichid care înconjoară corpurile și le umple porii Dovada Mișcarea prin care particulele fizice insensibile se luptă reciproc unele către altele nu este primară ( ) și, prin urmare, provine dintr-un alt corp în mișcare ( ), care presează orice particulă împotriva altuia cu o forță moartă Deoarece acest lucru este posibil numai dacă acest corp înconjoară orice particulă în același mod în care înconjoară întregul corp și pătrunde în porii săi, atunci, prin urmare, trebuie să fie lichid ( ) Prin urmare, este clar că particulele fizice insensibile ale corpurilor aderă sub presiunea unui corp lichid care înconjoară corpul și le umple porii Explicații despre marmură etc Adaosul Deoarece acest lichid comprimă particulele, prin urmare, el însuși are gravitație Adaosul Deoarece corpurile sunt peste tot pe pământ într-o stare coerentă, iar coeziunea lor poate fi îndepărtată și restaurată, rezultă că fluidul sub presiune este peste tot pe pământ etc , etc Despre distrugerea ambreiajului prin forța centrifugă a Tasat de unde urmează Biblioteca „Runiverse” ' Труды по фивике и химии - gg Cap DESPRE SITUAȚIA COEZIUNII* MONADELOR FIZICE Definiție Poziția monadelor fizice este locul în care fiecare monada este atașată de cealaltă Definiție Poziția monadelor este foarte strictă, atunci când corpul nu poate fi redus la un spațiu mai mic prin niciun mijloc, eu îl numesc mai liber, în care particulele sunt aranjate în așa fel încât corpul să poată fi forțat într-un spațiu mai mic * Şcoală De exemplu Un exemplu al primului este oferit de metale și pietre, mai ales atunci când sunt comprimate de gerul cel mai ascuțit, în timp ce bureții și aerul sunt exemple ale celor din urmă Corolarul Monadele in situ au grade mai slabe de densitate Corolarul Întrucât materia străină este conținută în porii corpurilor proporțional cu capacitatea lor ( ), prin urmare, într-un corp ale cărui monade sunt într-o poziție mai liberă, este conținută o cantitate mai mare de materie străină decât într-un corp ale cărui monade sunt într-o poziție mai strânsă sau poziție mai strânsă un corpuri zacherknuto ь Ha połyah приписано Schol Căldură și rece, cât mai aproape ° Diamantele tăiate, fierul și toate metalele ] Biblioteca „Runiverse” Despre aderența și aranjarea monadelor fizice Г ЛАВА Despre aranjarea și integrarea monadelor fizice Опред еление Locația monadelor fizice este locul în care orice monada rezidă în raport cu alta Definiție Dispunerea monadelor este cea mai apropiată atunci când corpul nu poate fi în niciun fel redus la un volum mai mic; mai liber este ceea ce mă refer când particulele sunt aranjate astfel încât corpul să poată fi comprimat la un volum mai mic * Explicaţie De exemplu, un exemplu din primul este dat de metale și pietre, în special cele acoperite de îngheț sever, exemple de al doilea sunt buretele și aerul Adaosul Cu un aranjament mai liber de monade, există grade oazice de densitate Adaosul Deoarece materia străină este conținută în porii corpurilor proporțional cu capacitatea lor ( ), atunci, în consecință, într-un corp ale cărui monade sunt într-un aranjament mai liber, există o cantitate mai mare de materie străină decât într-un corp ale cărui monade sunt în mai aproape sau în locația cea mai apropiată * Tăiat tel În margine Explicație Caldura si rece cat mai intense ■ Oțel, fier și alte metale tăiate Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Corolarul Quando monades sunt in situ strictissimo, tune major earum numerus se mutuo contingit, quam in situ laxiore, et in situ laxiorea monadum contactus tolli prorsus potest Scolie De exemplu Jfr '°°° & spongia, vapori Definitiob Un corp este solid, fiecare parte a căruia este legată reciproc de sine, astfel încât corpul să-și păstreze forma în orice situație Def În ceea ce privește situația Este un loc de particule fizice, în care fiecare dintre ele aderă Provocare Situatie se aşează astfel încât corpul să nu poată fi redus la un spaţiu mai mic Este foarte strict, în care fiecare particulă este lângă alta Definit Este o poziție mai liberă, în care particulele sunt aranjate în așa fel încât corpul să poată fi redus la un spațiu mai mic A b Tasat pentru a conecta monadele fizice d c Tasat Corolar ** Cujuslibet tăiat Biblioteca „Runiverse” Despre legătura și aranjarea monadelor fizice Adaosul Când monadele sunt în aranjamentul cel mai apropiat, atunci un număr mai mare dintre ele se ating între ele decât atunci când aranjamentul este mai liber, iar cu un aranjament mai liber* al monadelor, contactul poate dispărea complet Explicaţie De exemplu, * **· burete, cupluri Definiție* Un corp solid este un astfel de corp, ale cărui părți sunt conectate reciproc, astfel încât corpul în orice poziție păstrează figura pe care o oferă legătura dintre părți * Definiție Locația particulelor fizice este locul în care se află orice particulă în raport cu alta Definiție Cel mai apropiat aranjament este cel în care orice particulă este adiacentă unei alte, astfel încât corpul să nu poată fi redus la un volum mai mic Definiție Un aranjament mai liber este unul în care particulele sunt aranjate astfel încât corpul să poată fi redus la un volum mai mic un corpuscul tăiat Tasate Monadele fizice sunt conectate în Strikethrough: plus * Biblioteca „Runivers” X Lucrări de fizică și chimie - Corol Hiñe sequitur situs laxioris dari grados Corol Întrucât materia străină este conținută în porii corpurilor proporțional cu capacitatea lor ( ), prin urmare, într-un corp ale cărui particule sunt într-o stare mai relaxată, raportul dintre cantitatea de materie străină față de propria sa este mai mare decât într-un corp al cărui particulele sunt într-o stare mai puțin relaxată Corol Dacă materia străină b coerentă este conținută în corp într-o cantitate mai mare decât o pot lua porii săi în poziția cea mai restrânsă, atunci corpul nu poate fi redus în poziția cea mai restrânsă decât dacă materia străină este expulzată de o forță coerentă Corol Întrucât și materia străină intră și iese în mod coerent, ea poate fi deci exprimată până în poziția cea mai strânsă] T eo r Corpurile, conduse de cea mai mare forță a focului și, în cele din urmă, răcite, revin în poziția corpusculilor cât mai aproape posibil Demonstra Corpurile sunt rarefiate de forța focului din cauza forței centrifuge, a gravitației absolute și a coeziunii corpusculilor ( · ), întrucât particulele de materie străină sunt foarte fine, dotate cu puțină sau deloc coeziune și cu o gravitate mică ( ) , prin urmare sunt mai rarefiate decat corpusculii materiei proprii, in consecinta din pori expel-lunt[ur] etc O cantitate mare de material străin este conținută în Зачеркнуто b Este tăiat în corp c Barrat prin urmare d Зачеркнуто densiss'mum Specificul este tăiat Biblioteca „Runiverse” Despre aderența și aranjarea monadelor fizice Присовокупление Aceasta înseamnă că există grade de aranjare mai liberă Adaosul Întrucât materia străină este conținută în porii corpurilor proporțional cu capacitatea lor ( ), atunci, în consecință, într-un corp ale cărui particule sunt într-un aranjament mai liber, * * raportul dintre cantitatea de materie străină față de propria sa este mai mare decât într-una ale cărei particule sunt într-un aranjament mai puțin liber Adaosul Dacă materia străină* legată este conținută în corp într-o cantitate mai mare decât o pot găzdui porii săi în aranjamentul cel mai apropiat, atunci corpul poate fi adus la aranjamentul cel mai apropiat numai dacă materia străină este expulzată cu forță Adaosul Deoarece materia străină legată intră și iese, aceasta trebuie stoarsă în cea mai apropiată locație Poziţie Corpurile supuse celei mai mari puteri de foc și în cele din urmă răcite ajung la aranjamentul cel mai apropiat posibil al corpusculilor Dovada Corpurile prin forța focului sunt rarefiate în conformitate cu forța centrifugă/greutatea absolută și coeziunea particulelor ( ), și deoarece corpusculii de materie străină sunt foarte subțiri și au foarte puțină sau deloc coeziune și foarte puțină greutate ( ), prin urmare , sunt mai rarefiate decât corpusculii propria materie, prin urmare, sunt împinse în afara porilor etc a Tasat conține mai multe materii străine Barrat este în corp * Tasat la cel mai gros d Tasat la specific Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” DE PARTICULIS PHYSICIS INSENSIBILIBUS CORPORA NATURALIA CONSTITUENTIBUS, IN QUIBUS QUALITATUM PARTICULARIUM RATIO SUFFICIENS CONTINETUR [DESPRE PARTICULELE FIZICE INFERTIBILE CARE CONTIN CORPURI NATURALE ÎN CARE ESTE INCLUSĂ BAZA SUFICIENTĂ A Anumite calități] Biblioteca „Runiverse” Capitolul DESPRE CALITATEA LEGAȚILOR ȘI PĂRȚILOR DE CORP ÎN GENERAL § livre Corpul este întins Neînțeles, înzestrat cu forța de inerție Prin extensie se înțelege dimensiunea lungă, largă și adâncă, cu care forma corpului este unită printr-o legătură de nedespărțit, aceasta este starea definită a limitelor, în care este inclusă extensia corpului Cu numele de neînțeles, ceea ce devine corp este numit a Зачеркнуто примение тебери работы De paît ¡bus physicis, din care sunt compuse mai întâi corpurile naturale Ь На полях против текста §§ и зачеркнуто Mișcarea și odihna se referă la calități particulare Оставлено незачеркнутым Compenetrabilitatea și penetrabilitatea să se distingă în școală și să fie promise despre aceasta din urmă în paragrafele următoare O mișcare sau un efort viu și mort Зачеркнуто Se va arăta că finitul este infinit mic prin extensia celui mai mic, iar invers „minimul” extins prin inextensibil este infinit mare Atracția este contrară axiomei, niciun corp nu este mișcat într-un loc decât dacă este mișcat de un alt corp sau mișcat de o forță Corpurile rezistă în sus și în jos pentru o cantitate de materie A readuce în filosofie simpla atractivitate a cuvintelor, înseamnă a reaminti din nou calitățile ascunse relegate de filozofii mai sănătoși Regula despre forța centrifugă a corpurilor și că aceasta este proporțională cu forța de inerție a gravitației sau a masei € Зачеркнуто capabil de mișcare și liniște d Biblioteca „Runiverse” Перевод M E Сергеенко Capitolul I О КАЧЕСТВАХ И ЧАСТЯХ ТЕЛ ВООБЩЕ § Ie Corpul este o prelungire de nepătruns, care are puterea de inerție Prin extensie se înțelege măsurarea în lungime, lățime și adâncime, de care este indisolubil legată forma corpului, adică o anumită poziție a limitelor în care este cuprinsă extensia corpului Se numește impermeabilitate * Titlul original al lucrării Despre părțile fizice care alcătuiesc corpurile naturale primare a fost tăiat În marginile textului, §§/ și sunt tăiate Mișcarea și odihna> se referă la calități particulare Lăsat neîncrucișat Este necesar în note să se facă distincția între permeabilitate și permeabilitate și să se sublinieze în continuare în paragrafele următoare Mișcarea vie și moartă sau presiune Tasat: Demonstrați că neextinsul în raport cu obiectul de cea mai mică întindere este infinit de mic și, dimpotrivă, că obiectul de cea mai mică întindere în raport cu neextinsul este infinit de mare Atracția contrazice axioma: niciun corp nu se va mișca decât dacă este mișcat, sau mai degrabă împins, de un alt corp Rezistența corpurilor în sus și în jos depinde de cantitatea de materie A din nou a accepta în filosofie o forță pură de atracție înseamnă a reintroduce proprietățile secrete respinse de filozofii sănătoși Legea forței centrifuge în corpuri; este proporțională cu forța de inerție, în funcție de gravitație sau masă c Tasat capabil să se miște și să se odihnească г Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Un picior cub de apă nu poate ocupa același spațiu în același timp cu un alt picior cub de apă Dar ceea ce corpurile în mișcare rezistă mișcării printr-o forță de reținere, sau corpurile în repaus sunt rupte de o forță de împingere, se numește forță de inerție Schimbarea continuă a locului se numește mișcare, perseverența într-un loc se numește odihnă § Ceea ce dă corpurilor calități catolice se numește materie, care în corpurile palpabile este prezentată într-o manieră dublă, desigur proprie și străină Este propriu-zis din care constă corpul și este determinat într-un anumit fel, și se determină într-un mod diferit, că este necesară schimbarea corpului Este o materie străină care umple interstițiile corpului goale de propria sa materie, de exemplu, aerul din porii apei este materie străină, așa cum apa însăși este în porii unui buștean sau a unui burete Materia peregrină se împarte în coerentă și nealunecare Vine sub denumirea de coerență, a cărei forță de inerție se combină cu forța de inerție a materiei propriu-zise, sau care este aceeași atunci când aceeași se mișcă și dă un impuls, sau când aceeași rămâne și rezistă mișcării Pe de altă parte, materia care trece nu combină forța propriei sale inerții cu forța de inerție a materiei propriu-zise, ci alunecă liber prin interstițiile corpurilor Un exemplu de coeziune este aerul conținut în interstițiile apei și apa închisă în porii unui foc sau a unui burete Existența trecerii în următoarele (§ ) demon- strabitur ® Aici trebuie remarcat că din moment ce materia trece un Zacherknuto în pori Х Зачеркнуто este conținut c В кони/e страници по чертой приписона: ЬВ Este materia care dă extensie corpurilor și puterea de rezistență la corpuri Hamb , Elem fiz , cap Forța și mișcarea moartă Când trupul este mișcat, mută și rămășițele ca în statele catolice d Зачеркнуто care se mișcă în același timp cu mișcarea corpului și face un atac ® Tasat Adevărat Biblioteca „Runiverse” o particule fizice nesensibile există ceva în virtutea căruia un corp nu poate fi împreună cu altul, identic cu el, în același spațiu, de exemplu: un picior cub de apă nu poate ocupa același spațiu împreună cu un alt picior cub de apă Acea proprietate, conform căreia corpurile puse în mișcare rezistă forței care oprește mișcarea, iar corpurile în repaus luptă cu forța care le împinge, se numește forța de inerție Schimbarea continuă a locului se numește mișcare; a sta într-un singur loc - pace § Ceea ce conferă corpurilor calitățile lor comune se numește materie, care în corpurile tangibile este dublă, și anume proprie și ale altuia Materia propriu-zisă este aceea din care corpul este compus și determinat într-un anumit fel; când se schimbă, corpul însuși se schimbă inevitabil Materia străină este cea care a umple golurile din corp care sunt libere de propria materie, * de exemplu, aerul din porii apei este materie străină, ca apa însăși în porii unui copac sau a unui burete Materia străină este împărțită în materie legată și materie curgătoare Prin legat se înțelege acel * în care forța de inerție este combinată cu forța de inerție a propriei sale materii sau, cu alte cuvinte, ele împreună se pun în mișcare și produc forță, se odihnesc și rezistă mișcării Materia care curge, dimpotrivă, nu adaugă forța propriei inerții la forța de inerție a propriei sale materii, ci curge liber prin golurile din corp Un exemplu de a Barat în pori La sfârșitul paginii sub linia atribuită Nu Materia este ceea ce dă corpurilor extensie și puterea de rezistență Hamberger, Elemente de fizică, cap I Forța și mișcarea moartă Când corpul se mișcă, acționează și cu restul calităților generale în Barat care, împreună cu corpul în mișcare, se mișcă și se repezi Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - curge liber prin porii corpurilor, deci din cauza densitatii propriile sale și capacitatea porilor de a fi conținute în pori și într-o asemenea măsură încât organismul trebuie să mențină întotdeauna un echilibru cu restul mediului extern care îl înconjoară § " Materia este inertă proporțional cu cantitatea ei, adică o cantitate mai mare de materie în repaus rezistă mișcării cu o forță mai mare sau face un impuls cu o forță mai mare decât o cantitate mai mică a acesteia, de exemplu, un picior cub de fierul rezista cu forta dubla si face un impuls, si unul simplu Prin urmare, dacă vreun corp este mai inert decât altul sub același volum sau extensie; aceste corpuri se deosebesc prin cantitatea de materie proprie, sau chiar de material străin, care este coerentă între ele, datorită inerției lor § Toate acele legi naturale care constituie dogme mecanice depind de cele două calități ale corpurilor Dar din moment ce toate corpurile sunt cumpărate și vândute sub aceeași noțiune generică; de unde rezultă că corpurile, oricât de vaste sau cât de mici, sunt supuse legilor mecanice; a Ha połyah против § scris § Dar din moment ce Matei la peregrina trece liber prin porii corpului, deci în niciun caz în Două grupuri sunt tăiate ® Picior tăiat d • Masă tăiată Biblioteca „Runiverse” Pe particule fizice insensibile Materialul folosit poate fi aer conținut în apă și apă conținută în porii unui copac sau a unui burete Existența materiei curgătoare va fi dovedită mai târziu (§ ) Trebuie remarcat aici că, deoarece materia curgătoare curge liber prin porii corpurilor, ea trebuie să fie în pori, în funcție de densitatea și capacitatea porilor și, astfel, să fie în echilibru cu restul materiei similar cu ea, înconjurând corpul din exterior § Materia are inerție proporțional cu cantitatea sa, adică o cantitate mai mare de materie în repaus rezistă mișcării cu o forță mai mare, în timp ce o materie în mișcare produce o presiune cu o forță mai mare decât o cantitate mai mică a acesteia; de exemplu, * * * picioare cubi de fier rezistă și produc presiune cu o forță dublă și un picior cub cu o forță egală cu unu Prin urmare, dacă vreun corp este mai inert decât altul, având același volum sau întindere, atunci aceste corpuri diferă între ele prin cantitatea de materie proprie sau, de asemenea, de materie străină asociată acestuia r proporțional cu inerția § Din aceste calități generale ale corpurilor depind toate acele legi fizice care formează bazele mecanicii Și deoarece toate corpurile se încadrează sub aceeași denumire generică dată, rezultă din aceasta că corpurile de orice lungime, cele mai mari și cele mai mici, sunt supuse legilor mecanicii, a In marja fata de § se scrie · § Din moment ce curgerea străină materia curge liber prin porii corpurilor, atunci, prin urmare, în niciun caz Zom în Taiate două containere în Strikethrough ft г Зачеркнуто {пропорционально одно слово неразборчиво инерции> в область с компантея с компантеря Л Zacherknuto în masă Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - și atât de mult încât toate acele lucruri care provin din calitățile catolice din crini pot fi explicate prin regulile mișcării De aceea presupun aici anumite axiome referitoare la legile mișcării, care sunt necesare pentru a demonstra ce urmează § Nici un corp nu poate fi excitat în mod natural în mișcare decât dacă este impulsionat de un alt corp II Niciun corp nu poate excita un alt corp în mișcare, decât dacă el însuși a fost mai întâi excitat în mișcare III Dacă un corp în mișcare este în vreun fel conectat cu un corp în mișcare, ambele se mișcă în aceeași direcție IV Corpurile puse în mișcare de aceeași forță au cantitate mișcarea în funcție de raportul de inerție sau de cantitatea de materie * § Pe langa calitatile catolice ale corpurilor sensibile, li se dau si alte calitati particulare, care sunt natura lor, pentru ca atunci cand sunt indepartate trupul sa persiste in fiinta sa De acest fel sunt gravitația, căldura, coeziunea părților, culorile etc , pentru existența inimii * Contul este tăiat ь На полях против этих слов зачеркнуто: ~ І~-Нис atracție de respins Nu se oferă o simplă atracție Despre cauzele mișcării și despre mișcarea primitivă și derivată Mișcare primitivă naturală și produsă divin care distinge -t-Negația puterii atractive Neuton a numit-o fenomen a privit, nu spre deosebire de astronomi, pentru a explica fenomenele, să presupunem că toate stelele se mișcă prin mișcare diurnă O mișcare vie și moartă Dacă calitățile catolice ale corpului sunt determinate diferit, atunci ele trebuie să provină din calitățile catolice ale altui corp agent, de exemplu Calitățile catolice ale trupurilor nu sunt determinate diferit nisl· din calitățile catolice ale altui corp, de ex Mișcarea corpului este determinată de mișcarea corpului Calitățile particulare nu sunt primitive Biblioteca „Runiverse” Despre particule fizice insensibile şi de aceea tot ceea ce decurge în ele din calităţi comune poate fi explicat prin legile mişcării Presupunem deci aici câteva axiome generale referitoare la legile mișcării; aceste axiome sunt necesare pentru demonstrarea a ceea ce urmează § I Nici un corp nu poate fi pus în mișcare în mod natural decât dacă este împins de un alt corp II Niciun corp nu poate pune pe altul în mișcare decât dacă el însuși este mai întâi pus în mișcare III Dacă corpul în mișcare este în vreun fel conectat cu corpul în mișcare, atunci ambele se mișcă în aceeași direcție ® IV Corpurile puse în mișcare de aceeași forță au o cantitate de mișcare proporțională cu inerția sau cu cantitatea de materie * § Pe lângă calitățile generale ale corpurilor sensibile, există încă calități particulare de o asemenea natură încât, după eliminarea lor, organismul poate rămâne în esența sa Așa sunt greutatea, căldura, coeziunea părților, culorile etc , pentru o ființă ® Respectul tăiat Tasate împotriva acestor cuvinte din margine Aici atracția trebuie respinsă Nu există atracție pură Despre cauzele mișcării și despre mișcarea primitivă și derivată Este necesar să se facă distincția între mișcarea originară, naturală și cauzată de puterea divină -+- Negația capacității de atracție Newton l-a considerat ca pe un fenomen, la fel cum astronomii, pentru a explica fenomenele, presupun că toate luminatoarele au o mișcare zilnică Mișcarea este vie și moartă Dacă calitățile generale ale unui corp sunt definite altfel, atunci ele trebuie să derive din (anumite calități) calităților generale ale altui corp care acționează, de exemplu Calitățile generale ale corpurilor nu sunt definite altfel decât calitățile generale ale ale altui corp, de exemplu Mișcarea unui corp este determinată de mișcarea altui corp Calitățile private nu sunt originale Biblioteca „Runivers” ¿ Lucrări de fizică și chimie - gg poris nihil amdius requiritur, quam quod definitione compraehen-sum est a § Corpurile, indiferent de materia din care sunt compuse, pot fi împărțite în părți minuscule Această împărțire poate fi considerată în două moduri, desigur din punct de vedere matematic și fizic Eu spun că corpul este divizat matematic, când în extensia lui dată părțile sunt atribuite după bunul plac de calcul Din punct de vedere fizic, un corp este divizat atunci când părțile sale sunt de fapt separate unele de altele, dar din moment ce diviziunea matematică pură este determinată de voință și poate fi demonstrată, părțile atribuite matematic sunt date în corpuri care sunt de fapt separabile unele de altele de aceea, îngrijorându-ne mai puțin de EAF, vom încerca să investigăm numai diviziunea fizică a corpurilor; totuși, acolo unde este posibil, vom determina matematic calitățile catolice ale părților fizice capitolul PENTRU PARTICILE FIZICE INSENSIBILE* § Din punct de vedere fizic, corpurile sunt împărțite în particule de o delicatețe uimitoare, așa cum va fi clar din cele ce urmează ) Linia de aur picior cub Parisien- a На полях против § приписона definițiile unor calități particulare se arată, cantitatea de mişcare făcută de la viteză la masă, aici sau pe loc, ca temă № Magneții nu atrag doar adevărat și resping Далее зачеркнуто Gravity nu este un precum catho' ica; întrucât corpurile nu sunt toate grele, de aceea un corp lipsit de gravitație este dat ca fluid Ь Зачеркнуто extensionfem], c este barat d В конце страница под чертой приписано № Gravitația este o calitate ; special, pentru că este mișcarea, care este o anumită calitate din Зачеркнуто numai în imaginație f Tasat ca pentru cunoașterea părților fizice s Titlul adăugat în marjă față de § Biblioteca „Runiverse” Despre particule fizice insensibile organismul necesită doar ceea ce este acoperit de definiție? § Corpurile formate din* * * * * materii pot fi împărțite în părți mai mici Această împărțire poate fi considerată în două moduri, și anume, matematic și fizic Eu spun că corpul este împărțit matematic, atunci când orice părți sunt predeterminate prin calcul în volumul său dat Din punct de vedere fizic, un corp este divizat atunci când părțile sale se separă efectiv unele de altele * Deoarece diviziunea matematică pură este definită în mod arbitrar și nu se poate dovedi că există părți care sunt într-adevăr separabile unele de altele, predeterminate matematic, noi, lăsând-o deoparte, vom nu încercam să investighezi doar diviziunea fizică a corpurilor, determinând însă, acolo unde este posibil, calitățile generale matematic ale părților fizice capitolul DESPRE PARTICULELE FIZICE INSENSIBILE” § Din punct de vedere fizic, corpurile sunt împărțite în particule de mici dimensiuni uimitoare Acest lucru este clar din cele ce urmează ) Linie cubică a În marja față de § , sunt atribuite definiții unor calități particulare Doka- afirmați aici sau în altă parte ca o lemă că impulsul este produs de viteză și masă Nu Un magnet nu numai că atrage, ci și respinge Tasat în continuare Greutatea nu este o calitate generală ; deoarece nu toate corpurile sunt grele, prin urmare este posibil un corp fluid lipsit de gravitație Întindere tăiată în Strikethrough spune p La sfârşitul paginii sub linie este atribuit şi subliniat Nr Greutatea este o calitate specială, pentru că este mișcarea, care este o calitate anume l Tasat doar în imaginație * Tasat pentru că pentru cunoașterea părților fizice g Titlul adăugat în marjă față de § Lomonosov, voi Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie І - І b cântărește aproximativ boabe; dar boabele individuale sunt extinse de artizani în placa cea mai subțire, care conține de inci pătrați, deci trei boabe, fie că o linie cubică de aur extinsă într-o astfel de placă este egală cu inci pătrați, sau linii pătrate Dar, deoarece linia pătrată este baza liniei cubice și, prin urmare, de linii pătrate de placă de aur plasate una peste alta congruent vor constitui o linie cubică de aur, în consecință, grosimea acestui tip este egală cu un picior din linia de aur Paris; și astfel latura particulelor cubice de aur, care prin juxtapunerea lor congruentă * constituie placa, este egală cu linia Ϊ Ι , de unde este evident că într-un picior cub de aur al Parisului astfel de particule sunt conținute și așadar într-unul grăunte cubice de nisip, a căror latură este egală cu linia, aceleași particule care sunt separate fizic unele de altele ) În plus, deși molia este o insectă atât de mică încât poate fi văzută cu greu cu ochiul liber, totuși de Malezieu a observat la microscop animale mici a căror dimensiune era de la la de mărimea unei molii trăiesc, deci au părți și vase pentru mișcare, hrana și senzația necesară, adică mușchii, venele, nervii și spiritele vitale; deoarece toate aceste lucruri trebuie să fie fizic distincte, de unde este evident că în corpuri cele mai mici particule insensibile sunt fizic separabile adevăratul interes al conciziei nu permite acest lucru, iar rațiunea instituției ne invită să investigăm restul, care „Părțile laterale sunt tăiate b S-a eliminat faptul că corpurile sensibile pot fi împărțite de natură în cele mai fine și mai fine particule Зачеркнуто le vom numi acele particule fizice în cele ce urmează Biblioteca „Runiverse” — particule fizice insensibile & un picior parizian de aur cântărește aproximativ boabe; iar un bob de maestru este întins într-o foaie subțire, având de metri pătrați inci; deci, trei boabe, sau o linie cubică de aur, întinse într-o astfel de foaie, este egal cu aproximativ metri pătrați inci sau sq linii Deoarece linia pătrată este baza liniei cubice, atunci de linii pătrate ale foii de aur, suprapuse exact unele peste altele, vor alcătui linia cubică a cipului, prin urmare grosimea acestei frunze este egală cu ^ ° Linia de zi a piciorului parizian Iar latura particulelor cubice de aur, care, fiind bine așezate una lângă alta, alcătuiesc o frunză, este egală cu linia; de unde se poate vedea că într-o linie cubică a unui picior parizian de aur există astfel de particule și, astfel, într-un grăunte cub de nisip, a cărui latură este egală cu linia, pot exista din aceleași particule, care sunt separate fizic unele de altele ) În plus, deși afida este o insectă atât de mică încât cu greu poate fi văzută cu ochiul liber, cu toate acestea, de Malesier a observat cele mai mici creaturi la microscop, amploarea oricăreia dintre acestea fiind legată de dimensiunea afidului , ca de la la Și deoarece aceste creaturi trăiesc și, prin urmare, au părți și vase necesare mișcării, hrănirii și simțirii, adică mușchi, vene, nervi și căi pentru respirația vitală, care trebuie să fie toate divizate fizic, este clar din aceasta * că în corpuri există cele mai mici particule insensibile , separabile fizic * Ar putea fi prezentate multe alte exemple asemănătoare, dar acest lucru nu este permis de dorința de concizie, iar obiectivul pe care ni-l întâmpină ne îndeamnă a Laturile tăiate Tasat în modul în care corpurile sensibile la particule fine și mici pot fi împărțite în mod natural și tăiați, noi în ceea ce urmează vom fi numiți particule fizice * Biblioteca „Runiverse” & Lucrări de fizică și chimie P -~ alias non satis explicata, imo forsan ñeque cognita habentur, praecipue vero ea, quae § indigitabimus § * Particulele fizice ale corpului* sunt extinse fiecare Să presupunem că particulele fizice individuale nu sunt extinse, adică nu ocupă niciun spațiu, prin urmare, formând corpuri fie se ating, fie nu se ating În primul caz, particula b plasată în contact cu particula a nu va ocupa niciun spațiu în afara acesteia, deci atunci când aceeași coincide într-un punct; particula c plasată în contact cu particula b va atinge și particula a și coincide cu ea într-un punct, deoarece întâlnește particula b și coincide cu ea într-un punct; întrucât particula d întâlnește particula c și coincide cu ea într-un punct, de aceea va întâlni particula a și coincide cu ea într-un punct; și astfel particulele rămase vor atinge particula a și vor coincide cu ea într-un punct Din acestea reiese clar că părțile fizice mai puțin extinse și puse în contact nu pot compune nimic extins În acest din urmă caz, în care particulele mai puțin extinse nu au contact reciproc, se va da un spațiu între particulele cele mai apropiate a și b, care ar fi putut fi extrem de mici, totuși, în raport cu cele neextinse, poate fi considerat infinit de mare Prin urmare, între particulele a și b se poate forma un număr infinit mare de particule mai puțin extinse, la fel ca între particulele b și c, c și d etc , și așa într-o extindere dată a oricărui corp compus din particule mai puțin extinse fără contactul lor reciproc poate fi plasat într-un număr infinit de prelungire a aceleiași corpuri, adică corpurile vor fi compenetrabile Dar pentru că în ambele ocazii m-am luptat cu doi * În marjele atribuite Lemmei Inextensum respectu extensi est infinite parvam b Tasat insensibiles Așezați tăiat d Erit tăiat Biblioteca „Runivers” Despre particule fizice insensibile explorați restul, care în alte locuri nu este suficient explicat și, poate, chiar complet necunoscut; mai ales ceea ce explorăm în § § a Particule fizice individuale* * corpuri au extensie Să presupunem că particulele fizice separate nu au extensie, adică nu ocupă niciun spațiu Apoi, formând corpuri, aceste particule fie intră în contact unele cu altele, fie nu În primul caz, particula b, care este în contact cu particula a, nu va ocupa niciun spațiu în afara acesteia, adică coincide cu ea în același punct; particula c, care este în contact cu particula b, va fi, de asemenea, în contact cu particula a și coincide cu aceasta în același punct, deoarece este în contact cu particula b și coincide cu ea într-un punct; particula d, în contact cu particula c și care coincide cu ea într-un punct, va intra prin urmare în contact cu particula a și va coincide cu ea într-un punct; și, în același mod, restul particulelor vor atinge particula a și vor coincide cu ea la un moment dat De aici rezultă clar că părțile fizice, care nu au extensie și sunt aduse în contact, nu pot constitui nimic extins În al doilea caz, când particulele neextinse sunt lipsite de contact reciproc, atunci între cele mai apropiate particule a și b va exista un spațiu, care, deși va fi extrem de mic, poate fi totuși considerat ca fiind infinit de mare în raport cu cel neextins Prin urmare, un număr infinit de particule neextinse se poate potrivi între particulele a și b, precum și între particulele bis, c și d etc Astfel, într-o anumită măsură dintr-un corp format a Atribuit în marginea Lema Neextins în raport cu extins o femeie este infinit de mică Barat insensibil în Strikethrough va fi Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - cu calitățile catolice ale trupurilor, desigur cu extensie și incompenetrabilitate (§ ), întrucât este imposibil ca părțile fizice ale trupurilor să fie mai puțin extinse Mai mult, în acest din urmă caz, cineva va da probabil o anumită forță centrifugă particulelor mai puțin extinse, prin care particulele rămase sunt respinse la o distanță determinată de ele Adevărat, totuși, forța centrifugă poate fi atribuită în mod natural doar celor care sunt rotite prin mișcarea centrală Dar din moment ce părțile mai puțin extinse nu pot avea o suprafață distinctă de centru, ele nu pot fi, prin urmare, mișcate de mișcarea centrală și nici nu pot exercita în mod natural o forță centrifugă asupra altor particule § io Particule fizice mici de sunet, impenetrabile prin forța de inerție, capabile de mișcare și qualetls De fapt, se presupune că particulele fizice sunt interpenetrabile, deci particula b va ocupa același spațiu ca și particulele a, particula c va ocupa același spațiu ca și particulele b și a, iar particula d va ocupa același spațiu ca și particulele c, b și a, etc În consecință, toate particulele fizice care constituie un corp sensibil vor ocupa doar spațiul unei particule fizice, care, întrucât este insensibilă (§ ), va fi așadar un corp sensibil în același timp insensibil Deoarece acest lucru este absurd, atunci particulele fizice sunt incompenetrabile Că tu ai fost primul Mai mult, să presupunem că particulele fizice individuale nu sunt înzestrate fără forță inerțială și au nevoie și de literele a, b, c, d etc Igitür în raport cu forța de inerție va fi o particulă a = , = , c = , d= etc = În consecință va fi a + b+c+d etc = , adică corpurile sensibile compuse din particule fizice vor fi înzestrate fără forță de inerție, deoarece intră în conflict cu calitatea corpurilor catolice, de aceea este evident că particulele individuale ® Possunt tăiat Biblioteca „Runivers” Despre particule fizice insensibile din particule neextinse și care nu se contactează reciproc, va fi posibil să se plaseze un număr infinit de corpuri de aceeași extensie, adică corpurile vor fi permeabile Și întrucât ambele cazuri contrazic cele două proprietăți generale ale corpurilor, și anume extensia și impenetrabilitatea (§ ), este imposibil ca părțile fizice ale corpurilor să fie neextinse Cu toate acestea, în al doilea caz, cineva, poate, va atribui particulelor neextinse o anumită forță centrifugă, care va respinge particulele rămase din ele la o anumită distanță Cu toate acestea, forța centrifugă poate fi atribuită în mod natural doar acelui care se învârte în jurul unui anumit centru Și deoarece piesele neextinse nu pot avea o suprafață separată de centru, ele nu se pot roti în jurul centrului și nici nu pot exercita în mod natural forța centrifugă asupra altor particule § Yu Particulele fizice separate sunt impenetrabile, au forță de inerție, se pot mișca și sunt în repaus Într-adevăr, să presupunem că particulele fizice sunt permeabile Atunci particula b va ocupa împreună cu particula a același spațiu; particula c va ocupa același spațiu ca și particulele b și a, iar particula d va ocupa același spațiu ca și particulele c, b și a etc În consecință, toate particulele fizice care alcătuiesc corpul sensibil vor ocupa doar o particulă fizică, iar din moment ce este insensibil (§), atunci corpul senzitiv va fi simultan insensibil Deoarece acest lucru este absurd, înseamnă că particulele fizice sunt impenetrabile Acesta este primul Să presupunem în continuare că niciuna dintre particulele fizice, notate cu literele a, b, c, du etc , nu are o forță de inerție Deci, în raport cu forța de inerție, particula a= , = , c= , d= , etc = Prin urmare, obținem a -+- b -t- c -F- d, etc = ; cu alte cuvinte, corpuri sensibile, formate din particule fizice, Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - fizică să se bucure de forța inerției Că ai fost al doilea În sfârșit, dacă întregul poate fi mutat, părțile sale pot fi și mutate; dar corpurile sensibile pot fi mișcate, de aceea și părțile lor, adică particulele fizice sunt capabile de mișcare”, ceea ce era o treime În cele din urmă, din moment ce nimic nu se întâmplă fără un motiv suficient, de ce ar trebui ceva să fie mai degrabă decât să nu fie? de aceea trebuie dat un motiv suficient pentru care particulele fizice sunt mutate Pentru că particulele fizice nu pot fi mutate atunci când sunt ridicate; și, prin urmare, particulele fizice sunt capabile să se odihnească Că ai fost al patrulea Notă Aici nu se întreabă dacă particulele fizice sunt de fapt în repaus, ci dacă pot fi în repaus § Prin urmare, întrucât particulele fizice sunt și ele insensibile extinse (§ ), de neînțeles, înzestrate cu forța de inerție, capabile de mișcare și de odihnă (§ ),b, în consecință, sunt corpuri (§ ), și în această măsură toate acele lucruri care sunt derivate din calităţi – pot fi explicate prin reguli mecanice f§ ) § ' Nicio schimbare nu poate avea loc într-un corp decât dacă părțile sunt adăugate sau scazute din el, sau transpuse, sau mișcarea lor nu este determinată altfel Dar, deoarece părțile care sunt adăugate sau scăzute, sau transpuse, sau a căror mișcare este altfel determinată, sunt de fapt divizibile, ele sunt deci fizice (§ ) și, prin urmare, cor- • Pentru a fi mutat când este tăiat b Tasat și așa ' Întregul text al acestui alineat este scris în margine împotriva '§§ , şi Numărul § a fost pus în locul precedentului , iar numărul paragrafelor ulterioare până la inclusiv a fost de asemenea fost corectat în consecință Început § tăiat: Corporum partes physicae actu dividuntur, igitur corpora sunt mutationibus obnoxia, quod etiam continua earum vicissitudo largitur Biblioteca „Runivers” Despre particule fizice insensibile M vor fi complet lipsiți de forța de inerție, care contrazice proprietatea generală a corpurilor; deci, este evident că fiecare particulă fizică este înzestrată cu o forță de inerție Acesta este al doilea Atunci, dacă întregul se poate mișca, atunci și părțile sale se pot mișca; dar corpurile sensibile se pot mișca; în consecință, părțile lor, adică particulele fizice, sunt de asemenea capabile să se miște Acesta este al treilea Și, în sfârșit, deoarece nimic nu se întâmplă fără un motiv suficient pentru a fi mai degrabă decât să nu fie, atunci trebuie să existe un motiv suficient în virtutea căruia particulele fizice s-ar mișca În absența acestuia, particulele fizice nu se pot mișca; prin urmare, particulele fizice pot fi în repaus Acesta este al patrulea Notă Aici nu se pune întrebarea dacă particulele fizice sunt de fapt în repaus, ci doar dacă pot fi în repaus § ȘI Deci, întrucât particulele fizice, chiar și cele insensibile, sunt extinse (§ ), impenetrabile, au forță de inerție, sunt capabile să se miște și să fie în repaus (§ ), atunci, prin urmare, sunt corpuri (§ ), și prin urmare tot ceea ce depinde de calități comune ah, poate fi explicat prin legile mecanicii (§ ) § a Orice schimbare a corpului poate avea loc numai dacă părțile sunt adăugate sau îndepărtate din el, sau rearanjate, sau mișcarea lor este schimbată Și întrucât părțile care sunt adăugate sau scazute, sau rearanjate sau făcute să se miște diferit, pot fi într-adevăr împărțite, ele sunt fizice (§ ) și, prin urmare, Întregul text al paragrafului total este scris în marjă față de §§ , și Numărul § este trecut în locul precedent tăiat, iar numărul paragrafelor ulterioare până la inclusiv au de asemenea fost corectat în consecință Începutul lui § este tăiat: Părțile fizice ale corpurilor sunt într-adevăr separate, prin urmare sunt corpuri supuse schimbării, după cum o demonstrează variabilitatea continuă Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - coarne (§ ) ® Dar din moment ce adunarea, scăderea și transpunerea părților fizice și noua determinare a mișcării lor (ca a corpurilor, § ) presupune mișcare și nicio mișcare în corpuri nu poate fi excitată decât de un alt corp în mișcarea (§ ) , de aceea schimbările care au loc în corpuri sunt produse de mișcarea corpului agent Dar când corpurile acționează prin mișcare, ele acționează și prin celelalte calități catolice, unite între ele printr-o legătură inseparabilă În consecință, toate schimbările de corpuri sunt derivate din calitățile catolice ale corpului agent De aici rezultă, de asemenea, că forța de inerție și de neînțeles nu poate produce nicio mișcare fără mișcare § Un corp este asemănător, a cărui parte sensibilă este similară în anumite calități cu orice altă parte sensibilă, de exemplu, fiecare parte sensibilă a aurului este ca orice altă parte sensibilă a acestuia, adică se bucură de aceeași greutate specifică, culoare, coeziune a părților fizice etc Mă refer la corpuri deosebit de omogene, care sunt de acord cu toate calitățile particulare, la fel cum o bucată de aur este de acord cu toate calitățile particulare cu o altă bucată de aur Eu numesc corpurile deosebit de eterogene, care diferă prin calitățile lor particulare, cum ar fi aurul și apa a Зачеркнуто Așadar, prin adăugarea lor se mărește extensia sau [?j den-site [?], prin scădere ambele sunt diminuate, printr-o nouă determinare a mișcării se schimbă mișcarea lor, prin transpunerea figurii Deoarece acestea sunt calități catolice, de aceea toate schimbările corpului constau în calitățile catolice ale corpului Ь Зачеркнуто în calitățile catolice ale părților fizice ale consistenței ° Calitățile catolice sunt tăiate d Zacherknuto calități particulare] din schimbarea tăiată Apă încrucișată * Se spune că sunt tăiate h Tachite între ei * sunt tăiate Biblioteca „Runivers” Despre particule fizice insensibile prin urmare, corpurile (§ ) ® Și întrucât adunarea, scăderea și rearanjarea părților fizice, precum și comunicarea acestora a unei noi mișcări (deoarece sunt corpuri, § ) presupun mișcare, și întrucât orice mișcare în corpul poate fi cauzat numai de un alt corp în mișcare (§ ), prin urmare modificările care apar în corpuri sunt cauzate de mișcarea corpului care acționează Dar dacă corpurile acţionează prin mişcare, atunci acţionează şi prin alte calităţi generale, indisolubil legate de ele Prin urmare, toate „schimbările în corpuri provin din calitățile generale ale corpului care acționează De asemenea, rezultă din aceasta că forța de inerție și impermeabilitatea fără mișcare nu poate provoca nicio mișcare * § Un corp este numit asemănător, a cărui parte sensibilă este similară cu orice altă parte sensibilă din punct de vedere al calităților particulare, de exemplu, orice parte sensibilă® de aur este similară cu orice altă parte sensibilă a acestuia, adică are aceeași greutate specifică , culoarea, coeziunea părților fizice etc Eu numesc corpuri omogene în ceea ce privește anumite calități pe acelea care sunt similare în toate calitățile particulare, * de exemplu, o bucată de aur are toate aceleași calități particulare ca o altă bucată de aur Eterogene în ceea ce privește calitățile particulare pe care le numesc * Tăiat Deci, prin adăugarea lor, extensia sau [?J densitatea [?] crește, prin scăderea ambelor scăderi, prin conferirea unei noi mișcări, mișcarea schimbă, prin permutare, figura Deoarece toate acestea din urmă sunt calități generale, toate schimbările în corpuri constau în calitățile generale ale corpului Sunt tăiate în calitățile generale ale părților fizice ” Calități generale tăiate d Calități private tăiate Cu amendamentul tăiat ® Зачеркнуто воды Se numesc zacherknuto ' Зачеркнуто медух сообщение Biblioteca „Runiverse” de lucrări de fizică și chimie — Întrucât, totuși, fiecare particulă sensibilă a unor corpuri asemănătoare posedă calități particulare, nu spre deosebire de întregul corp, de unde reiese că motivul calităților particulare este suficientă pentru a fi conținută în particulele corpurilor tnsenslblllbus § Un corp mixt este un corp similar, care este alcătuit din toate corpurile deosebit de eterogene, astfel încât în orice particule sensibile miscibile au același raport de cantitate între ele, așa cum au aceleași miscibile în întregul corp mixt deosebit de eterogen Corpurile deosebit de eterogene, care compun un amestec, se numesc miscl-bllla d Particulele fizice ale unui corp mixt sunt de tip dublu, și anume particule mixte și particule mtsclblhum Particulele sale amestecate au un astfel de caracter încât celelalte slngguls sunt divizate fizic, corpul amestecat este dizolvat în miscibile Există particule mici care alcătuiesc particulele individuale ale amestecului Aici trebuie să distingem între A b Tasate atât între ele cât și cu mixtls c Зачеркнуто atât între ele, cât și cu amestecuri eterogene d Tasat: § Un corp mixt este împărțit în particule fizice, care, atunci când sunt divizate fizic în continuare, au ca rezultat substanțe miscibile Eu numesc miscibile mai simple, care nu sunt rezolvate în corpuri miscibile, cu excepția corpurilor deosebit de eterogene, de exemplu, miscibilii aluminiului sunt apă, materie acidă și pământ [одно слово неразборчиво], fiecare dintre acestea fiind de fapt rezolvat în alți miscibili pentru nici un fel motiv Corpurile lui asemănătoare ■ · § Corpurile asemănătoare din punct de vedere fizic sunt împărțite printr-un dublu motiv , care, rezultând din împărțirea mai mici, conțin aceleași calități particulare de care se bucură întregul corp, de exemplu, boabe de praf de pușcă zdrobite în o pulbere mai fină subdivizează particule abia vizibile simțurilor, care posedă totuși calitățile prafului de pușcă, din cauza acestei diviziuni se numesc granule de particule de praf de pușcă agregate Unde Biblioteca „Runiverse” Pe particule fizice insensibile astfel de corpuri * care diferă în anumite calități, De exemplu aur și apă Și întrucât orice particulă sensibilă a unor corpuri similare are aceleași calități particulare ca întregul corp, este clar din aceasta că o bază suficientă pentru anumite calități se află în particulele non-personale ale corpurilor § Un corp mixt este un corp similar, format din alte corpuri similare, eterogene în ceea ce privește calitățile particulare, astfel încât în orice particulă insensibilă părțile constitutive sunt în aceeași relație cantitativă între ele ca și în întregul corp mixt Deci, praful de pușcă este format din cărbune, sulf și salpetru - corpuri * similare, în raport cu calități particulare eterogene Corpurile, în raport cu calități particulare, eterogene, care formează una mixtă, se numesc componente* Particulele fizice ale unui corp mixt sunt de două feluri, și anume, particulele corpului mixt și particulele constituenților Particulele mixte se disting prin proprietatea că „Esența este tăiată Barate atât între ele, cât și cu eterogene mixte în Strikethrough· § Un corp mixt este împărțit în particule fizice, rezultatul divizării ulterioare a cărora sunt componente Prin constituenți simpli înțeleg cei care nu sunt divizibili în constituenți sau în corpuri eterogene în ceea ce privește anumite calități, de exemplu, constituenții alaunului sunt apa, materia acidă și pământul [un cuvânt ilizibil], dintre care niciunul nu este în niciunul într-adevăr divizibil în alți constituenți Acest tip de corpuri asemănătoare [două cuvinte nu sunt analizate] § Corpurile similare sunt împărțite fizic în două moduri ; ceea ce este rezultatul împărțirii Mai departe în altele mai mici> are aceleași calități particulare pe care le are întregul corp, de exemplu, boabele de praf de pușcă, măcinate într-o pulbere fină, dau particule care abia sunt accesibile simțurilor; totuși, aceste boabe au proprietățile prafului de pușcă; boabele de praf de pușcă care pot fi separate în acest fel se numesc particule agregate Unde Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - b miscibile și materii străine, căci, deși aerul din apă este difuzat peste tot prin pori, totuși nu am contribuit cu nimic la constituirea ei; deoarece, cu ajutorul anthlia, apa persistă în forma ei specifică și rămâne apă, nu altfel decât dacă ar fi fost eliberată de impurități prin putrefacție sau distilare Nu de puţine ori se întâmplă însă ca acelaşi corp să acţioneze într-unul şi acelaşi corp în acelaşi timp cu materii miscibile şi străine, de ex g: lemnul furnizează o cantitate deloc neglijabilă de apă prin distilare, iar în final este transformat în cărbune Prin care se arată că apa din lemn era parcă miscibilă Dar dacă același lemn a fost ținut sub apă pentru ceva timp înainte de distilare, atunci apa de prisos care aderă la porii lemnului trebuie privită ca materie străină § Prin amestecarea și separarea variată a amestecului, calitățile particulare se schimbă într-o masă de culoare verde similară care nu se vede separat nici în cupru, nici în menstru Un amalgam de staium, umplut cu o cantitate mai mare din acest metal, devine casant și friabil, atunci când, totuși, corpurilor individuale amestecate separat le lipsește această calitate; Alcalii fixați și spirtoase de sifon, gustate separat, afectează limba cu un gust intolerabil; pe de altă parte, putem suporta gustul de sifon amestecat cu ele mai puțin dureros ) Când amestecul este dizolvat în miscibili, aceasta înseamnă că particulele miscibilului sunt eliberate de celelalte particule interpuse și sunt topite într-o singură masă, de ex g: boabe Biblioteca „Runiverse” Despre particule fizice insensibile cu o diviziune fizică suplimentară a fiecăruia, corpul mixt este descompus în componentele sale Particulele constitutive sunt cele care formează particulele individuale ale amestecului Aici trebuie să distingem între constituenți și materia străină, căci, deși aerul este împrăștiat peste tot în porii apei, el nu are nicio semnificație pentru formarea sa; căci dacă este îndepărtată de o pompă de aer, apa continuă să fie în forma ei potrivită și rămâne apă, precum și apă purificată de poluare prin putrefacție sau distilare Deseori se întâmplă, totuși, ca același corp din același corp să joace atât rolul de materie constitutivă, cât și de materie străină, de exemplu, un copac, prin distilare, produce o cantitate considerabilă de apă, iar în final el însuși se transformă în cărbune Acest lucru arată că apa din copac era ca un constituent Dar dacă chiar acest copac ar fi fost sub apă de ceva timp înainte de distilare, atunci excesul de apă reținut în porii copacului ar fi trebuit considerat drept materie străină § Calitățile particulare se modifică datorită combinației și separării diferite a constituenților ) Când particulele unei componente ies din contact reciproc și se amestecă cu particulele celeilalte componente care pătrund în goluri, care sunt separate unele de altele în același mod, de exemplu, cuprul dizolvat în vodcă puternică și astfel amestecat cu particulele de solvent formează o masă de culoare verde similară, care nu se observă separat nici în cupru, nici în solvent Amalgamul de staniu, saturat cu o cantitate mare din acest metal, devine casant și casant, în timp ce fiecare dintre corpurile amestecate, luate separat, nu posedă această calitate; Numai alcalii constante și amoniacul au un gust insuportabil; gustul salitrului, corpul obținut prin amestecarea lor, poate fi tolerat ) Când amestecul este descompus în componente Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - se bucură de un gust foarte blând, dar prin fermentare se extrag din ele spirtul de vin și oțet, cele mai delicioase băuturi Funinginea este colectată din picăturile clare de ulei în timpul arderii, un material diferit ca culoare și consistență față de acele lichide către cer ) Când este schimbat prin legătura dintre particule, de exemplu, spiritul de sodă este un lichid limpede vopsit fără culoare, dar atunci când este dizolvat în vapori reprezintă un corp roșu, iar împotriva spiritului de sare este într-adevăr un lichid galben, dar se dizolvă în vapori albi Mercur printr-un șoc lung și puternic! El este zdrobit în praful de zăpadă,® în timp ce este precipitat de el însuși și se scufundă în praful roșu Din aceste calități rezultă conţine o explicaţie suficientă a particularităţilor din parti-cullsA mlxtl şi mlsclblllum, care, întrucât sunt efectiv divizate, sunt prin urmare fizice (§ ); și astfel organele senzoriale pentru perceperea unor calități particulare sunt determinate din particule fizice și aceleași corpuri insensibile (§ ) constlttuenilbus corpuri sensibile § h Eu numesc corpuri * simplicolori similare care nu sunt de fapt împărțite în corpuri miscibile sau similare deosebit de eterogene, * ** A Ж Зачеркнуто nitri e Zacherknuto per ** Fizicieni tăiați ' Tasat insensibil f Corpurile sensibile sunt tăiate Mai mult, deoarece acestea trebuie să fie proporționale cu cauzele, de aceea particulele fizice ale corpurilor sensibile determină și particulele fizice din organele senzoriale să perceapă calitățile corpurilor sensibile г Зачеркнуто Miscibile mai simple suferă modificări deterministe ale unor calități particulare h Prima versiune a paragrafului este tăiată: Dar, deoarece particulele amestecate și miscibile sunt de fapt împărțite unele de altele (§ , ), ele sunt prin urmare fizice (§ ), extinse (§ ), impenetrabile și, în consecință, corpuri (§ ) și, prin urmare, particule în care un raport suficient de calități particulare este conținut , sunt corpuri înzestrate cu calități catolice, care Biblioteca „Runiverse” Pe particule fizice insensibile ing, adică atunci când particulele constituentului sunt eliberate de alte particule situate în golurile dintre ele și se contopesc într-o singură masă continuă, de exemplu, boabele au un gust insipid, dar prin fermentare, alcoolul și oțetul sunt extrase din el - lichide cu un gust foarte ascuțit Uleiurile lichide transparente, atunci când sunt arse, dau funingine, o substanță care este complet diferită ca culoare și consistență față de aceste lichide ) Când legătura particulelor se schimbă: alcoolul azotat, de exemplu, este un lichid transparent, incolor, dar la evaporare dă un corp roșu și, invers, alcoolul clorhidric gălbui dă vapori albi Mercurul, cu scuturare prelungită și puternică, se descompune într-o pulbere neagră, iar supus sublimării, el însuși se descompune într-o pulbere roșie De aici rezultă că o bază suficientă pentru anumite calități este conținută în particulele amestecului și ale constituenților, care, fiind cu adevărat separabile, sunt particule fizice (§ ), și prin urmare organele de simț, atunci când percep anumite calități, sunt afectate * prin particule fizice, și tocmai insensibile (§ ), dar constituenții corpului sunt sensibili § * Telamie simplă asemănătoare Eu numesc corpuri care nu sunt chiar împărțite în componente, asemănătoare a Particulele corpurilor sunt tăiate de noua poziție Salpetru tăiat în fizic tăiat d Tasat insensibil e Corpuri perceptibile tăiate Deoarece acțiunea trebuie să fie proporțională cu cauza, prin urmare, particulele fizice ale corpurilor senzitive direcționează și particulele fizice către organele de simț către percepția calităților corpurilor senzitive e S-a tăiat corpurile similare de acest fel din toate corpurile mixte g Versiunea originală a paragrafului a fost eliminată: Și întrucât particulele amestecului și constituenții sunt într-adevăr separate între ele (§ , ), înseamnă că sunt fizice (§ ), extinse (§ ), impenetrabile, prin urmare, corpuri (§ ), deci particulele în care baza suficientă a calităților parțiale, Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - precum apa calcaroasa etc? În corpurile mixte, prin analiză chimică, ajungem într-un asemenea punct încât în sfârșit ies corpuri simple asemănătoare, de unde rezultă că corpurile mixte constau și din corpuri simple Alte corpuri simple de acest fel primesc în sine un anumit număr de calități particulare și pot fi modificate în privința lor, fără amestecarea altor corpuri deosebit de eterogene De exemplu apa nu este schimbată altfel, cu excepția faptului că este fie dizolvată în vapori, fie înghețată în gheață; cel mai pur ulei de vitriol nu primește altă calitate specială, cu excepția faptului că legătura dintre particulele fizice este făcută mai strânsă sau mai slăbită în proporție egală Mai multe exemple de acest fel ar putea fi prezentate în mediu, dar, deoarece sunt cunoscute de oricine versat în chimie, ne vom limita, prin urmare, la a prezenta mai multe documente § O explicație suficientă a calităților particulare este conținută în calitățile catolice ale particulelor fizice insensibile care constituie corpurile sensibile Într-adevăr, organele senzoriale pentru a percepe ele determină organele senzoriale pentru a sesiza anumite calități (§ , ), iar diferite calități particulare ale corpurilor sensibile, modificările care decurg din ele în organele senzoriale sunt făcute din ale calităților catolice ale organelor senzoriale Mai mult decât atât, întrucât schimbările de corpuri provin din calitățile catolice ale corpului agent (§ ), deci modificările care apar în organe sunt produse de calitățile particulare ale corpurilor sensibile, sunt produse de calitățile catolice ale porilor inimii acelorași corpuri În continuare, a doua versiune a începutului acestui paragraf va fi tăiată: În plus, deoarece modificările corpurilor apar din calitățile generale ale corpului care acționează (§ ), prin urmare, modificările care apar în simțuri sunt produse de calitățile particulare a corpurilor sensibile Din calitățile comune ale acelorași corpuri În plus, a doua opțiune pentru începutul acestui paragraf este tăiată: iarna este mai rece și mai grea decât partea GK, care umple mina secretă: din acest motiv, aerul iarna uneori în mină, ar trebui să curgă cu gaura inferioară și să iasă cu cea de sus a În exemplarul tipărit! / Textul Dovadă este precedat de sintagma Arborele ascuns BE este orizontal (§ ), deci coloanele de aer care se sprijină pe extremitățile sale B și C și se extind până la suprafața atmosferei sunt egale, si, prin urmare, daca altfel ar exista egalitate, cei aerul din mina ABCDE ar tine echilibrul Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Corolarul § Aerul exterior intră imediat în puțurile și tunelurile inferioare, și iese din cele superioare, atâta timp cât rămâne deosebit de greu sau intern, în consecință acolo unde iarna domină câteva luni, există și mișcarea aerului de la deschiderea inferioară spre cel de sus trebuie să reziste mai mult decât acolo unde este iarnă mai scurt; prin urmare, în regiunile reci, aerul exterior trebuie să înceapă să curgă prin mine de la deschiderea puțului inferior sau a tunelului spre deschiderea puțului sau a tunelului superior la începutul toamnei și să se termine la sfârșitul primăverii dar sub un cer temperat această mișcare trebuie să înceapă la sfârșitul toamnei și să înceteze la începutul primăverii Corolarul § Primăvara şi toamna, când frigul şi căldura se luptă, aerul exterior este acum mai cald, apoi mai rece decât aerul interior, care ocupă minele, şi astfel devine atât specific mai uşor, cât şi apoi mai greu decât cel exterior Nu este deci surprinzător că în aceste vremi ale anului mișcarea acelei patru a zecea zi ar trebui să traverseze alternativ minele în direcții opuse S eh o zi § Credem că această teorie despre mișcarea spontană a aerului în mine nu ar fi inutilă pentru managerii de mine și mineri Într-adevăr (dacă localitatea permite) fântâni, tuneluri și șanțuri construite în acest fel, primele pot economisi forță de muncă, iar cele din urmă costuri: într-adevăr, nu puțini bani și forță de muncă se cheltuiesc la construirea mașinilor pneumatice și la mutarea lor, pe seama de expulzare a aerului contaminat de vapori subterani Scoala zi § Nici o altă lucrare nu se poate aștepta de la aceasta în explicarea fenomenelor lucrurilor naturale Athanasius Kircherus relatează în „Lumea de jos” că există anumite peșteri în Italia care revarsă aer în anumite perioade ale anului și produc ploaie în câmpurile învecinate Credem că este posibil Biblioteca „Runiverse” Despre libera circulație a aerului în mine Присовокупление § Aerul exterior curge constant în puțurile inferioare și galeriile și iese sus, atâta timp cât este proporțional mai greu decât cel intern În consecință, acolo unde iarna este mai lungă, fluxul de aer de la puțul inferior spre cel superior durează mai mult decât acolo unde iarna este mai scurtă Și bineînțeles, în regiunile reci [aerul din exterior ar trebui să-și înceapă mișcarea prin mine de la deschiderea puțului inferior sau adit până la deschiderea puțului superior sau adit până la începutul toamnei și să-l termine până la sfârșitul primăverii; într-una moderată, această mișcare ar trebui să înceapă până la sfârșitul toamnei, să se oprească până la începutul primăverii] Adaosul § ' Primăvara și toamna, când frigul se luptă cu căldura, iar aerul din exterior devine fie mai cald, fie mai rece în mine; de la care uneori este mai ușor, alteori mai greu decât atât Așa că nu este de mirare că în aceste vremuri aerul din mine de aproximativ două săptămâni, iar în indus și mai mult, în direcții opuse, curentul se schimbă Nota § Această teorie despre libera circulație a aerului în mine va fi utilă, sper, proprietarilor de uzine și minerilor Pentru (dacă spațiul permite) minele și aditele amplasate conform regulilor prezentate mai sus sunt mai ușor pentru muncitori și mai profitabile pentru proprietari Structura și mișcarea mașinilor de aer [datorită necesității de a elimina aerul stricat de vaporii subterani] necesită multă dependență și muncă Nota § Din acelaşi raţionament ne putem aştepta la ajutor în explicarea multor fenomene naturale [Athanasius Kircher în cartea sa „Lumea subterană” indică faptul că în Italia, din unele peșteri, aer iese din când în când și produce o suflare de vânt în câmpurile apropiate, ceea ce poate fi explicat fără îndoială prin prima propoziție]? Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” DE MOTU AERIS IN FODINIS OSSERVATO AUCT M LOMONOSOW DESPRE MIȘCAREA AERIANĂ, CARE ESTE OBSERVAȚĂ ÎN MINIERĂ DE MIKHAIL LOMONOSOV Biblioteca „Runiverse” Prima observație și descriere a fenomenului este propusă de la Georgius Agrícola În final, definițiile § - sunt prezentate cu corolare În sfârşit, în § - , se arată că, din densitatea diferită a aerului minelor faţă de cea exterioară, se naşte această mişcare, iar când căldura aerului din mine este constantă, dar cea a exteriorul este mai variat și, într-adevăr, mai mare vara, mai puțin iarna, de acolo provin fluxuri alternative În cele din urmă, utilizarea acestei teorii este indicată pe scurt „Încep cu un manuscris tăiat b В manuscrisul este tăiat și mai gros M-am născut cu un manuscris tăiat Biblioteca „Runiverse” Перевод Ломоносова În primul rând, sunt propuse o observație a acestei mișcări și o descriere găsită în cartea de munte a lui George Agricola; apoi în §§ - se adaugă definiţii cu corolarele lor În § - se arată că această mișcare are loc de la diferite densități ale aerului, astfel că în gropi aerul este întotdeauna de aceeași căldură și densitate, iar aerul exterior este mai cald și mai rar vara și mai rece și mai gros decât atât în gropi iarna La final, sunt prezentate pe scurt beneficiile care pot decurge din acest raționament Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runivers” DISSERTALO DE ACTIONE MENSTRUORUM CHYMICORUM IN GENERE AUCTORE M LOMONOSOW [DISERTA PRIVIND ACȚIUNEA SOLVENTILOR CHIMICI ÎN GENERAL DE MIKHAIL LOMONOSOV] Lomonosov, eu Biblioteca „Runivers” § Deși din fiecare epocă oamenii au acordat multă grijă și atenție chimiei, și mai ales cu o sută de ani în urmă, ca într-o conspirație, închinătorii ei au căutat un amestec mai rafinat de corpuri naturale, cu toate acestea cea mai nobilă parte a științei naturale este încă învăluită în întuneric şi lucrează în propria-i măreţie Motivele autentice ale fenomenelor minunate pe care natura le produce prin munca chimică sunt ascunse și, prin urmare, încă nu se cunoaște o cale mai directă, prin care s-ar putea descoperi multe lucruri care ar fi utile pentru promovarea fericirii rasei umane Într-adevăr, trebuie să admitem că am făcut numeroase experimente chimice, de a căror certitudine nu ne îndoim; din care însă, pe bună dreptate, ne plângem că s-au dedus puţine raţionamente, în care se pot sprijini judecăţi antrenate prin demonstraţii geometrice § Printre operațiile chimice palmare se numără soluția corpurilor, care merită înaintea celorlalte să fie supusă examenului fizic, căci în atelierele chimiștilor se folosește cel mai adesea pentru examinarea corpurilor, iar în colegiile de fizică, printre altele, este de obicei supus ochilor curioșilor; cu toate acestea, cauzele sale nu sunt încă considerate a fi atât de bine înțelese încât fenomenologia care a apărut în această afacere să poată fi explicată de acolo este purtat de В копии Ь В копии et Biblioteca „Runiverse” Перевод Б N Menshdtkina § Deși din cele mai vechi timpuri oamenii pricepuți în chimie au pus multă muncă și grijă pe ea, și mai ales în ultima sută de ani, campionii săi, ca prin înțelegere, s-au luptat între ei pentru a investiga compoziția secretă a corpurilor naturale, totuși, cea mai importantă parte a științei naturii este încă acoperită de întuneric adânc și copleșită de propriul volum Adevăratele cauze ale fenomenelor uimitoare pe care natura le produce prin acțiunile sale chimice ne sunt ascunse și, prin urmare, încă nu cunoaștem căi mai directe care să conducă la multe descoperiri care să crească fericirea rasei umane Căci trebuie să admitem că, deși există o mulțime de experimente chimice, de a căror validitate nu ne îndoim, totuși ne plângem pe bună dreptate că din ele se poate trage doar un mic număr de astfel de concluzii, în care mintea, rafinată prin geometrie dovezi, ar găsi odihnă § Dintre cele mai importante operații chimice se remarcă dizolvarea corpurilor, care merită mai presus de toate cercetări fizice: de fapt, este foarte des folosită în laboratoarele chimice în studiul corpurilor și în cursurile de fizică, de obicei se dovedește a fi curios de-a lungul cu alte experimente; totusi, cauzele sale nu au fost inca suficient de elucidate pentru a putea explica din ele fenomenele care au loc in timpul acestei operatii * Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie — gi § Cei care explică în general cauzele soluțiilor, afirmă că lunile intră în toți porii corpurilor vândute de soare (care, totuși, va fi evident că acest lucru nu este peste tot cazul de mai jos) și, în cele din urmă, le despart particulele Dar, indiferent de forța, această abrupție este produsă efectiv, în afară de pene, cârlige și alte instrumente, care sunt atribuite în mod precar menstruului, nu este prezentat niciun motiv sau în vreun fel plauzibil § Nu puteți aplica câte un menstru identic pentru fiecare corp, dar același menstru este folosit pentru a dizolva fiecare; că ar trebui să caute ajutor în diferitele dimensiuni și forme ale porilor corpului vândut de soare și ale particulelor menstruației, despre care cred că facilitează sau blochează calea către porii menstruației: de exemplu, că spiritul de nitritul dizolvă argintul, cuprul, fierul și celelalte metale de bază, dar nu atinge aurul motivul este de obicei dat, că porii de aur, fiind cei mai denși dintre toate corpurile, sunt foarte înguste și astfel încât particulele de spirt de sodă nu pot pătrunde în ei Intr-adevar, admitem ca particulele menstruatiei nu pot intra in porii mai mari si mai fini ai solutiei; Aducem, totuși, din cele ce urmează, că particulele de spirt de sifon sunt mult mai fine decât porii de aur Spiritele de sodă și băuturile spirtoase de sare, luate separat, nu dizolvă aurul, dar atunci când sunt amestecate cu apă formează un aur lunar deosebit În consecință, porii săi intră (ceea ce se va arăta că se întâmplă de fapt în § ), de unde este evident că particulele de spirt de nitru și spirt de sare, unite între ele în corpuri mixte, sunt pori mai mici de aur și astfel sunt separate de reciproc într-o măsură mult mai mică, trebuie să fie înzestrate cu aceleași pasaje de aur Nu încă » Copia scrie corporis solvendi in loc de eorum b Copia omite abruptionis c Într-o copie a nescio quos d Copia spune quaedam în loc de nescio quae * Precario omis din copie Biblioteca „Runiverse” Despre acțiunea solvenților chimici § h De obicei, cei care vorbesc despre cauzele dizolvărilor afirmă că toți solvenții intră în porii corpurilor dizolvate (se va arăta mai jos că nu este întotdeauna cazul) și își rup treptat particulele , nu se oferă o explicație plauzibilă, cu excepția faptului că pene, cârlige și nu știu ce alte unelte, atribuite arbitrar solvenților § Același solvent nu poate acționa asupra niciunui corp, dar se ia solventul corespunzător pentru a dizolva fiecare Acest lucru se explică de obicei prin diferențele de dimensiune și formă a porilor corpului dizolvat și a particulelor de solvent, care ar trebui să faciliteze sau să blocheze accesul solventului care intră în pori De exemplu, dacă alcoolul nitrat dizolvă argintul, cuprul, fier și alte metale mai puțin nobile, dar nu afectează aurul, acest lucru se explică de obicei prin faptul că porii aurului, ca cei mai denși dintre toate corpurile, sunt cei mai îngusti și, prin urmare, particulele de alcool nitrat nu pot pătrunde în ei Suntem gata să admitem că particulele mai mari ale solventului nu pot pătrunde în porii mai mici ai solventului; dar, după cum vom vedea din cele ce urmează, particulele de salpetru sunt mult mai fine decât porii de aur Salpetrul și alcoolii clorhidric, luați separat, nu dizolvă aurul; dar amestecat în acva regia devin un solvent special pentru aur În consecință, ele intră în porii săi (că acest lucru se întâmplă într-adevăr va fi arătat în § ), din care rezultă că particulele de salpetru și alcooli clorhidric, combinate în corpuscule amestecate, sunt mai mici decât porii de aur; și, prin urmare, luate individual, ar trebui să aibă dimensiuni mult mai mici decât aceiași pori de aur Cu toate acestea, nu am nicio îndoială că vor fi mulți care vor obiecta Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Mă îndoiesc de majoritatea celor care obiectează că spiritul nitrului este rafinat de spiritul sării, adică particulele sale sunt mai mici Adevărat, dacă acest lucru ar fi adevărat, spiritul de nitru, separat cu grijă de spiritul sării, întrucât devenise deja mai fin, ar fi singurul apt să vândă aur pentru soare, care, însă, nu reușește niciodată § Nici alte documente nu lipsesc, prin care se demonstrează că, din dimensiunea porilor, intrarea lichidelor în corpurile solide nu este deloc uşoară Intr-adevar, mercurul patrunde usor in porii aurului, corpul cel mai dens, de la sine, dar lemnul, pielea, hartia, corpurile cele mai poroase, nu patrunde decat daca este fortat § Desigur, nu există nicio speranță mai mare de a explica cauzele diferitelor intrări ale menstruației în porii corpului în diferitele forme ale porilor și particulelor Într-adevăr, dacă de aceasta depind calitățile particulare ale corpurilor, între particulele de mercur și apă puternică ar interveni cu siguranță o mare diferență de formă, cu atâtea calități, și anume, transmiterea și reflectarea razelor, aroma, gravitația și diversele virtuți pe care le exercită în corpuri omogene, aceste două corpuri diferă între ele Cu toate acestea, ambele menstruații pătrund în pori similari, deoarece pătrunde în același corp, de exemplu argintul Mai mult decât atât, acolo unde pasajele sunt suficient de deschise, Minerva învață că forma corpurilor tinde să le împiedice mai puțin intrarea; căci vedem oameni, fiare și căruțe intrând printr-o poartă mai mare, în ciuda varietății formelor § Intrarea unui lichid în porii unui solid nu este altceva decât combinarea ambelor corpuri într-unul singur, cum este cazul corpurilor lichide cu В копии în loc de majoritatea celor care se opun ca scrierea să li se opună b) Copii completate pe parcurs c В копии Sed Este necesar să mijlocești textul scris în loc să mijlocești copia Din copia cuvântului aceste două corpuri sunt omise Biblioteca „Runiverse” Despre acțiunea solvenților chimici alcoolul salit este subtilizat de alcool clorhidric, adică particulele sale devin mai mici Dar dacă acesta ar fi într-adevăr cazul, atunci alcoolul salitr, separat cu grijă de alcoolul clorhidric, deoarece a devenit mai subțire, ar fi capabil singur să dizolve aurul, care, totuși, în niciun caz nu reușește § Există, de asemenea, alte date care arată că dimensiunile mari ale porilor nu facilitează în niciun caz pătrunderea lichidelor în solide Astfel, mercurul trece cu ușurință de la sine în porii aurului - un corp foarte dens, dar nu pătrunde, dacă nu se aplică forță pentru aceasta, în lemn, piele, hârtie - corpuri poroase § Nu mai pot fi puse speranțe asupra diferitelor forme ale porilor și particulelor pentru a afla motivele pătrunderii diferite a solvenților în corpuri Într-adevăr, dacă calitățile particulare ale corpului depind de aceasta, atunci o mare discrepanță în cifră ar trebui să aibă particule distincte de mercur și vodcă puternică; la urma urmei, aceste două corpuri diferă în atâtea calități: capacitatea de a transmite și reflecta razele de lumină, gust, greutate și diferite abilități de a influența corpurile omogene Cu toate acestea, ambii acești solvenți pătrund în aceiași pori ai aceluiași corp, de exemplu argintul Și că forma corpurilor le împiedică foarte puțin să pătrundă în pasaje destul de largi, este evident chiar și fără cercetări științifice: prin porți mai largi, după cum vedem, intră oameni, cai de bagaj, căruțe, în ciuda diferenței de siluetă § Intrarea unui lichid în porii unui corp solid nu este altceva decât unirea ambelor corpuri într-unul singur, asemănător cu contopirea lichidelor Singura diferență este că atunci când două corpuri lichide se contopesc, ambele prin mișcare internă de translație Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - fuzio Quae in eo solum discrepant, quod ubi duo corpora liquida confunduntur, utrumque motu intestino progressivo alterius poros invicem penetrat, verum ubi corpus liquidum cum solido jungitur, tum solum corpus liquidum, mediante motu progressivo intestino, poros solidi ingreditur § Prin confuzie, unele lichide sunt permise mai ușor, altele mai greu; de exemplu, apa se confundă ușor cu băuturile spirtoase apoase, cum ar fi acide și arzătoare, dar uleiurile lemnului sunt amestecate cu ea; în același mod, corpurile solide sunt topite, ca metalele cu metale, pământul cu pământul, sarea cu sărurile, cu atât mai mult se unesc mai ușor decât corpurile metalice topite cu pământ sau piatră sau sare Din aceasta rezultă clar că particulele corpurilor fluide de același fel se strecoară mai ușor printr-o mișcare progresivă unele spre altele și trec prin pori decât particulele corpurilor lichide eterogene § Omogenitatea, așadar, trebuie luată în considerare și la intrarea lichidelor în porii corpurilor solide (§ ), adică este necesar ca fluidele să intre în porii solidelor mai ușor decât în cele omogene și mai greu pentru cele eterogene Acest lucru este confirmat de următoarea experiență Când metalele mai nobile sunt separate de cele mai ieftine în fum de docismastic, atunci plumbul topit nu intră în cameră fără a fi mai întâi zdrobit cu forța Nu e de mirare, atâta timp cât reține în amestecul său materia inflamabilă care se combină cu metalele atât splendoarea, cât și ductilitatea, atâta timp cât nu se poate amesteca cu cenușa care constituie cupa și nu le poate pătrunde în porii Dar după ce flogistul a fost scuturat de forța focului din resturile miscibile de plumb, acesta, pierzându-și ductilitatea și luciul metalic, devine vitrificat, pătrunde în porii cupei, deoarece corpul este și el vitrificabil și, prin urmare, omogen cu ea însăși și poartă în ele tot ceea ce este supus vitrificării De aceea nu este de mirare o copie В a tenacităţii b Copia scrie plumbum în loc de id cu o copie a tenacitate d Cuvintele din eos au fost omise din copie Biblioteca „Runivers” Despre acțiunea solvenților chimici al -lea pătrund unul în celălalt în pori, iar atunci când un corp lichid este combinat cu un solid, atunci doar un corp lichid intră în porii solidului cu ajutorul mișcării interne de translație § La turnare, lichidele se amestecă mai ușor, altele mai dificil: de exemplu, apa se amestecă ușor cu alcooli apoși, care sunt acizi și combustibili, dar nu se combină cu uleiurile Solidele topite se comportă exact la fel: cele metalice se combină mult mai ușor cu metalele, cele pământești cu pământuri, cele sărate cu săruri, decât cele metalice cu pământ sau pietre, sau săruri topite Din aceasta rezultă clar că particulele de corpuri lichide de același fel pătrund mai ușor unele în altele și trec în pori prin mișcare de translație decât particulele de corpuri lichide diferite § Astfel, pătrunderea lichidelor în porii solidelor (secțiunea ) trebuie să fie determinată și de măsura omogenității, adică lichidele trebuie să pătrundă mai ușor în porii unui corp solid similar, mai greu în porii unuia străin Acest lucru este confirmat de următorul experiment Când se separă mai multe metale nobile de cele inferioare într-un cuptor de testare, plumbul topit nu intră în font până nu este vitrificat Aceasta înseamnă că atâta timp cât metalul reține materie combustibilă în amestecul său, dându-i strălucire și maleabilitate, nu se poate amesteca cu cenușa care formează fontul și pătrunde în porii acestuia Și când flogistonul este expulzat prin puterea focului, lăsând celelalte părți constitutive ale plumbului, atunci acesta din urmă, după ce a pierdut * maleabilitatea și luciul metalic, se vitrifică, pătrunde în porii fontului, ca un corp care este, de asemenea, capabil să vitrificant și, prin urmare, asemănător și ia cu el în acești pori tot ceea ce sub- și В копии прочность В копии прочность Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - adică aurul și argintul® sunt mai puțin probabil să intre în cenușa cupelor, deoarece nu sticlă niciodată § Întrucât, deci, omogenitatea prin care este facilitată pătrunderea lichidelor în solide, constă în identitatea materiei în sine, motiv pentru care anumite corpuri de solvenți lunare pătrund ușor în pori, în porii® înșiși, adică nu în material, este desigur un motiv zadarnic , cât de spațios este, golit de însăși materia corpului § U Întrucât, prin urmare, aproape tot ceea ce s-a propus până acum cu privire la cauzele altor soluții nu se sprijină pe o bază fermă, am considerat, așadar, că nu ar fi inutil ca experimentele chimice și fizice, despre care s-a văzut că contribuie cu ceva la explicația soluției, ar trebui mai riguros contestată și comparată între ele, am construi o teorie mai exactă pe această temă Nu ne propunem aici, însă, să analizăm virtuțile specifice prin care diferite luni acționează pentru a dizolva corpuri diferite (care nu vor fi explicate și clarificate până când numărul principiilor chimice nu va fi determinat și natura lor distinct cunoscută), dar noi ne-am adus în minte doar să explicăm cauzele plăților în general § Suntem obligați, așadar, să prezentăm cauzele generale ale soluțiilor, prin care forțe și prin ce mijloace soluția poate rupe particulele, după ce le-a îndepărtat coeziunea reciprocă Dar atunci când particulele menstruației acționează, acțiunea în sine nu este reprezentată distinct de simțuri; Rămâne, așadar, că riscăm să investigăm adevărul, luând în considerare doar fenomenele, soluțiile însoțitoare a В копии оппусно înăuntru Se omit copii ale cadavrelor cu copiile cuvintelor în sine, acest lucru nu este omis în materie deoarece ®aceasta greutate este egală cu presiunea coloanei de aer situată deasupra bulei care a ieșit din porul metalului (§ ) și susține această coloană, atunci elasticitatea bulei este egală la greutatea coloanei numite de mercur Și din moment ce această bulă, înainte de a se extinde, în timp ce a acționat în porul metalului asupra corpusculului, a fost comprimată într-un spațiu de o mie de ori mai strâns (§ ) (aici nu țin cont de îngustimea porilor: până la urmă , înainte de renașterea elasticității, aerul ocupa volumul nu întregului metal, iar materia proprie a acestuia din urmă umplea cea mai mare parte din volum), apoi elasticitatea sa era atunci de o mie de ori mai mare, adică era egală cu o greutate de ¿ boabe „și” prin urmare, au depășit forța de coeziune a cuprului (§ ) mai mult de două drahme * Și, prin urmare, nu este deloc surprinzător că particulele de cupru, rupte de pe suprafața metalului, sunt aruncat prin solvent cu o mișcare atât de rapidă Secțiunea După cele spuse, rămâne să investigăm forța care eliberează particulele de săruri scufundate în apă de coeziunea reciprocă și le distribuie în apă Pentru a clarifica acest lucru, trebuie în primul rând să remarcăm că toate sărurile conțin o cantitate semnificativă de apă, care este eliberată din abundență din ele a Urmează o referință în copie (§ ) În copie urmează trimiterea la Bion Scoala de instrumente matematice, carte , cap в В копии далее предложение фраза то есть возрожденная в поре естьустания отличнания отличная кал к Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - este de remarcat că toate sărurile abundă într-o cantitate remarcabilă de apă, care este extrasă din ele din abundență prin distilare în vasul primitor și, deși nimic nu le poate separa de anumite săruri volatile, totuși din analogie și conjuncție ușoară cu apa afirmăm la fel despre ei § Sărurile dizolvate în apă după o evaporare ușoară se îngheață în cristale transparente, prin urmare își iau forma în apă și este atât de necesar ca porii sării să fie umpluți cu apă Acest lucru este confirmat și de transparența lor: pentru corpurile poroase și alte corpuri mai puțin transparente, oricât de impregnate cu apă, pot deveni transparente De unde vitriolul, calcinat cu o căldură blândă până la alb, în așa fel, totuși, încât părțile sale cele mai mici să nu fie uzate, se face opac, dar după ce a absorbit apa turnată din pori își recapătă transparența Prin cristalizarea zahărului în apă, betonul este transparent, dar cel care se formează de obicei prin îngroșarea în conuri goale, transmite cu greu sau deloc razele de lumină; dar pe măsură ce apa intră în porii ei, se apropie mai mult de transparență § Deoarece, prin urmare, porii sării (bineînțeles necalcinați) sunt umpluți cu apă, este imposibil, prin urmare, ca apa să o absoarbă atunci când este scufundată în ea Din aceasta rezultă clar că aerul difuzat prin apă este mai puțin probabil să pătrundă în porii sării, astfel încât nu poate fi expandat în ei prin expansiune reînnoită și nici nu poate acționa asupra particulelor de sare § Următorul experiment confirmă adevărul afirmației Am pus sub clopotul benzii de alergare un vas de sticlă plin pe jumătate cu apă și, cu câteva mișcări ale embolului, am tras din nou în aer; bulele s-au ridicat din aer, oricât de numeroase ar fi fost În cele din urmă, crezând că aerul a fost scos din apă din belșug, am expus vasul la aer liber, împreună cu un alt vas cu apă și altele asemenea, în care aceeași apă (din care Biblioteca „Runiverse” Despre acțiunea solvenților chimici " în recipient în timpul distilării; deși nicio apă nu poate fi separată de anumite săruri volatile, totuși prin analogie și prin combinarea lor ușoară cu apa, afirmăm același lucru despre ele Secțiunea Sărurile dizolvate în apă, atunci când se evaporă încet, cresc în cristale transparente, prin urmare își iau forma în apă; prin urmare, trebuie să presupunem că porii sărurilor sunt umpluți cu apă Acest lucru este indicat și de transparența lor: corpurile sunt poroase și în sine puțin transparente, fiind saturate cu apă, devin transparente Deci, vitriolul, calcinat la alb la foc lent, dar pentru ca cele mai mici părți ale acestuia să nu se destrame, devine opac; dar după ce absoarbe apa turnată în pori, devine din nou transparentă Zaharul obtinut prin cristalizare in apa este transparent, dar format prin evaporare in forme conice, transmite cu greu sau deloc raze de lumina; cu toate acestea, apa care intră în pori îl face mai transparent Secțiunea Deoarece porii sărurilor (desigur, nu calcinați) sunt umpluți cu apă, sărurile, fiind scufundate în apă, nu o pot absorbi Din aceasta este evident că aerul dispersat în apă nu pătrunde în porii sărurilor și deci nu se poate dilata în ei datorită elasticității restabilite și nici nu poate acționa asupra particulelor sărurilor Secțiunea Validitatea celor spuse este confirmată de următorul experiment Am așezat un vas de sticlă umplut pe jumătate cu apă sub clopotul unei pompe de aer și am pompat aerul de câteva ori prin mișcări repetate ale pistonului; din apă se ridicau frecvent bule de aer Când am considerat apa suficient de eliberată de aer, am scos vasul în aer liber, împreună cu un alt vas, egal și asemănător ca aspect cu primul, în care era aceeași cantitate din aceeași apă (din care, totuși, nu a fost eliminat Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - aerul nu a fost aspirat) a fost conținută o cantitate egală Am pus în ambele bucăți de sare prețioasă, egale cu forma unui cub, fiecare cântărind de boabe; după o oră o bucată de sare care a fost dizolvată în apă pompată a pierdut de boabe, iar celelalte boabe § Din acest experiment reiese clar ) că aerul dispersat prin porii apei nu numai că nu contribuie cu nimic la soluția sărurilor, dar este de fapt o piedică la aceeași; Dar cum poate fi împiedicat, explicăm în § , și chiar prin acest fapt ne confirmăm teoria; ) rezultă în mod necesar că particulele de sare sunt separate prin acțiunea particulelor de apă în sine? Când corpurile solide devin lichide, particulele lor sunt excitate într-o mișcare de rotație mai rapidă Prin urmare, atunci când sai se dizolvă în apă, mișcarea de rotație a particulelor sale este accelerată Mai mult, deoarece sărurile sunt dizolvate prin acțiunea particulelor de apă însăși (§ ), în consecință particulele de apă, ca și cum ar fi un corp lichid, s-au rotit cu o mișcare de rotație mai rapidă și sunt mișcate de particulele de apă sărată - scufundate în ele, răzuiți-le și, în același timp, particulele omogene de apă, constituind un amestec de sare, iar mișcarea lor de rotație accelerează Când se face acest lucru, particulele de sare sunt separate de restul masei,** a В копии urmează legătura (§ ) b В копии окончание фразы the following in motum progressivité" (De causis cal et frig Med phys , § ) iar mișcarea progresivă este excitată în particule de aceeași mișcare de rotație accelerată (Ibidem) o În copie, sfârșitul propoziției este particulae ejus excitantur in motum progressivum, atque adeo motus gyratorius particularum salis solvendi -acceleratur În copie, cuvintele per eam sunt omise { In copy retardatur instead of fit tardior Biblioteca „Runivers” Despre acțiunea solvenților chimici particulele, împreună cu acestea încep să se miște progresiv și sunt transportate prin solvent Secțiunea Când un corp accelerează mișcarea altuia, îi comunică o parte a mișcării sale; dar nu poate comunica o parte a mișcării decât pierzând exact aceeași parte Prin urmare, particulele de apă, accelerând mișcarea de rotație a particulelor de sare, își pierd o parte din mișcarea lor de rotație ® Și deoarece aceasta din urmă este cauza căldurii, * * nu este deloc surprinzător că apa se răcește atunci când sarea este dizolvată § ® Deoarece aerul este împrăștiat în porii apei, particulele de apă intercalate cu particule de aer sunt oarecum rarefiate, ceea ce este demonstrat de următorul experiment Să turnăm apa evacuată într-un vas cu gât îngust, lăsând deasupra acestuia un mic spațiu umplut cu aer Închidem gâtul cu un dop și îl acoperim cu ceară pentru ca aerul din exterior să nu intre După una sau două zile, aerul rămas deasupra apei va intra în el, iar vasul va fi plin cu apă: un indiciu evident că aerul, „distribuit în apă, l-a extins Prin urmare, atunci când sarea este scufundată în apă saturată cu aer distribuit, mai puțin numărul de particule ale solventului în sine atinge suprafața sării și acționează asupra acesteia mai lent, astfel încât dizolvarea încetinește Secțiunea Dintre acțiunile enumerate până acum, prin care solvenții dizolvă corpurile plasate în ei, se poate a În copie, urmează, adică apă după dizolvarea sărurilor în ea are o mișcare de rotație internă mai lentă Urmează o trimitere în copie (ibid , § , ) * § lipsește din textul tipărit Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Diaiam să-l sune pe Jubeț Căci în primul caz, menstruul îndepărtează particulele corpului care se dizolvă prin aerul renăscut, în timp ce în cel de-al doilea caz menstruul însuși acționează asupra propriilor particule Dar din moment ce soluția intermediară produce căldură și frigul imediat, aceste fenomene trebuie privite ca semne ale ambelor § Pe lângă soluţiile de metale în băuturi acide, şi de săruri în apă, rămân de explicat amalgamări, soluţii parţiale, adică extracţii şi decocturi, şi soluţii de minerale bituminoase în uleiuri etc , care, deşi par a fi diferite din ele, dar nu există nicio îndoială că ele sunt realizate într-unul sau ambele moduri în același timp Dar, deoarece există puține experimente care contribuie cu ceva la expunerea lor și nu ni s-a dat ocazia să instituim altele noi, de aceea lăsăm acum să le expunăm § Mai mult, a fost sarcina noastră să dăm seama de ce particulele de metale și săruri sunt deosebit de grele în perioadele lor și, prin legea comună, nu se depun în lichide care sunt deosebit de ușoare Dar din moment ce am avut deja explicat acest lucru destul de clar în fața noastră de către cei mai învățați oameni Freindius * și Heinsius **, de aceea nu ne zăbovim să o repetăm * În cursuri de chimie ** În descrierea cometei din « В копии semne manifestare Ь В копии credem, în schimb, nu ne îndoim Biblioteca „Runiverse” Despre acțiunea solvenților chimici numiți primul mediat, al doilea direct Căci în primul caz solventul separă particulele corpului dizolvat prin intermediul elasticității regenerate a aerului, în timp ce în al doilea caz solventul însuși acționează cu propriile sale particule Deoarece dizolvarea mediată produce căldură, iar dizolvarea directă rece, aceste fenomene trebuie considerate ca indicii ale ambelor Secțiunea Pe lângă dizolvarea metalelor în alcooli acizi și săruri în apă, mai rămâne de spus despre amalgamări, despre dizolvari parțiale, precum extracte și furuncule, dizolvarea bitumului în uleiuri grase etc ; deși aceste cazuri par diferite de primele, nu avem nicio îndoială că aceste dizolvari se produc fie într-un fel sau altul, fie ambele în același timp Întrucât, totuși, există puține experimente care dau ceva pentru o judecată în acest sens și nu am avut încă ocazia să facem noi experimente, ne vom abține de la a le prezenta pentru moment § De asemenea, a fost sarcina noastră să dăm o explicație de ce particulele mai grele specifice ale metalelor și sărurilor sunt suspendate în solvenții lor și nu se scufundă conform legii obișnuite în lichidele care sunt specifice mai ușoare Dar din moment ce toate acestea au fost elucidate suficient de detaliat de către cei mai învăţaţi oameni Freund* şi Gainsius**, nu ne vom opri să repetăm acelaşi lucru * În cursurile de chimie ** În descrierea cometei din Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runivers” DISSERTATO DE ACTIONE MENSTRUORUM CHYMICORUM IN GENERE AUCT M LOMONOSOW DESPRE SOLUȚIILE CHIMICE ÎN DEZVOLTAREA GENERALULUI MIKHAIL LOMONOSOV Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Dintre cauzele abstruse ale fenomenelor chimiei* * acelea sunt indicate a fi demne de investigat în primul rând, § și § Se arată că intrarea lunarului în porii solventului se datorează omogenității materiei, § - Scopul este indicat, § și Fenomene de soluții care se opune reciproc, și anume, încălzirea spirtoasei acide cu metale și răcirea apei cu săruri, sunt puse ca fundație, § Metalele se învață a fi dizolvate prin forţa elastică a aerului în porii lor, § - Adevărul este confirmat de experimente, § și , iar § - este dovedit în continuare prin explicarea pliaenomenului În cele din urmă, se construiește prin calcul matematic, § - Sarea dizolvată în apă se arată prin simpla frecare și confuzie a acelor corpusculi cu particulele apoase de sare, § - Soluțiile sunt împărțite în mediate și imediate, § și Se menționează particulele în suspensie în lunar, § a Praecipua este barată în manuscris b În manuscrisul digna prae reliquia c solvendi tăiat în manuscris d Menstrui tăiate • Confirm[atur] este bisat în manuscris Biblioteca „Runiverse” Θ' GTeovod Lomonosov § si cauza solutiilor chimice de investigat inainte de alte schimbari si fenomene chimice secrete 'pentru o fapta vrednica este onorat autorul? În secțiunile - , soluțiile obișnuite de interpretare, care se bazează pe dimensiunea și forma găurilor și particulelor insensibile, sunt respinse În §§ - el arată că materii lichide care se dizolvă intră în puțurile insensibile ale corpurilor dizolvate pentru aceeași afinitate a acestor corpuri înșiși În § autorul își anunță intenția În § , el ia ca bază a raționamentului său schimbările opuse care apar cu soluțiile, adică că vodcile puternice devin fierbinți atunci când corodează metalele în sine; dimpotrivă, apa devine mai rece când sărurile se dizolvă în ea În § - el arată că metalele se dizolvă în vodca puternică din aer, care se extinde în găurile metalice insensibile și rupe particulele În § și acest lucru este confirmat de experimente În §§ - el interpretează fenomenele care apar în soluții și, prin aceasta, afirmă teoria În § - el certifică valabilitatea acesteia cu un calcul matematic În §§ - el arată că sărurile se dizolvă în apă din particulele de frecare reciproc rotative și din amestecarea apei dizolvate cu apa care este conținută în sare În § și soluțiile sunt împărțite în mediocre și directe În § , se menționează cum particulele insensibile ale corpurilor dizolvate sunt ținute într-un corp dizolvant * Versiunea originală a acestei fraze a fost tăiată în manuscris * Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” DE TINCTURIS METALLORUM AUCTORE MICHAELE LOMONOSOW [DESPRE METAL SHINE MIKHAIL LOMONOSOV] Biblioteca „Runivers” § Câte corpuri variate și admirabile a produs natura în adâncurile pământului, este foarte clar pentru cei care au avut uneori plăcerea de a cerceta cele mai splendide mine-rofilacii sau care nu au ezitat să se târască prin minele întunecate și slăbite Pentru unii se joacă și sunt mândri de acele culori diferite și elegante; și nu de puține ori impun ceva mai prețios mințind pe cei care nu cunosc mineralogie Unii, însă, au fost adoptați cu un văl sordid și, reprezentând ceva mai ieftin, se sustrage privirii celor neinițiați Astfel, fața metalurgiștilor nobili este în general ascunsă, iar cei de jos sunt adesea pictați peste Prin urmare, cei mai mulți dintre ei au în fața lor figuri, care, altfel, locuiesc pe suprafața pământului, sau în aer sau în apele; iar acestea sunt atunci adevărate amalie sau legume, și foarte mult timp au pus o duritate pietroasă; atunci sunt simple minerale și prin energia naturii lor strălucitoare și-au învățat forma § Nici nu putem contempla cu aceeași mirare natura metalelor pe care le folosim acum, care sunt atât de tenace și de tratabile și că retragerile oarbe ale munților ocupă trupuri atât de strălucitoare și demne de lumina zilei Și într-adevăr acestea sunt calitățile care deosebesc cel mai bine metalele de alte corpuri, astfel încât acestea să poată fi definite în mod adecvat prin corpuri lucioase și ductile Biblioteca „Runiverse” Перевод Б N Menshutpina § Cât de diverse și uimitoare le produce natura în intestinele pământului sunt binecunoscute celor care au avut vreodată plăcerea de a examina o bună colecție de minerale sau nu au disprețuit să se târască prin minele întunecate și murdare Unele minerale joacă și se luxează în diverse , culori frumoase; și adesea, dându-se drept ceva mai valoros, îi înșală pe cei care nu cunosc mineralogie, în timp ce alții sunt acoperiți cu haine grosolane și înșală privirea oamenilor fără experiență, părând a fi ceva disprețuitor: astfel apariția metalelor nobile este adesea simplă, iar metalele comune sunt înfrumusețate În cele din urmă, multe dintre minerale au o figură care este de obicei caracteristică locuitorilor de pe suprafața pământului sau a aerului, sau a apelor; acestea sunt fie animale și plante cu adevărat existente, care au dobândit duritatea unei pietre pe o perioadă foarte lungă de timp, sau minerale reale care și-au adoptat silueta prin hărnicia naturii capricioase § Cu aceeași uimire vedem în metalele pe care le folosim deja purificate, proprietatea de maleabilitate maleabilă și maleabilă inerentă unui corp atât de solid și observăm că aceste corpuri - cele mai demne de lumina zilei și atât de strălucitoare - sunt în adâncurile invizibile ale munţilor Tocmai prin aceste calități se deosebesc cel mai mult de alte corpuri, astfel încât este oportun să le definim drept corpuri maleabile strălucitoare Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - § Calitățile menționate, care constituie diferența specifică a metalelor față de alte corpuri, aderă mai ferm la unele dintre ele decât la altele Desigur, printr-o anumită acțiune zgura nu este atât de greu redusă la cenușă și sticlă, pierzându-și strălucirea și ductilitatea; alţii, în schimb, cu greu, sau deloc, o suferă; de unde cele dintâi sunt date în numele nobilimii, iar cele din urmă în numele ignobilei Aurul și argintul aparțin primei, iar celelalte patru, cuprul și staniul, fierul și plumbul, aparțin celei de-a doua clase § Calitățile corpului nu pot suferi nicio schimbare fără să aibă loc o schimbare în părțile lor insensibile Dar aceste lucruri nu au loc în corp, decât dacă ceva se apropie de același lucru, sau părți din același lucru sunt transpuse Când metalele comune sunt calcinate, ele degajă fumuri, atât de ofensatoare pentru simțul mirosului încât excită tusea Când plumbul este presat în sticlă cu forța focului în fumul focului docimastic, scoate fum pe care ochii îl pot vedea; care fenomene vorbesc clar, că calcinarea și vitrificarea metalelor de bază se datorează morții pieselor § a Și deși metalele calcinate sunt, de asemenea, crescute în greutate și din aceasta se poate deduce că această schimbare se datorează adăugării oricărei materii străine; totuși, ) reducerea metalelor, menționată mai jos (§ și ), protejează moartea; ) ca metale, care își pierd greutatea absolută atunci când sunt reduse la sticlă; ) crește » Din copie lipsește întregul text al § , drept urmare mai târziu (până la § ) există o discrepanță în numerotarea paragrafelor între textele scrise de mână și cele tipărite Biblioteca „Runivers” Despre luciul metalic § Calitățile tocmai menționate, care alcătuiesc diferența specifică dintre metale și alte corpuri, sunt inerente unuia dintre ele într-o măsură mai mare decât altora Astfel, unele sunt destul de uşor transformate în cenuşă şi sticlă prin acţiunea focului , pierzându-şi strălucirea şi maleabilitatea; restul sunt aproape sau complet neafectate de aceasta Prin aceasta se dă denumirea nobilului, a celor ignobil Primele sunt aurul și argintul, iar celelalte patru, și anume cuprul și staniul, fierul și plumbul, sunt cele din urmă § Calitățile corpului nu pot suferi nicio schimbare fără să aibă loc vreo schimbare în părțile insensibile ale acestora Și o schimbare a corpului poate apărea numai dacă ceva i se adaugă sau îl părăsește sau schimbă locația părții sale Când sunt arse, metalele comune emit vapori care afectează simțul mirosului și provoacă tuse Plumbul, redus la sticlă prin puterea focului din cuptorul de testare, emană un fum vizibil cu ochiul; aceste fenomene indică în mod clar că arderea și vitrificarea metalelor comune se produc datorită îndepărtării unor părți din acestea § " Deși metalele arse cresc în greutate, din care s-ar putea concluziona că această modificare se datorează adăugării unor materii străine, cu toate acestea ) reducerea metalelor, menționată mai jos (§ și ), mărturisește îndepărtarea materiei , ) precum metalele , care, atunci când sunt transferate pe sticlă, își pierd greutatea absolută; ) că creșterea în greutate a corpurilor arse poate apărea dintr-o cauză complet diferită decât din adăugarea unora » Din copie lipsește întreg textul § , drept urmare ulterior (până la § ) există o discrepanță în numerotarea paragrafelor între textele scrise de mână și cele tipărite Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - tum ponderis in calcinatis ab alta prorsus causa, quam ab accesssione materiae alicujus externae, proficisci posse existimabit, qui gravificam materiam in liberata corpusculorum latera a contactu per calcinationem fortius agere debere non negat § Adevărat, dacă particulele amestecate ale oricărui corp, care sunt asemănătoare întregului corp în ceea ce privește calitățile și amestecul lor particular, sunt îndepărtate de forța focului sau de orice alt motiv, corpul nu suferă nicio modificare a calităților sale, ci doar masa ii este diminuata Acest lucru se întâmplă atunci când aruncăm mercur sau sulf sublim Dar prin calcinare și vitrificare forma metalelor de bază este schimbată (§ ) Prin urmare, este evident că aceste corpuri sunt corpuri mixte și că în timpul calcinării și vitrificării este retrasă din ele o substanță volatilă miscibilă § Atâta timp cât acest amestec volatil de metale de bază aderă la ele, luciul metalic și ductilitatea rămân nevătămate*, dar de îndată ce violența focului este alungată, aceste metale se scufundă în cenușă și în cele din urmă sunt topite într-un material fragil, mai puțin lucios masa Prin urmare, este clar că luciul și ductilitatea metalelor de bază depind de acest principiu volatil § Totuși, deși metalele nobile, agitate luni de zile de un foc foarte puternic, îi elud puterea, totuși se aduce un argument foarte puternic din analogie, motivul suficient al luciului și ductilității lor fiind plasat într-un amestec volatil, care aderă mult mai strâns la amestecul fix Nici mărturiile celebrilor Chimişti nu lipsesc, care învaţă că aurul şi argintul sunt luate în loc să fie scuturate din aramă Ь В копии cel mai nobil în loc de nobil cu В копии tenacitafis în loc de ductilitate Biblioteca „Runiverse” Despre strălucirea metalică sau materie exterioară, oricine nu neagă că materia gravitațională trebuie să acționeze mai puternic pe părțile laterale ale corpusculilor, eliberați de contactul reciproc în timpul calcinării, va fi de acord § Dar dacă particulele oricărui corp mixt, care sunt asemănătoare întregului corp în ceea ce privește anumite calități și compoziție, sunt extrase prin puterea focului sau în orice alt mod, atunci corpul nu suferă nicio modificare a calităților, ci doar masa lui scade Acesta este ceea ce se întâmplă în timpul distilării mercurului sau sublimării sulfului Dar metalele comune își schimbă aspectul în timpul arderii și vitrificării (§ ) Așadar, este evident că sunt corpuri mixte și că în timpul calcinării și vitrificării, din ele se îndepărtează un component volatil § Atâta timp cât această componentă volatilă a metalelor de bază se află în ele, strălucirea metalului și maleabilitatea acestuia rămân neatinse; și de îndată ce furia focului îl alungă, aceste metale se slăbesc în cenușă și în cele din urmă se topesc într-o masă fragilă, nu strălucitoare Din toate acestea, este clar că strălucirea și maleabilitatea metalelor scăzute depind de acest principiu volatil § Deși metalele nobile, supuse luni de zile la acțiunea celui mai intens foc, nu cedează forței sale, totuși analogia oferă un argument foarte puternic că motivul suficient pentru strălucirea și maleabilitatea lor constă în o componentă volatilă, care este legată de componenta lor permanentă mult mai puternic Există și mărturii ale unor chimiști celebri, conform cărora aurul și a În copii de rezistență în loc de maleabilitate Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - şi că poate fi transformat în cenuşă prin calcinare prelungită § Deoarece amestecul de metale volatile menționat mai sus capătă o formă metalică pentru ele și le vopsește, parcă, cu o culoare strălucitoare, de aceea nu poate fi numit în mod nepotrivit colorant § io Deși nitrul este presat până la incandescență într-un foc pur de creuzet, totuși nu concepe deloc o flacără, decât dacă este ingerat un corp înzestrat cu materie inflamabilă; căci atunci flăcările pierzării sunt obișnuite să detoneze Metalele inferioare introduse în cărbuni cu sarea menționată fulgeră și ele în foc De unde se vede cu ușurință că metalele comune conțin o anumită substanță inflamabilă Dar din moment ce a fost scuturat prin detonare, restul metalului este redus la o masă sticloasă; Este evident, așadar, că tinctura metalelor de bază constă în principal dintr-o substanță inflamabilă, despre care altundeva printre chimiști se aude Phlogiston § I Însăși reducerea metalelor, prin care se restabilește luciul și ductilitatea sticlei și varului metalic, confirmă adevărul afirmației De fapt, flogistonul este necesar pentru a reduce metalele Așa-numitul p'luor negru, care este adesea folosit pentru această lucrare, nu este altceva decât cărbune de tartru detonat cu sifon Sticlă de plumb cu cărbune de lemn pulverizat, calcinare cu staniu cu cărbune de cedru * Stahlius în Tratat despre săruri, cap Biblioteca „Runiverse” Despre strălucirea metalică argintul poate fi prefăcut în cenuşă prin ardere lentă şi prelungită * Acest lucru va fi mai evident din cele spuse mai jos (§ , , ) § Întrucât componenta volatilă menționată mai sus a metalelor le conferă un aspect metalic și, parcă, le luminează cu o culoare strălucitoare, este potrivit să îi dăm denumirea de strălucire § YU Salpetrul, chiar dacă este expus la acțiunea unei flăcări într-un creuzet până la o căldură roșie, nu se aprinde deloc cu o flacără, decât dacă i se adaugă un corp care conține o materie combustibilă: atunci se aprinde cu o flacără instantanee Metalele comune din rumeguș dau un fulger în foc cu această sare; prin urmare, este destul de evident că unele materii combustibile sunt conținute în metalele comune Când acesta este expulzat de explozie, restul metalului se transformă într-o masă vitrificată Prin urmare, este destul de evident că strălucirea metalelor de bază constă în principal din acea substanță combustibilă, care este de obicei numită flogiston de către chimiști § unsprezece Adevărul a ceea ce s-a spus este întărit de însăși reducerea metalelor, care conferă din nou strălucire și maleabilitate sticlei și solzii de metal Pentru restaurarea metalelor necesită flogiston Așa-numitul flux negru, care este de obicei folosit în acest scop, nu este altceva decât cărbunele de tartru ars cu salpetru Litarg de plumb cu pulbere de cărbune, olo- * Stahl în Tratat despre săruri, capitolul Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - arse,** dar cu sulf adăugat la planta prăjită Nicotiana,b își vor recăpăta forma metalică în foc Acum toate aceste corpuri sunt pline cu materie inflamabilă § Nici alte operațiuni chimice nu dovedesc același lucru Într-adevăr, prin dizolvarea unui metal ignobil, în special a fierului, cu spirite acide, din orificiul sticlei iese un vapor inflamabil, care nu este altceva decât flogiston, consumat de frecarea Lunii cu moleculele metalului și luat sus cu părțile mai subțiri ale spiritului într-o explozie de aer Căci ) vaporii spiritelor acide pure nu sunt inflamabili; ) Angrenajele metalice care au fost dizolvate lasand vapori de ardere, fara adaos de vreun corp, care este suficient de abundent cu materii inflamabile, nu pot fi complet reduse § Când fierul este dizolvat în ulei foarte concentrat de vitriol, o pulbere neagră se depune în partea de jos, care se descoperă în cele din urmă a fi sulf adevărat ** Dar acest lucru este evident din flogiston și acid sulfuros, care are același caracter ca vitriol Prin urmare, cu acidul vitriolului, fierul este dizolvat în flogistul lui Marte și de aici se formează sulful * Discursul nostru despre acțiunea menstruației, § și nov com , t I ** Stahlius în Tratatul său despre sulf a В копии следней ссылка Stahlius în exp și observați, exp Ь В copiați linkul urmat Kunkel, Lab chimic, p , cap ° В копии печало п производно так ) Angrenaje metalice care, atunci când sunt dizolvate, emit gaze inflamabile Biblioteca „Runiverse” Q luciu metalic zgură uscată cu cărbune de grăsime arsă* la calcinare la foc cu sulf și tutun* capătă din nou formă de metal Și toate corpurile menționate sunt saturate cu materie combustibilă § Și alte operații ale chimiei dovedesc același lucru Astfel, atunci când un metal de bază, în special fierul, este dizolvat în alcooli acizi, din deschiderea balonului ies vapori combustibili, care nu este altceva decât flogiston eliberat din frecarea solventului cu moleculele metalice * și antrenați de aerul care scăpa cu mai fine părți alcool Pentru ) vaporii puri de alcooli acizi sunt neinflamabili; ) varul de metale distrus prin pierderea vaporilor fierbinți, nu poate fi deloc restaurat fără adăugarea unui corp bogat în materie combustibilă § Când fierul se dizolvă în cel mai concentrat ulei de vitriol, o pulbere neagră cade pe fund, care se dovedește a fi sulf adevărat ** Acesta din urmă este format din flogiston și acid sulfuric, ale căror proprietăți sunt identice cu cele ale vitriolului În consecință, la vitriol se adaugă flogiston de fier, care dizolvă fierul și astfel se formează sulful * Disertația noastră despre acțiunea solvenților chimici, § și Nou comm v I * Stahl în Tratat despre Sulphur ® a В копии следующий использовать! Oţel de experimente și observații Опыт , În copie urmează link-ul Kunkel Laborator de chimie, cap Ch Biblioteca „Runiverse” - Lucrări de fizică și chimie — gi § Becherus Author este* făcut din slime, impregnat cu ulei de in și format în globule, apoi prăjit și spălat dintr-un pământ mai ușor, se produce o pulbere neagră, iar de acolo se extrage fierul prin puterea unui magnet, în care se află aur ; chiar acest lucru, însă, nu ar reuși niciodată fără ulei de in Pentru a face orichalc din cupru se folosește o piatră de calamină, la care se adaugă la capăt cărbuni măcinați, astfel încât părțile pietrei, care sunt de natură metalică, să poată fi reduse și unite cu cuprul ** § Ceea ce am propus în § este suficient de clar din documentele citate până acum Toate aceste lucruri sunt mai susceptibile de a fi referite la metale comune, totuși conjuncția ușoară a lor cu cele nobile prin fuziune, nu argumentează în mod obscur pentru omogenitatea care există în tincturile lor; mai ales cu flogistul, culoarea metalelor de bază este obișnuită să fie exaltată Într-adevăr, regula antimoniului marțial sau romantic, care a fost impregnat cu flogiston de fier sau cupru prin fuziune, produce o culoare mai frumoasă decât aurul Cei care pregătesc apele gradate ar trebui să rețină vaporii subtili care ies din soluție (și anume cei inflamabili § ) prin ingerarea metalului foarte puțin, pentru ca cu ajutorul acestora să poată extrage aur din simplu argint § Nu numai aurul, argintul ■ şi cuprul sunt metale vopsite în poala pământului, care se găsesc adesea defecate, se arată cel mai evident-* În Minerà arenaria, lit A ** Stahlius in Traeteti! desulf ***Kunkeltue în laborator chim , p III, cap a β este o copie a lui potest în loc de soleat b În copie, eronat intrahant în loc de extrahant Biblioteca „Runiverse” Despre luciul metalic g § După Becher,* din nămol saturat cu ulei de in, tăvăluit în bile, apoi ars și spălat din pământul mai ușor, se formează o pulbere neagră; din el se extrage fierul cu un magnet, în care se află aur; acest lucru nu funcționează niciodată fără ulei de in Pentru a prepara bronzul din cupru, se ia calamină și i se adaugă cărbune măcinat, astfel încât părțile acestui mineral, care au natura unui metal, să fie restaurate și să se poată combina cu cuprul ** § Prin faptele citate până acum este suficient stabilită validitatea propoziției prezentate de noi în § Deși tot ceea ce s-a spus acolo se aplică mai mult metalelor comune, totuși, combinarea ușoară a acestora cu metale nobile în timpul fuziunii indică destul de clar omogenitatea de strălucirea prezentă în ele, cu atât mai mult, că culoarea celui mai nobil dintre toate metalele a este sporită de flogistul metalelor comune Astfel, o culoare mai frumoasă îi dă aurului gândacul feruginos sau cupros al antimoniului, care, prin topire, este saturat cu flogiston de fier sau cupru Când se folosesc vodcile puternice la purificarea metalelor, acestea încearcă să păstreze în ele vaporii subțiri (și, în plus, inflamabili, § ) eliberați în timpul dizolvării, introducând metalul în porțiuni foarte mici în solvent, *** în ordine pentru a extrage aur din argint natural cu ajutorul acestor vapori § Că metalele își dobândesc strălucirea în măruntaiele pământului este dovedit destul de evident nu numai de aur, argint și cupru, * Despre minereu de nisip, lig A ** Stahl în Tratat despre sulf *** Kunkel în laboratorul de chimie, partea a II-a, cap h Copia poate fi îmbunătățită Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - dunt, dar și cele care ies învelite în alte minerale, vorbesc același lucru Căci dacă piritele dizolvă o parte din fierul feroce, spiritele nitrului, sulful, care le combină împreună cu metalul, sub formă de pulbere care caută fundul,* o indicație vădită, chiar de fier, în timp ce încă se agață la vene, nu este lipsit de flogistul său, atunci când metalul, lipsit de acest flogiston, sifonul de spirt nu este de obicei adorat Adăugați că sulful nu poate fi topit în minereuri cu metale calcinate, ceea ce face cu cele întregi § Providența Ființei Supreme a aranjat-o în așa fel încât rasa umană, răspândită pe suprafața pământului și locuind în fiecare parte a acestuia, găsește pretutindeni metalele necesare folosirii soarelui Și pentru a produce aceste lucruri, când este nevoie de o mare cantitate de flogistul de vopsire, înțelepciunea aceluiași Dumnezeu, a mineralului bogat pe care îl numim sulf, a umplut din belșug ascunzătoarele munților, astfel încât s-a întâmplat că metalele nu au fost produse doar cândva din leagănurile lumii, ci și până acum s-au născut din belșug în timpul zilei ** * Stahlius pe sulf ** Deși nu lipsesc cei care sunt convinși că toate metalele au fost create de Dumnezeu de la începutul lumii, așa cum se descoperă acum lucrările minerilor Este adevărat că nu lipsesc documentele incidente care susțin partea opusă, unele dintre ele pe care recenzentul are plăcerea să le prezinte În Angermannia, o provincie a Suediei, locuitorii pescuiesc un filon de fier pe fundul lacurilor și, pe măsură ce materialul drenează fundul, astfel încât să nu mai rămână reziduuri, renaște din nou după trecerea a sau de ani ani din В коти aproape peste tot b В копии a oferit virtute în loc de înțelepciune Biblioteca „Runiverse” Despre strălucirea metalică adesea găsit nativ, dar același lucru este spus de acele metale care se găsesc în combinație cu alte minerale Deci, alcoolul nitrat dizolvă unele pirite, abundând în fier; în timp ce sulful care le formează în combinație cu metalul cade la fund sub formă de pulbere * Acesta este un indiciu evident că fierul, chiar și în vene, nu este lipsit de flogistul său - nu este expus alcoolului nitrat De remarcat, de altfel, că la metalele arse sulful nu dă minerale, dar la metalele nearse da § Prevederea zeității supreme a făcut astfel încât rasa umană, împrăștiată pe suprafața pământului, indiferent în ce parte a acestuia locuiește,® să găsească peste tot metalele necesare pentru a-și satisface nevoile Întrucât formarea lor necesită o cantitate uriașă de flogist strălucitor, înțelepciunea aceleiași providențe a umplut din belșug cele mai adânci intestine ale munților cu un mineral gras, pe care îl numim sulf, datorită căruia metalele nu au fost create doar o singură dată, în timpurile infantile din lume, dar sunt născuți în cantități mari, până astăzi ** * Stahl Despre sulf ** Mulți, însă, sunt siguri că toate metalele au fost create de Dumnezeu la crearea lumii, unde acum sunt descoperite prin munca minerilor Cu toate acestea, există dovezi foarte puternice care arată contrariul și este de dorit să prezentăm câteva dintre ele aici În provincia suedeză Angermannia, locuitorii exploatează un filon de fier pe fundul unui lac; iar când toată materia a fost luată de jos, ca să nu rămână nimic, atunci • În copie aproape peste tot * Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - § Într-adevăr, pământul conține o asemenea cantitate de sulf în sânul său, încât nu numai că bolțile lui sunt umplute cu el (nu se găsește nicio mină sau bijuterie de metal fără sulf),* dar iese și la suprafața sa cu această fosilă Munții insulelor însuflețite ale Indiei și înghețata Islandă* revarsă atât de mult sulf, încât unii dintre ei sunt priviți de departe ca și cum ar fi acoperiți cu aur si va fi adunat In ducati! Muntele Vesulanus din Hetruria este umplut cu minereuri de plumb, unde fântânile și tunelurile, golite de bulgări de metal, se umplu în cele din urmă cu altele noi după ani și se drenează din nou este clar că era din Maron * Ast Uva O insulă de metale nobile oțel inepuizabile În minele Sanatu Laurentius ale Aberthamiei, care fuseseră epuizate cu de ani înainte, s-a găsit argint pur înglobat într-un suport de lemn * Dar cea mai puternică dintre toate dovezile este adesea observată de mineri că impregnează venele sterile prin suflare și îi distrug pe cei bogați, care germanii numesc ffictttrtt α Swedenborgius lucrează phil și întâlnit Tom II, clasa I, § Majjnalia dei a lui β Bruckmann, tom , cap id , ibid b Eneida, lib X, v Lôhnheiss Bericht Von Bergwercken, I Theil * Lôhnheiss Bericht Von Bergwercken, I Theil a În copie, începutul acestei fraze urmează Montes insulse Damme dictae, qua una Moluccarum est b Citarea Barchwitz urmează în copie Ost-Indische Reise Beschreibung, or II, cap Copia spune quae in comitato Badensi scaturiunt in loc de plurimi d Referirea este la Bruckmanni Magnalia Dei, or , cap și adăugată la următoarea, sintagma In Helvetia ad cacumen montis Mitte dicti, reperitur fons sulphure graveolens (Scheuchzeri Iter Alpinum A ) Biblioteca „Runiverse” Despre luciul metalic § Pământul din măruntaiele lui conține o asemenea cantitate de sulf, încât nu numai temnițele sunt umplute cu el (nu se cunoaște o singură mină și nici un fel de metal care să nu conțină sulf), * dar această fosilă iese în evidență chiar și pe suprafaţa pământului Pe insulele din India fierbinte și din Islanda rece*, munții aruncă atât de mult sulf, încât, atunci când sunt acoperiți cu el, par a fi auriți de la distanță * Izvoarele minerale ■ suportă adesea o culoare naturală de sulf renaște și din nou colectate ® În Ducatul Toscanei, în Muntele Vesulan, există mine de plumb, unde puțurile și pasajele subterane, după extragerea minereului, sunt umplute din nou după ani și din nou exploatate ^ Osgrove Ilva [Elba] din Marea Toscane este foarte bogat în fier; pe ea, metalul prelucrat în ani renaște din nou / așa cum era deja în vremuri străvechi, conform mărturiei lui Maron:! І „Insula Il, abundă în minereuri de fier inepuizabile ” În mina Sf Lawrence, în Abertamia, care s-a epuizat acum de ani, s-a găsit argint nativ, născut pe un bloc de lemn / Dintre toate dovezile, însă, cea mai convingătoare este saturarea venelor sterpe cu evaporare și distrugerea venelor bogate, care Germanii numesc meteorizare, adesea observată de mineri despre Swedenborg Eseuri de filosofie și metalurgie, vol II, clasa I, § ₽ Brookman Tezaurul lui Dumnezeu, vol I, cap A mâncat, acolo ® Eneida, mp X, versetul ε Lengeis Mining Report Partea I * Lengeis Raportul minier, partea I a În copie, începutul acestei fraze se citește Pe insula Damme, una din Moluca În copie urmează trimiterea la Barkhwitz Descrierea unei călătorii în Indiile de Est, vol II, cap Z i » În copie, este adesea scris bătători în județul Baden în schimb d Referința lui Bruckman urmează în copie Tezaurul lui Dumnezeu, vol I, cap , iar următoarea frază este adăugată În Elveția, în vârful unui munte numit Mitte, există o sursă care emană un miros puternic de sulf (Scheuchzer, First Alpine Journey ) Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - și vulcaniorum incendia, ubi sulphur per plurima saecula vastissima fiamma consumi non potest, id testantur § Următoarele demonstrează că sulful, flogistonul, colorează metalele de pe pământ ) Sulful redus în pulbere și triturat cu nisip sau nămol și, în final, tratat în același mod, așa cum s-a spus în § despre nămol și ulei de in, dă metal , ca și în pirita sulfuroasă marțială sau romantică ) Aurul măcinat ușor cu salivă și apă emite un miros sulfuros Într-adevăr, ca metale ele sunt de obicei reduse de la tei și pahare la cărbuni vegetali, așa cum am menționat mai sus în § ; Și în acest fel, sulful este regenerat din uleiul de vitriol, care, combinat cu un alcalin fix și adăugat la pulberea de cărbuni, este zdrobit într-un ficat, apoi, dizolvat în apă și filtrat prin oțet distilat, este precipitat într-un jac de sulf § În plus, metalele diferă mult între ele în strălucire și, de asemenea, în ductilitate; un motiv suficient pentru discrepanță este de căutat în restul metalelor miscibile, care, amestecate cu flogiston în diferite proporții, aderă împreună cu acesta la suprafața fiecărui corp metalic mixt Într-adevăr, când strălucirea și ductilitatea provin din flogiston, rezultă că metalele, care sunt mai lucioase și mai duet, ocupă suprafața acestora mai dens decât flogistonul; * Stabili Fond, chem , p , § ** Stahlius in Fund, chim , cap de aur ' Biblioteca „Runiverse” Despre strălucirea metalică sunt și flăcări ale munților vulcanici, unde sulful nu poate arde, deși arde cu o flacără uriașă de multe secole § Că flogistul de sulf este cel care dă strălucirea metalelor în pământ este dovedit de următoarele: ) sulful, pulverizat și măcinat cu nisip sau nămol și tratat în acest fel, așa cum se spune în § despre nămol și ulei de in, dă un metal * ) De asemenea, ea colorează metalele în culori mai strălucitoare, așa cum se poate vedea în mineralele strălucitoare de plumb, precum și în pirita de fier și pirita de cupru ) Aurul, frecat încet cu salivă și apă, emite un miros sulfuric ** ) Dar și mai multă întărire vine din identitatea completă a numitului flogiston Într-adevăr, așa cum metalele sunt restaurate din solzi și pahare cu cărbune obișnuit (așa cum am menționat mai sus, § ), tot așa și sulful este reînviat din uleiul de vitriol, care, în combinație cu alcalii constante, după adăugarea de pulbere de cărbune, trece mai întâi în ficat, iar din soluția sa apoasă filtrată, oțetul distilat adăugat precipită laptele sulfuric § Cu toate acestea, metalele diferă semnificativ unele de altele atât prin strălucire, cât și prin maleabilitate: motivul acestei diferențe trebuie căutat în celelalte părți constitutive ale metalelor, care, fiind amestecate cu flogiston în proporții diferite, sunt fixate cu acesta pe suprafața fiecăruia corpuscul de amestec metalic Pentru că strălucirea și maleabilitatea provin de la flogiston, rezultă că în metalele care sunt mai strălucitoare și maleabile, flogistonul este situat mai dens pe suprafața lor decât în cele care sunt mai puțin lucioase și mai puțin maleabile • Oțel Osnov, chim , str , § ** Oțel Osnov, chim , la capitolul despre aur Biblioteca „Runiverse” Труды по физике и хирши - gg care strălucesc mai puțin și sunt mai puțin ductile; și, prin urmare, acolo unde substanța inflamabilă aderă la suprafața mai puțin compactată a corpusculilor amestecați, acolo este necesar ca particulele altor miscibile să fie intercalate cu ele sau să se uite prin interstițialele sale § Suntem convinși de nu puține documente că principiul acid al tincturii este amestecat cu anumite metale, și într-adevăr în cantități diferite Într-adevăr, metalele își primesc flogistonul din sulf (§ , ), deci este probabil ca chiar și acidul sulfului să fie combinat cu metalele în sine În fine, metalele comune, și anume cuprul și fierul, care sunt mai puțin ductile și strălucesc mai puțin decât cele nobile, sunt înzestrate cu o cantitate mai mică de flogiston (§ ), totuși se bucură de puterea astringentă care este proprie corpurilor acide Mai mult, toate metalele sunt dizolvate de spiritele acide și, într-adevăr, cu cât sunt mai ușor, cu atât sunt mai rigide Dar întrucât omogenitatea lor contribuie mult la dizolvarea corpurilor în menstruație*, nu se poate pune la îndoială că acidul aderă și la metale, în special la metalele styptice, împreună cu flogistonul Prin urmare, nu este fără motiv că Swedenborgius atribuie fierului sulful brut, și anume, conjuncția acidului sulfuric cu flogistonul Compara experimentul, la cel S-a descris că din metale dizolvate în spirtul de sodă și sare obișnuită sau precipitate în spirtul său și distilate cu mercur, se afirmă că se obține cina-bariu adevărat Hue mai relatează că argintul, amestecat cu sulf, este transformat într-un mineral moale, ®lûB»@rjj, nu diferit de plumb: adică prin adăugarea de sulf, un metal nobil și atât de ductil și lucios devine bază * Dissertano nostra de actione menstruorum, § , nov com , t L **Operum phil et metal) , tom II, de ferro, classis I, § *** Dissertatio de sulphuribus metallorum, § Biblioteca „Runivers” Despre luciul metalic mai puțin forjare Și acolo unde flogistonul aderă mai puțin dens la suprafața corpusculilor amestecați, acolo particulele altor constituenți ar trebui să fie intercalate între ele și să privească prin golurile lor Secțiunea Suntem convinși, pe baza unor fapte suficient de importante, că un principiu acid este amestecat cu strălucirea unor metale și în fiecare într-o cantitate diferită Pentru metale își obțin flogistonul din sulf (§ , ); de aceea este probabil ca acidul sulfuric să se combine și cu metalele în sine În sfârșit, metalele de bază, și anume cuprul și fierul, care sunt mai puțin maleabile și mai puțin lucioase decât cele mai nobile, conțin mai puțin flogiston (§ ), dar au calitatea de legare a corpurilor acide În plus, toate metalele sunt dizolvate de alcooli acizi și, cu cât mai repede, cu atât sunt mai astringente Întrucât dizolvarea corpurilor în solvenți este mult facilitată de omogenitatea lor, * nu există nicio îndoială că în metale, în special în lianți, se găsește și acidul împreună cu flogistonul Prin urmare, nu fără motiv, Swedenborg ** consideră sulful brut ca fiind parte a fierului, și anume acid sulfuros combinat cu flogiston Să comparăm experiența descrisă de cel mai faimos Pott, care, după el, a obținut cinabru adevărat din metale dizolvate în alcool nitrat, precipitate cu sarea obișnuită sau cu alcoolul acesteia și distilate cu mercur Aceasta include și faptul că argintul, fuzionat cu sulf, se transformă într-un mineral moale, un „minereu de sticlă”, asemănător plumbului: astfel, prin adăugarea de sulf, un metal atât de nobil, foarte maleabil și strălucitor, se apropie în caracterizează un metal de bază * Disertația noastră despre acțiunea solvenților, § Nou com , t eu ** Lucrări de filozofie și metalurgie, vol II, despre fier, clasa I § *** Teză despre sulfuri metalici, § Biblioteca „Runivers” - Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Arsenicul posedă puterea de a vopsi metalele: cucerește duritatea și sunetul staniului și îl face mai compact; albește cuprul și fierul și îl unește cu metalele comune prin fuziune și păstrează pentru o perioadă mai lungă de timp noblețea lor * De aceea este cel mai probabil ca o parte din tinctura arsenicală* a metalelor să intre în el (în special, într-adevăr, dintre cele care se extrag mai des din vene cu arsenic decât cu sulf) și să le deosebească de altele prin strălucirea și tenacitatea lor Acest lucru nu poate fi afirmat fără o justificare suficientă pentru restul staniului Pentru ) acest metal se găsește întotdeauna într-un bulgăre de arsenic ) Ductilitatea sa cedează mult tenacității nu numai a metalelor nobile, ci și a anumitor metale de bază; dar aceasta este ruptă de amestecul unui principiu, materie inflamabilă eterogenă și tinctură (§ ) Cu toate acestea, nu îndrăznim să-l atribuim acidului, deoarece este mai puțin rigid în picioare decât alte metale mai ductile ) Staniul se dizolvă mai bine în acele băuturi spirtoase în care este prezent acidul sării Și cât de analog este acesta cu arsenul, se vede din faptul că, în amestec cu argintul, prezintă o substanță topită în cometă și sublimată, o substanță otrăvitoare și, în ceea ce privește forma sa exterioară, nu este diferită de arsenul § Nici nu există nici o mică suspiciune că unele flogisturi arsenice miscibile aderă și la argint și cupru, deoarece ambele sunt adesea extrase din pământ cu arsen Venele de cupru arsenic, când sunt îngrămădite în grămezi, sunt prăjite în foc timp de o lună sau mai mult și sunt pregătite pentru fuziune, în filamente de cupru cel mai splendid și colorat * Pott în discursul său, despre anat, auripigmenti, § a В копии arsenic volatil b В копии lunar în loc de pe lună ,c В копии completat cu încă unul Biblioteca „Runiverse” Despre strălucirea metalică § Arsenicul are proprietatea de a conferi un luciu metalelor; staniul dă duritate și sunet și îl face mai dens; înălbitori de cupru și fier, iar atunci când sunt combinate cu metale comune prin aliere, cu procesare mai lungă, le înnobilează pe unele dintre ele * Prin urmare, este foarte probabil ca o parte de arsenic să fie inclusă în strălucirea metalozei (în special metalele care sunt extrase din vene mai des în combinaţie cu arsenicul decât cu sulful) şi că datorită lui se deosebesc de altele prin strălucire şi putere Acest lucru poate fi spus cu un motiv suficient, în primul rând, despre cositor Într-adevăr: ) acest metal se găsește întotdeauna în roca care conține arsen; ) ductilitatea sa este mult inferioară vâscozității nu numai a metalelor nobile, ci chiar și a unora dintre metalele de bază; iar maleabilitatea este coborâtă de vreun element, străin materiei de foc, amestecat cu strălucire (§ ) Ezităm să atribuim acest lucru acidului , deoarece staniul este mai puțin tipic decât alte metale mai maleabile; ) staniul se dizolvă mai ușor în alcooli care conțin săruri acide Cât de asemănător este cu arsenul se vede din faptul că staniul, fuzionat cu argint pentru a forma o substanță cornoasă și sublimată, dă o substanță otrăvitoare asemănătoare cu arsenul Secțiunea Există o suspiciune puternică că există și o componentă de arsen în flogistul de argint și cupru, deoarece ambele sunt adesea extrase din pământ în combinație cu arsenul Când un fir de cupru arsenic, îngrămădit în grămezi, este uscat la foc timp de o lună sau mai mult în pregătirea pentru topire, cele mai frumoase fibre de cupru cresc, jucându-se cu toate culorile curcubeului și * disertația lui Pott despre avatar orpiment, § a Într-o copie a părții volatile de arsenic Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Crește în ramuri de culoarea curcubeului, care sunt atât de potrivite încât pot fi salutate drept copacul lui Venus Asta și cu minera de argint roșu, numită Síotíjgüíbcn @rjj, făcută la cel Mi s-a permis să-l văd pe Henkel de mai multe ori Desigur, lăudatul autor a digerat de luni de zile numitul bulgăre de argint arsenic în nisip, prevăzut cu un asemenea grad de foc, încât arsenul, într-adevăr, poate fi sublimat cu argint și cupru se arată nu în mod obscur § Nu există nici un sprijin mic pentru afirmația (§ - ) că sulful și arsenul, adăugate metalelor prin fuziune, le rupe complet ductilitatea Și de aici bănuim că regula antimoniului, zincului și bismutului nu este altceva, decât metale cu prea mult sulf sau arsenic, sau ambele în același timp intim unite cu ele, torțe împovărate și fragile § Dar din moment ce chiar și uniforma contribuie nu puțin la câștigarea strălucirii dispunerea pieselor, prin care razele paralele ale soarelui sunt reflectate si stralucesc mai mult decat atunci cand sunt confundate; de unde nu este de mirare că luciul semimetalelor mai sus amintite se păstrează cumva, deși nu se mai bucură de nicio ductilitate § La toate aceste lucruri ar trebui să le explicăm mai clar și să dăm demoni mai fermi, într-adevăr, am putea contribui cu multe lucruri, și poate nu altfel încercate, pe care le-am gândit deja în mintea noastră cu câțiva ani în urmă a În copie tamen în loc de quidem b În copie, sfârșitul frazei cu cuvântul ductilitatem este omis e In copie existamamus in loc de suspicamur Biblioteca „Runivers” Despre luciul metalic bine merită numele arborelui lui Venus Am reușit să văd de mai multe ori același lucru cu cel mai faimos Genkel pentru minereul de argint roșu numit „rotgulden ” Autorul numit a încălzit luni de zile un bloc de argint arsenic în nisip, reglând puterea focului în așa fel încât arsenul, deși foarte lent, s-ar putea sublima Apoi argintul după volatilizarea arsenului sa întins în fibre subțiri Ambele aceste experimente arată clar omogenitatea arsenului cu argint și cupru Secțiunea Ceea ce s-a spus (în §§ - ) găsește un suport important în faptul că sulful și arsenul, adăugate în cantități mari la metale și aliate cu acestea, le distrug aproape complet maleabilitatea Prin urmare, bănuim că antimoniul, zincul și bismutul nu sunt altceva decât metale care conțin sulf sau arsen mai strâns asociate cu ele în exces, sau ambele și, prin urmare, devin fragile Secțiunea Deoarece dobândirea strălucirii este mult facilitată de aranjarea uniformă a pieselor, în care razele soarelui sunt reflectate în paralel și strălucesc mai mult decât cele aleatorii, nu este de mirare că semimetalele numite mai sus păstrează o oarecare strălucire, deși nu au niciun fel de strălucire maleabilitate Secțiunea Pentru a prezenta toate acestea mai clar și mai riguros, am putea cita mult mai multe, poate niciodată propuse până acum, pe care le planificasem deja cu câțiva ani în urmă Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - dar, din moment ce suntem lipsiți de un laborator chimic*, de aceea, atunci când suntem împiedicați să punem în aplicare experimentele în sine, suntem lipsiți și de argumentele care trebuie deduse din acestea § Deși nu ne este ascuns, sunt prezentate multe experimente, prin care se arată metoda de extragere a sulfurilor și tincturilor de metale, ceea ce se vede în scrierile lui Is Holiandi și în Diss da Pott pe sulfuri de metale; dar nu este ușor de crezut că aceste metale gemene și adevărate miscibile pot exista separat, deoarece corpurile saline și sulfuroase sunt prescrise pentru extracția lor; care, deși acoperite cu denumirea atractivă de deschizători, totuși nu putem decât să bănuim că aceleași, care sunt folosite pentru deschiderea metalelor, combinate cu corpuri amestecate de metale, sunt adesea, dacă nu întotdeauna, vândute pentru ceea ce se caută § b Credem că nu va fi inutil să punem capăt cuvintelor, dacă adăugăm vreo presupunere analogică despre transmutarea metalelor, despre care credem că poate decurge din transmutarea tincturilor lor, despre care am tratat acum § Cei care au salutat arta spagirică chiar și din prag nu mai ignoră faptul că acizii mai slabi sunt expulzați din alcalii de către cei mai puternici și sunt, parcă, precipitați Astfel oțetul este extrudat cu spirt de sare din cenușa garoafei; dar el însuși face loc unui spirit de azot, prin intermediul acizilor * Desigur, când a fost scrisă această disertație, An Cu toate acestea, An În , Academia a fost construită cu grijă de cel mai excelent președinte, contele Razumowsky ® a В копии nu avem atât de multă încredere în schimb nu este ușor de crezut Ü Numărul paragrafului se repetă în textul tipărit În copie lipsește nota lui Lomonosov Biblioteca „Runivers” Despre luciul metalic înapoi; dar absenţa unui laborator chimic* ne împiedică să realizăm experimentele propriu-zise şi de aceea suntem lipsiţi de dovezile deduse din acestea Secțiunea Adevărat, știm bine că există mai multe experimente care arată cum se extrage sulful și strălucirea din metale; aceste experimente pot fi văzute în scrierile lui Isaac al Olandei și în disertația faimosului Pott despre sulfurile metalelor Dar nu este ușor de crezut că aceste părți constitutive ale metalelor pot fi izolate de la sine într-o formă pură și autentică, atunci când este prescris să se ia sare și corpuri sulfuroase pentru extracția lor Deși acestea din urmă sunt ascunse sub numele eufonic de deschizători, nu putem decât să bănuim că agentul folosit pentru deschiderea metalelor, combinat cu corpusculi amestecați de metale, este foarte des, dacă nu întotdeauna, prezentat ca ceva de găsit Secțiunea " Înainte de a încheia, considerăm că este util să adăugăm câteva sugestii analogice despre transformarea metalelor, care credem că rezultă din transformarea strălucirii lor, de care ne-a preocupat Secțiunea Oricine s-a uitat în arta spagirică chiar și din prag știe că acizii mai slabi sunt expulzați din săruri de către cei mai puternici și, parcă, sunt precipitați Deci, oțetul este îndepărtat din potasiu prin adăugarea de alcool clorhidric; el insusi * Exact când a fost scrisă această disertație – în Cu toate acestea, a fost finalizată în sub președintele Academiei, cel mai ilustru Conte Razumovsky * β Numărul paragrafului se repetă în textul tipărit Această însemnare a lui Lomonosov lipsește din copie Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - cel mai puternic, care este sttlfureum, expulzare Acidul sulfuric este considerat de chimiști a fi cel mai pur dintre toate și cel mai descompus prin părți eterogene; căci ei afirmă că există ceva inflamabil în spiritul azotat, dar în sare arsenic; ca otetul este poluat de empy-reumatism, se vede picurarea lui din nisip Cu fiecare dintre acestea, particulele de acid sunt slăbite din ce în ce mai mult și devin mai puțin potrivite pentru ca alcaliile să fie ferm atașate de ele însele Cu care este de acord și greutatea lor specifică: într-adevăr, cu cât spiritul acidului sulfuros este mai concentrat, cu atât este mai specific greu; de unde este evident că gravitaţia spiritelor este mărită de particulele acide Prin urmare, cu cât spiritele acide sunt mai puternice și cu cât sunt mai strâns unite cu alcalii, cu atât mai precis sunt grele Un inch cub de ulei de vitriol, care este de același caracter cu spirtul de sulf, cântărește drahme și de boabe, spirt de sodă dr , gr ; spirit de sare dr Gr , otet distilat dr Gr * § Credem că putem proceda într-un mod nu diferit la transmutarea metalelor naturale, cu ajutorul industriei artistice Astfel, flogistul mai concentrat, care vopsește metalele mai nobile, aderă mai ferm la ele Prin urmare, dacă suntem versați în arta chimiei și posedăm flogistul cel mai concentrat și cel mai defecat de elemente eterogene, credem că îl putem precipita și transforma în cel mai nobil metal prin expulzarea metalelor de bază, coloranții mai impuri * Eisenschmidius într-o nouă discuție despre greutăți și măsuri, p Biblioteca „Runiverse” Õ luciu metalic J dă loc alcoolului nitrat, care este expulzat de cel mai puternic dintre acizi, care este sulfuric Acidul sulfuric este considerat de chimiști ca fiind cel mai pur dintre toate și cel mai lipsit de părți străine; căci ei afirmă că există ceva combustibil în salpetru și ceva arsenic în alcool clorhidric; că oțetul este contaminat cu produse arse, distilarea lui prin nisip arată Particulele acide sunt din ce în ce mai slăbite de acest proces și devin mai puțin capabile să se atașeze ferm de alcalii Acest lucru este în concordanță cu greutatea lor specifică; și anume, cu cât alcoolul sulfuric acid este mai concentrat, cu atât greutatea specifică este mai mare: este evident că severitatea alcoolilor crește din particulele acide Astfel, un inch cub de ulei de vitriol, care este de aceeași natură cu spirtul sulfuric, cântărește drahme boabe, spirt nitrat drahme boabe, spirt clorhidric drahme boabe, oțet distilat drahme boabe * Secțiunea Credem că natura, în transformarea metalelor, poate acționa în mod similar, mizând pe ajutorul maeștrilor artei chimice Flogistul mai concentrat, colorând mai multe metale nobile, aderă la ele mai ferm Deci, dacă cineva care este foarte versat în arta chimiei posedă cel mai concentrat și cel mai atent flogiston purificat, atunci credem că va fi capabil, după ce a alungat strălucirea impură, să precipite și să transforme metalele inferioare în cele mai nobile metal * Eizenschmidt într-un nou discurs despre greutăți și măsuri, pp Lomonosov, v ! Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runivers” WOLFIA EXPERIMENTAL PHYSICS, DIN ORIGINALUL GERMAN ÎN LATINĂ prescurtat, DIN CARE S-A tradus ÎN LIMBA RUSĂ MIKHAILO LOMONOSOV, MEMBRU AL ACADEMIEI IMPERIALE DE ȘTIINȚE ȘI PROFESOR DE CHIMIE * Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” Excelența Sa, Suveranul Mikhail Larioiovici Vorontșov, Conte al Imperiului Roman, Vicecancelar al Rusiei, Actual Consilier Privat, Majestatea Sa Imperială Autocratul Companiei de Viață All-Russian, Locotenent, Camelan interimar și Cavaler al diverselor ordine Cel mai ilustru Reichsgraf, Majestatea Voastra Rusia vede deja acel timp atât de mult în care înțeleptul său renovator, Marele Petru, predicția începe să se adeverească Mintea lungă de vedere a acestui monarh suprem luminat a prevăzut că chiar și în această vastă stare, înaltele științe* își vor alege un cămin și vor primi dragoste și zel în rândul poporului rus Că măreția sa nu doar verbal a prevestit, ci și a arătat prin faptă, pregătind și construind tot felul de mijloace și metode necesare pentru adoptarea, întreținerea și răspândirea acestora Îndeplinirea înțeleptei sale preziceri* își acceptă deja începutul nu numai în cei care au o poziție în științe de practicat, ci se arată limpede și în ei, care sunt împovărați de povara celor mai importante treburi ale statului Deja nobilii militari, civili și curtenii au rar conversații, astfel încât nu există nici un raționament despre științe cu laudă * Manuscrisele sunt sincere În manuscris, împlinirea cuvintelor și pregătirilor sale înțelepte Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Excelența Voastră se mulțumește suficient pentru a mărturisi că dragostea pentru științe este la fel de vizibilă pentru celelalte virtuți ale voastre naturale, demne de a fi în fața tronului celor mai înalte în lumina monarhului În științe, cei care cred în munca lor primesc de la Excelența Voastră un refugiu de încredere și un patronaj generos Având încredere în aceasta, aduc Excelenței Voastre fizica experimentală prescurtată tradusă de mine din limba latină, compusă de cel mai cunoscut autor din acest secol Excelența Voastră, cu devotament, vă rog să acceptați această ofertă a mea ca un semn al respectului meu profund pentru Excelența Voastră și să ne onorăm atât pe dumneavoastră, cât și pe mine cu înaltul dumneavoastră patronaj Prea Ilustru Reichsgraf, Milostiv Suveran, Cel mai ascultător și cel mai devotat slujitor al Excelenței Voastre Mihail Lomonosov dar în manuscris acesta este nenorocit al meu Biblioteca „Runivers” CUVÂNT ÎNAINTE Trăim într-o perioadă în care științele, după reînnoirea lor în Europa, cresc și ajung la perfecțiune Epocile barbare , în care, împreună cu pacea generală a rasei umane și a științei, au fost tulburate și aproape complet distruse, s-au încheiat deja înainte de două sute de ani Aceștia care ne îndrumă către bunăstarea conducătorului, și mai ales filozofia, au suferit nu mai puțin din cauza aderării oarbe la opiniile unei persoane glorioase decât din cauza tulburărilor din acea vreme Toți cei care au practicat-o l-au urmat singur pe Aristotel și au considerat părerile sale ca nu sunt false Nu disprețuiesc acest glorios filozof, care la vremea lui a fost desființat de alții, dar nu sunt fără regret surprins cine s-a gândit la un om muritor că nu a avut nicio eroare în opiniile sale, care a fost principalul obstacol în calea creșterii filozofie și alte științe, care depind de ea Prin aceasta s-a luat o râvnă nobilă, astfel încât în științe, exersând una înaintea alta, au încercat invenții noi și utile Gloriosul și primul dintre noii filozofi, Cartesius, a îndrăznit să infirme filosofia aristotelică și să învețe conform la propria sa opinie și ficțiune Noi, în afară de celelalte merite ale sale, suntem deosebit de recunoscători că a încurajat oamenii învățați împotriva lui Aristotel, împotriva lui însuși și împotriva altor filozofi să argumenteze în adevăr și, prin aceasta, a deschis calea către filosofia liberă și către marii increment de stiinte Având în vedere asta, câți Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - oameni iscusiți din Europa au arătat noi invenții și au compus cărți utile! Leibniz, Clarke, Locke, cel mai înțelept tip de profesori umani, i-au depășit pe Platon și Socrate prin sugestia de reguli, raționament și morală a guvernanților Malpighius, Boyle, Gerik, Tschirnhausen, Sturm și alții, care sunt pomeniți în această cărțiță, descoperite prin cercetări curioase și sârguincioase acțiuni neintenționate în natură și de către cele duse la surprindere Cu greu este clar cât de mare creșterea astronomiei prin observații vigilente și raționamente chibzuite a fost făcută de Kepler, Galileo, Hugenius, de la Hire și marele Newton în scurt timp; ei cu greu ar recunoaște același cer în ele, la care au doar des privit în viața lor Pitagora a sacrificat o sută de boi lui Zeus pentru că a inventat o regulă geometrică Dar dacă regulile găsite în timpurile moderne de la matematicieni duhovnici ar acționa conform geloziei sale superstițioase, atunci cu greu s-ar găsi atâtea vite în întreaga lume Într-un cuvânt, în vremurile moderne științele au crescut atât de mult încât nu numai într-o mie, ci chiar și într-o sută de ani, cei care au trăit cu greu au putut spera la asta Acest lucru se datorează mai mult faptului că oamenii învățați din zilele noastre, și mai ales cei care testează lucrurile naturale, privesc puțin la ficțiunile și discursurile goale născute într-un singur cap, ci mai degrabă se stabilesc pe artă de încredere Cea mai importantă parte a științei naturale a fizicii își are acum fundația doar pe una dintre ele Raționamentul mental este produs din experimente de încredere și de multe ori repetate În acest scop, celor care încep să studieze fizica li se oferă de obicei dinainte cele mai necesare experimente fizice, alături de argumente care decurg direct și aproape evident din acestea Aceste experimente sunt descrise de diferiți autori în diferite limbi, uneori pentru întreaga fizică, alteori pentru unele dintre părțile acesteia Printre primele, este venerată această cărțiță, în care toate experimentele, pentru interpretarea principalelor acțiuni naturale, au nevoie Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană cele mai importante sunt descrise pe scurt Descriptorul acestora este domnul Baron Christian Wolf, Consilierul Privat Regal Prusac, Cancelar la Universitatea din Galle și Profesor Senior de Jurisprudență la Universitatea din Galle, Academia Imperială de Științe locale, precum și Academiile Regale de Științe din Paris și Berlin și Adunarea Academică Regală și Londra, un membru care a publicat multe dintre propriile sale cărți de filosofie și matematică în lumina gloriei Fizica experimentală pe care a compus-o în limba germană este formată din trei cărți într-un sfert de zece Profesorul Timmig, studentul său, și-a abreviat întreaga filozofie în latină și, odată cu ea, ca parte a ei, fizica experimentală, care este cuprinsă în această mică carte Sper că cititorul înclinat să nu mă învinovăţească pentru asta, dacă unele descrieri ale experimentelor nu sunt chiar inteligibile pentru el: pentru că această mică carte a fost compusă aproape exclusiv şi acum tradusă în rusă, pentru a arăta şi interpreta experimentele fizice prin ea ; și de aceea este scrisă în latină foarte pe scurt și îndeaproape, astfel încât, pentru utilizarea cât mai convenabilă a studenților, să poată fi cuprinse în ea trei cărți germane, așa cum am menționat deja mai sus Mai mult, prescurtatorul acestor experimente pe alocuri a scris foarte vag, pe care în traducerea rusă, după puterea mea, am încercat să le înfățișez mai clar Mai mult, am fost obligat să caut cuvinte pentru numele anumitor instrumente fizice, acțiuni și lucruri naturale, care, deși la început vor părea oarecum ciudate, sper ca în timp să devină mai familiare prin folosire Încheind aceasta, din inima mea sinceră îmi doresc ca, în măsura în care acest stat vast este vast, să se răspândească în ea științe înalte și ca dorința și gelozia să crească uniform în fiii Rusiei pentru ei? l În ediţia din s-au adăugat cuvintele scrise în Biblioteca „Runiverse” FIZICA EXPERIMENTALĂ REDUSĂ INTRODUCERE § Fizica experimentală poate fi cunoscută prin experimente există o știință despre tot ceea ce § Această știință este folosită pentru cunoașterea naturii și a artelor, pentru stabilirea de noi invenții sau pentru studiul vechilor invenții § În acest scop, experimentele trebuie descrise în ea și, după examinarea cauzelor acestora, este necesar să se compună reguli generale în favoarea fizicii și a artelor în sine § Ne propunem aici să descriem doar acele experimente care sunt acum oferite curioșilor în academii și de acolo luăm adevăratele fundații ale științelor naturale Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană T/ PARTEA ÎNTÂI DESPRE EXPERIMENTE PE CORPURI LICHIDE Capitolul DESPRE ECHILIBRIUL CORPURILOR LICHIDE § Pentru a studia echilibrul corpurilor lichide, folosim tuburi de sticlă ale căror picioare sunt paralele, precum AB și CD [Fig ], sau înclinat ca AB și CD [Fig ], sau îndoit în voie, ca EB și FD [Fig J; au diametre egale sau inegale (Fig ) În același timp, folosim și o nivelă cu burlă, adică un tub de sticlă AB [Fig ], umplut cu vodcă dublă colorată, în care a rămas doar o bulă de aer, iar ambele capete sunt bine topite § Această nivelă cu bulă de aer, aplicată pe o placă verticală, astfel încât bula C să stea nemișcată chiar în mijloc, trebuie trasată o linie de-a lungul ei, care va fi orizontală Apoi, dacă umpleți unul dintre tuburile menționate mai sus cu apă colorată sau cu o altă mamă lichidă, de exemplu, mercur, și atașați un picior al acestui tub pe o linie orizontală în așa fel încât suprafața materiei lichide să atingă aceasta linie, apoi în celălalt picior suprafața aceeași materie lichidă atinge aceeași linie Dacă trasați o linie orizontală HR de-a lungul cotului din mijloc al tubului sau o aplicați pe o altă linie orizontală trasată de-a lungul nivelului cu bulă de aer, atunci liniile perpendiculare AN și DR, coborâte de la suprafața materiei lichide din ambele picioare, vor fi egale cu reciproc § De aici rezultă că în conductele care au comunicare, aceleași corpuri lichide se ridică până la o înălțime, indiferent de diferența de lățime, și au echilibru în ele când ambele suprafețe Biblioteca „Runiverse” Proceedings in Physics and Chemistry - * stați pe aceeași linie orizontală Linia orizontală este cea prin care fiecare punct este distanțat în mod egal de centrul pământului Pentru aceasta, fiecare punct de materie lichidă de pe suprafață în sine este distanțat în mod egal de centrul pământului § Apa și vodca dublă sunt vopsite cu lemn de santal , sunt îngălbenite cu bucăți de rădăcină de turmeric § Dacă se toarnă mercur în tub [Fig ], până când este în echilibru de-a lungul liniei HR, apoi apă pură sau colorată până la E este turnată într-un picior, apoi mercurul va scădea de la H la B, iar în celălalt picior CD se va ridica la L Prin desenarea unui linie orizontală (§ ) va fi înălțimea lui EB la înălțimea lui CL este de aproape la , care este proporția inversă pe care o are sarcina de mercur față de sarcina de apă § YU Din aceasta rezultă clar că materia lichidă cu sarcini proporționale variate au un echilibru atunci când înălțimile lor sunt în proporție inversă a sarcinilor În mod similar, se vede aici că prin acest experiment este posibil să se determine sarcina proporțională a corpurilor lichide De asemenea, prin aceasta se știe că un corp lichid, care este proporțional mai ușor, precum apa, zdrobește un alt corp, care este proporțional mai greu, precum mercurul, care depășește toate corpurile lichide în sarcină capitolul PRIVIND PRESIUNEA CORPURILOR LICHIDE § ȘI Într-un vas de sticlă rotund alungit [Fig b] se toarnă mercur peste fața DE, se lipește un tub de sticlă HI în mercur și se toarnă în curând apă de sus la marginile vasului; mercurul din tub se ridică deasupra liniei orizontale DE la O sau la Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runivers ” Proceedings in Physics and Chemistry - linie orizontală FG Din aceasta se poate observa că materia lichidă, care este proporțional mai ușoară, zdrobește și mișcă alte substanțe lichide, care este proporțional mai grea Același lucru va urma dacă în loc de apă cu mercur și în loc de apă se toarnă vodcă dublă, care ar trebui separată cu terebentină sau alt ulei, care este proporțional mai greu decât votca dublă; pentru ca votca să nu se amestece cu apa, uleiul trebuie turnat în liniște înainte de turnare, mai degrabă decât vodca § Dacă tubul de sticlă A B [Fig | lipiți-o în vodca colorată de-a lungul C și, punând un deget la capătul B, trageți-o astfel încât apa să nu curgă din gaura A și, în curând, punând un deget la același capăt A, înfășurați-l și în apa turnată în vasul KI, lipiți-l cu celălalt capăt B, apoi apa va sta într-un loc în AC dacă partea scufundată DB este egală cu partea AC; va scădea la B dacă OB este mai mic decât AC; va sări din A dacă FB este mai mare decât AC Și când există mercur în AC, partea scufundată în DB ar trebui să fie în primul caz la C A, ca la ; în al doilea OB într-o proporție mai mică, în al treilea FB într-o proporție mai mare § Nu există nicio îndoială că reține materia lichidă și expulzează materia lichidă turnată în vas din tubul cu capătul său A De unde rezultă: ) că corpurile lichide presează în sus cu aceeași forță, care în jos (§ ), ) că apa sau orice alt corp lichid presează aerul, care este conținut într-o parte a tubului BC; în consecință, orice materie lichidă grea acționează prin orice altă materie lichidă, care este mai ușoară decât aceasta ) Corpul nu poate mișca pe altul decât dacă este el însuși în mișcare; în consecință, părțile corpurilor lichide se mișcă neîncetat ) Cu mișcarea locală a corpurilor se leagă o forță motrice care, conform invenției lui Leibniz, este proporțională cu pătratul vitezei; în consecință, corpurile lichide, pe lângă extensie, au o forță motrice ) Această forță motrice este Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană și în alte corpuri grele, astfel încât rezistența corpurilor lichide în acest experiment depinde de efectul gravitației ) O parte din materia lichidă prin B intră în tub fără a reduce aerul din CB, prin urmare, aerul se comprimă § Același experiment va urma dacă în locul tubului BA luăm curba LM# [Fig ] De unde se vede că corpurile lichide sunt presate cu aceeași forță în lateral, care este presat în sus și în jos (§ ); prin urmare, acţionează cu forţă egală în toate direcţiile § Căci când vasul, din tablă, este umplut cu apă, iar orificiul AE este legat cu un balon [Fig ], astfel încât să nu rămână aer între acesta și suprafața apei, și numai dacă doar apă acționează, atunci greutatea așezată pe bule se va ridica în sus cu apă, deoarece apă va fi turnată în tubul CD, pentru a care sarcină greutatea are aceeași proporție, care are deschiderea vasului AE față de deschiderea tubului D, adică presiunea apei în AB în acest caz este egală cu presiunea apei în tubul CD capitolul DESPRE GRELE CORPURILOR SOLIDE ÎN MATERIE LICHIDE ŞI DE MIŞCAREA CARE DEPINE DE ACOLO § O piatră cu o figură cubică, de un centimetru, pe părul unui cal, care are aceeași povară proporțională cu apă sau, dacă nu alergi după lucruri mărunte, atârnă-o de mătase și pune-o în echilibru cu greutăți în aerul, scufundați-l în apă, în vodcă dublă sau într-o altă materie lichidă, apoi veți vedea că, din cauza diferitelor sarcini de materie lichidă, își va pierde o parte din greutate; adică este mai mult în apă decât în vodca dublă, pentru ca aceasta să fie mai ușoară * JMN greșit în desen Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică şi chimie - Ì Secțiunea Dacă un vas este făcut din tablă, în care piatra cubică menționată mai sus se potrivește exact și este umplut cu apă sau altă mamă lichidă, atunci prin greutate se va părea că sarcina apei care intră în vas este la fel de mare, deoarece piatra cubică a pierdut mult în ea Din aceasta rezultă clar că corpurile solide din cele lichide își pierd la fel de mult din sarcina lor cât este grea apa egală ca mărime cu ele; în consecință, nu este de mirare că corpurile solide, care se află în echilibru în aer sau într-o singură materie lichidă, o pierd în diferite materii lichide De exemplu, dacă unul dintre ele este scufundat în apă, iar celălalt este scufundat în vodcă dublă, atunci cel scufundat în vodcă îl va depăși pe celălalt scufundat în apă § Pune un vas plin cu apă în echilibru pe o cântar cu o greutate și scufundă în el o piatră cubică, atârnând-o pe un fir, apoi va ajunge în apă atâta greutate cu cât piatra își pierde povara în apă; deci, povara ei nu dispare complet, ci este comunicata apei § Este clar de pretutindeni că un corp lichid se opune unuia solid în ceea ce privește dimensiunea sa și pentru aceasta nu este de mirare că în loc de o piatră cubică, o bucată cubică de plumb sau un alt corp care are o sarcină proporțională mai mare decât un corpul lichid pierde aceeași povară în el, dacă este egal ca dimensiune cu piatra § Deci, pe lângă sarcinile corpurilor lichide, ele au aceeași proporție între ele, care este între sarcini, de la orice corp solid pierdut în ele (§ ); pentru aceasta, conform acestei experiențe, se realizează hidrometre, adică instrumente care urmăresc sarcina proporțională a corpurilor lichide Dar clar tu Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană se poate spune că un corp solid cubic cu cântare precise poate servi în locul unui hidrometru Secțiunea Hidrometrele arată că sarcina corpurilor lichide este mai mică vara decât iarna; de unde rezultă că ele se extind de la căldură și se micșorează de la frig, diferență care, deși mică, este totuși sensibilă Secțiunea Mai mult, este evident că greutatea pierdută în materie lichidă are aceeași proporție ca și sarcina materiei lichide față de sarcina unui corp solid în această mărime (§ ), pentru aceasta, sarcinile proporționale ale corpurilor solide pot fi găsite prin atârnându-le în apă Ugtred a constatat astfel că, dacă sarcina de aur este de , atunci sarcina de mercur va fi de și plumb £ P C chl L- / IO oUțg> argint cupru dr fier staniu apă ^· De aceea, este clar că aurul este mai greu decât toate metalele, iar mercurul după el este prima povară și întrece toate celelalte metale; în consecință, se poate arăta în curând motivul pentru care numai aurul este îngropat în mercur, în timp ce alte metale plutesc toate Secțiunea Dacă din diferite corpuri solide, astfel de părți sunt rupte cu un ferăstrău, astfel încât aceste corpuri dintr-o materie lichidă încep să-și piardă în greutate în mod egal, atunci dimensiunea lor va fi egală (§ ) În consecință, și în acest fel este posibil să se investigheze sarcina proporțională a solidelor Secțiunea Un corp care este mai greu este mai mic decât greutatea lui, argumentând în proporție, pierde decât unul care este mai ușor (§ ) Pentru aceasta, se scufundă în aceeași materie lichidă cu o forță mai mare decât LOMONOSOV, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - aceasta Și arta însăși arată că bile de aceeași dimensiune, dar cu sarcini proporționale diferite, de exemplu, piatra și ceara roșie, cad cu viteze diferite, adică cea care este mai grea este mai rapidă decât cea care este mai ușoară; iar cei care au aceeași povară cu apa, se opresc peste tot, de exemplu, ca o minge din ceară, iar adăugând fier sau alt corp mai greu, se reduc la o singură povară proporțională cu apă Secțiunea Când un corp care este proporțional mai ușor, de exemplu, pune un copac cu o figură cubică pe materie lichidă, atunci vei vedea că o parte din acesta va deveni înfundată și întreaga greutate a acestuia va crește în materie lichidă, deși vei atârna corpul însuși pe un fir, sau îl veți ține cu mâna, sau de cravata solzilor Se scufundă mai adânc în acele corpuri lichide care sunt proporțional mai ușoare decât în altele proporțional mai grele, în funcție de diferența de povară menționată mai sus Pentru aceste experimente este posibil să se utilizeze un hidrometru obișnuit [Fig ], care constă din două bile de sticlă A și B și un tub C Și dacă se toarnă mai puțin mercur în el, atunci reprezintă un corp proporțional mai ușor; iar dacă mai mult, atunci servește în locul corpului, care este mai greu Dacă doriți un hidrometru indispensabil, atunci turnați atât de mult mercur în el până când se află într-o materie lichidă, care este mai grea decât toate materialele următoare, se înfundă până la F și, după ce a topit tubul, puneți greutăți făcute cu inele astfel încât că se sprijină pe un cerc de sticlă C, în timp ce într-o altă materie lichidă, care este mai ușoară, se va bloca de F Secțiunea Dacă un corp, care este proporțional mai ușor, este inundat mai adânc de o forță externă decât este scufundat de propria sa povară, atunci această forță se adaugă la greutatea corpului lichid; pentru a scufunda o bucată de lemn în apă, Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană cu o greutate stabilită în echilibru, atunci echilibrul se va pierde, dar se va restabili atunci când greutatea este adăugată la o altă cană și se va pierde din nou dacă puneți un copac lângă apă pe ceașcă, sau lăsați-l plutește liber pe apă O mulțime de creșteri în greutate în apă dacă scufundați o vezică umflată în ea sau legați o greutate de ea, astfel încât să fie complet scufundată Și dacă greutatea este ușoară, atunci bula, parțial scufundată, o va conține în apă la înot § Aceasta arată motivul pentru care corpurile grele plutesc pe apă dacă sunt subțiri, de exemplu, un pahar gol sau o bilă de fier} dacă materia lichidă, care poate umple o cavitate, trage mai mult decât această bilă, astfel încât aceasta este egală, deși va se va lega o vezică umflată sau se va face o cavitate în interiorul corpului În mod similar, este clar de ce corpurile ușoare, combinate cu cele grele în materie lichidă, sunt ridicate de ele, de exemplu, bulele umflate ridică corpurile scufundate Secțiunea Corpurile solide, proporțional mai ușoare, plutesc în cele proporțional mai grele: căci o minge de lemn, fiind scufundată în fundul unui vas plin cu apă, pare să se ridice de la sine Dar știm și din experiență că materiile lichide, care sunt proporțional mai ușoare, plutesc în sus în cele care sunt proporțional mai grele Când sticla [Fig ], umplut cu o mamă lichidă grea, va fi scufundat cu gâtul îngust într-o altă materie lichidă, proporțional mai ușoară decât aceasta, apoi materia ușoară se ridică până la fundul balonului răsturnat, iar cea mai grea va se scufundă și curge din balon Materia lichidă care urcă și coboară sunt fire foarte subțiri, ca o pânză de păianjen Același lucru va urma dacă pentru asta se folosește un tub de sticlă, umplut la un capăt * Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea În acest fel, se știe că vodcă dublă prin apă, apă prin mercur, apă dulce prin apă sărată, apă caldă prin apă rece, vinul se ridică prin apă § treizeci Deși aerul este mai ușor decât toate corpurile lichide, pentru a se ridica din ele în bule (§ ), nu poate pătrunde prin gâtul îngust al unui pahar răsturnat în materie lichidă Acest lucru arată că aerul nu este doar împărțit convenabil, probabil, ca și alte corpuri lichide Și atunci aceste fire nu sunt altceva decât o ordine continuă de picături, pentru aceasta, aceste experimente dovedesc separarea corpurilor lichide în particule foarte mici, care nu sunt mai mari decât particulele de abur sau fum Diferența subtilă în diferite corpuri lichide se arată dacă se folosesc tuburi subțiri de diferite diametre, pentru unii în înguste, iar altele în altele, care sunt mai late, stau în picioare Aceste tuburi subțiri sunt goale la ambele capete, astfel încât materia lichidă să poată sta în ele, deși celălalt capăt nu este umplut Secțiunea Mai multă apă caldă este proporțional mai ușoară decât apa rece (§ ), din acest motiv rezultă că particulele mici de apă se extind În același mod, se dovedește că sarea este împărțită în particule foarte mici PARTEA A DOUA DESPRE EXPERIMENTE PE AER Capitolul DESPRE POMPA DE AER Secțiunea Pe lângă propunerea * experimente pe aer, cea mai utilizată este o pompă de aer, care atrage aerul din vase sau le comprimă a În manuscrisul experimentelor aerometrice Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană Secțiunea Această mașină a fost inventată de Otton de Gerikk, burgemeister Magdeburg și trimisul Brandenburg la congresul de stat Acesta, aflându-se la Regensburg în , în prezența lui Cezar, unii alegători și alți trimiși ai statutelor statului, au prezentat experimente cu totul neașteptate, care au fost descrise pentru prima dată de Caspar Schott, iezuitul din Wirzburg, în pe lângă arta mecanică, hidraulic-copneumatic,® și apoi el însuși autorul în , sub titlul experimentelor de la Magdeburg, într-un loc fără aer săvârșit, a dat în lume Invenția herikkiană l-a determinat pe Robert Boyle în Anglia (pe care el însuși recunoaște în prefața experimentelor privind elasticitatea aerului în limba agliană), că el, cu ajutorul lui Robert Gokk, în știința naturii și în arta mecanică, un persoană foarte pricepută, a urmat la fel § Pompa de aer [Fig ] constă dintr-o țeavă de cupru AB, lustruită în interior, și un piston DE, care este format din căni de elan, grăsime de porc și ulei de lemn, băut și comprimat între căni de cupru cu șuruburi; si fiind prins de o tija de fier DC cu dinti, prin miscarea gulerului ON intra si iese din tubul mentionat mai sus, asa cum o cere chiar folosirea Pistonul trebuie să intre în țeavă cu precizie și strâns, astfel încât aerul să nu poată trece între ele Se verifică cuiul T din mijloc astfel încât aerul să poată curge prin el de la conducta FR la conducta AB Același cui se verifică pe cealaltă parte, care este tras de-a lungul ei și se termină oblic în cavitate, astfel încât aerul din conducta AB să poată fi scos prin cui prin pistonul DE sau aerul exterior să poată fi introdus din nou prin tubul FR într-un vas gol Vasele de sticlă, asemănătoare cu clopotele, sunt atașate de pompă, fiind așezate pe un cerc de cupru LQ, iar între ele se pune un cerc de elan umed Vasele sferice sunt atașate de el Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - şuruburi Tubul FR este susținut de dopuri RG aprobate de șuruburi ICS Cu toate acestea, adăugarea unei mașini de semănat poate fi mai bine cunoscută dacă este demontată sub ochii noștri Secțiunea Dacă după blocarea țevii FR cu un cui, scoți pistonul DE, și ca să nu se miște înapoi, îl ții cu forța și de ceva timp vezi că după ce lași pistonul să intre din țeavă cu un cui, nu aerul va scăpa deloc, atunci să știți că prin cui și piston] și țeavă aerul nu trece Și dacă trageți aer dintr-un vas așezat pe un cerc de cupru Q și deschizând tubul FR către tubul AB, îl dați afară și, între timp, nimic nu intră în tub sau vas în aer, atunci puteți ști că intreaga masina este in stare buna Următoarele experimente pot dovedi mai mult acest lucru capitolul DESPRE PROPRIETĂȚILE AERULUI Secțiunea Când vezica de oaie [Fig ], lăsând puțin aer în riduri, legați-l strâns și atârnați-l pe un cârlig sub clopotul de sticlă AB , trageți aerul aflat lângă el cu o pompă de aer, apoi bula se va umfla treptat, astfel încât nici măcar un riduri va rămâne pe ea Când pistonul este scos o dată, atunci mult aer va scădea, dar apoi cu mișcările sale ulterioare - cu cât mai departe, cu atât mai puțin Și atunci este evident că bula este întinsă de aerul rămas în ea, pentru aceasta rezultă că aerul are o forță, prin care se distribuie în toate direcțiile, ceea ce se numește elasticitate * este pe locul G * În manuscris, ultima frază este necesară pentru ca aerul să aibă putere, cu care ar fi distribuit în toate direcțiile, ceea ce se numește elasticitate Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Iodul de aer ca un clopot are aceeași elasticitate, din care se vede clar cum poate fi scos din vase de o pompă (Fig ) j TO este, când pistonul DE este scos, iar cuiul HI se va topi , apoi aerul de sub clopot se extinde cu elasticitatea sa astfel încât cavitatea umple vasul în sine și pompa și astfel scade densitatea și cantitatea de sub clopot Și dacă, rotind cuiul și împingând pistonul înăuntru, scoateți aerul din conducta pompei AB, atunci o parte din acesta iese din vas În acest fel, prin mișcarea repetată a pistonului, aerul de sub clopot scade uneori Și dacă cavitatea vasului este egală cu cavitatea conductei de pompare, atunci densitatea a aerului din vas scade într-o asemenea proporție ca y: y > y " ' ' si pro Secțiunea Cine vrea să înțeleagă mai clar expansiunea aerului, să lege o vezică goală și comprimată de un pahar cu gât îngust, care, deși va fi bovin, se va umfla însă foarte strâns după ce aerul va fi scos din clopot Secțiunea Că această acțiune depinde de aer, de aici rezultă clar că bula se va umfla cu atât mai repede și mai puternic, cu atât mai mult aer rămâne în ea Și în afară de asta, nimic nu va fi umflat dacă bula nu este ferm atașată de gâtul paharului Secțiunea Dacă o bilă de cupru [Fig ], subțire în interior, dintre care diametrul nu este mic, de exemplu un picior, îl vei atașa cu un șurub la pompa de aer și, după ce a scos aerul din ea, îl vei pune pe cântar cu greutăți în echilibru, iar apoi cuiul acestei mingi V'l a Cuia și litera B sunt în partea de sus a mingii, în partea dreaptă Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană Dacă îl deschideți, aerul exterior va intra în el și îi va crește sarcina Deci, deci, nimeni nu poate argumenta că aerul are o povară Secțiunea Prin această experiență, domnul Wolff a descoperit că un picior cub de aer atrage de boabe, , adică aproximativ -ț din bobină și că sarcina apei față de povara aerului este de față de Boyle a spus asta proporție ca împotriva , de Walder ca împotriva , Gomberg ca împotriva Secțiunea Aerul pentru sarcina sa, precum și alte materii lichide, vor urma aceleași legi în echilibrul pe care le observă (§ , ) Pentru ca tubul AB [Fig ], din care un capăt A este topit, iar celălalt capăt B, lung de aproximativ trei picioare, va fi umplut cu mercur, iar capătul B va fi scufundat în mercur, turnat într-un vas CD, apoi mercurul din tub va fi se ridică la E cu inci de Paris Și dacă cineva, precum Paschaliy și Shturm, ia o țeavă foarte lungă de de picioare și toarnă apă în loc de mercur, atunci, după ce s-a ridicat de picioare, va sta în echilibru cu aerul Deci, este evident că aerul cu greutatea sa presează la fel de mult ca apa la de picioare înălțime, Tubul umplut cu mercur se numește Torricellius, pentru că acest experiment a fost inventat de Torricellius Secțiunea Dacă cineva se îndoiește dacă aerul din tubul Torri-cellium conține într-adevăr mercur, să fie sub clopotul ABC [Fig ], care are un gât CD pentru o lungă perioadă de timp, îl va introduce și va scoate aerul cu o pompă de aer Căci el va vedea că mercurul va scădea în funcție de cantitatea de aer extrasă și va crește proporțional cu cantitatea de aer absorbită Sim experiență de știut Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - este posibil ca pompa să fie în stare bună, dacă mercurul din tubul din tavan nu se ridică până când aerul din pompă nu este lăsat să intre de un cui Cu toate acestea, cu cât pistonul este scos de mai multe ori din pompă, cu atât aerul devine mai rar și cu cât este mai rar, cu atât coloana de aer are mai puțin echilibru; in consecinta, elasticitatea aerului scade odata cu densitatea Secțiunea Este posibil să presați și mai mult aer într-o bilă de cupru A, plină de aer, prin forța unei pompe de aer: pentru că aerul care era anterior în ea este comprimat, ocupă mai puțin spațiu și devine mai gros acea comprima Secțiunea Din aer comprimat, mingea devine mai grea, pentru că dacă mingea cu aer comprimat este în echilibru pe cântar cu greutatea, și atunci aerul este eliberat cu un cui, astfel încât să aibă în minge aceeași densitate ca și exteriorul, atunci greutatea mingii va scădea și greutatea va trage, iar în al doilea rând se dovedește greutatea aerului Secțiunea Dacă într-un tub curbat ABCD [Fig ], în care un picior de CD este topit în D, se va turna mercur, până când piciorul orizontal BC este umplut astfel încât aerul din cel mai mic să fie blocat, veți vedea că aerul din piciorul CD va fi comprimat cu cantitatea de mercur, în piciorul lung BA al celui turnat Sim * În manuscris, ultima frază Dacă încă se poate apăsa într-o bilă de cupru A plină de aer prin forța unei pompe de aer, atunci aerul care era anterior în ea este comprimat, ocupă mai puțin spațiu și devine mai gros În manuscris mai târziu Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană Boyle a demonstrat prin experiența din Anglia, Mariot și Amontonius în Franța, că aerul este comprimat proporțional cu greutatea sa și că elasticitatea este proporțională cu densitatea, ceea ce ar trebui înțeles cam același aer, așa cum arată aceste experimente în sine și următoarele vor confirma același lucru cu schimbările de aer Secțiunea Dacă țineți o vezică umedă de oaie sau de porc, ușor umflată cu aer și strâns legată, astfel încât aerul să nu scape, peste cărbune încins și între timp o întoarceți astfel încât să nu fie târâtă de căldură, atunci aerul din interior se va extinde treptat și vezica urinară se va umfla Hq, de îndată ce este îndepărtat de căldură, se va slăbi din nou când aerul din el este comprimat Și dacă rămâne în flăcări foarte mult timp fără deteriorare, va fi deja atât de umflat încât nu va fi posibil să îl strângeți și, în cele din urmă, va izbucni cu un sunet considerabil Și pentru aceasta nu există nicio îndoială că aerul se extinde din căldură și se contractă din frig; si mai mult, elasticitatea sa creste, deoarece rezista la presiune si din ea bula se umfla si izbucneste Secțiunea De îndată ce acele schimbări care apar în aer de la căldură și de la frig, reiese clar din această experiență: luați o minge [Fig ] pahar AB cu tubul BC și, după ce ați scufundat capătul tubului în apă, puneți mâna pe minge, din care aerul se va extinde imediat și vor ieși bule de la capătul tubului C Dar din nou, pe măsură ce puneți mâna pe el, apa se va scufunda și, prin urmare, va arăta că aerul devine din ce în ce mai larg § Dacă aerul este expulzat din bila de cupru cu un mic spațiu peste cărbunele încins și golul este astupat astfel încât aerul exterior să nu intre, atunci veți vedea pe cântar că este mai ușor decât înainte și, prin urmare, veți concluziona din nou că aerul are o povară Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - capitolul DESPRE DIFERITELE ACȚIUNI ALE AERULUI Secțiunea La urma urmei, o coloană de apă de de picioare înălțime este egală cu greutatea unei coloane de aer înalt până în vârful atmosferei (§ )> pentru aceasta, din greutatea aerului, trebuie să urmeze aceleași efecte care apar din o coloană de apă de de picioare înălțime Secțiunea Elasticitatea aerului îl face și mai comprimat (§ ); prin urmare, este egală cu povara atmosferei, iar elasticitatea apasă pe corpurile opuse și, din acest motiv, din aceasta decurg aceleași acțiuni, care apar din sarcina atmosferei Dar totuși elasticitatea acționează mai mult dacă aerul este mai deprimat sau încălzit (§ , ) Secțiunea Aceasta arată motivul efectelor uimitoare ale aerului, care prin experimente se arată și pe care le vom descrie aici Secțiunea Dacă mingea este de sticlă [Fig ] Și cu cuiul B, din care aerul este extras printr-o pompă de aer, gâtul C va fi scufundat în apă, apoi, de îndată ce cuiul este întors, apa va urca în sus în cavitatea mingii și va umple loc lăsat din aer; prin care experimentul rezultă cât aer poate fi scos din vas Și dacă aerul este extras cu sârguință, atunci în mingea, care are un diametru de jumătate de picior, nu va rămâne mai mult aer decât de îndată ce o nucă Motivul pentru aceasta este evident: pentru aer, care se extinde până la vârful atmosferei, are o sarcină egală cu o coloană de apă, care are de picioare înălțime ( § ) Acest înălțime diametru minge Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană cu mult mai puțin, iar echilibrul corpurilor lichide depinde doar de o singură înălțime (§ ), și pentru aceasta, atâta apă intră în minge cât poate găzdui cavitatea acesteia Secțiunea Același motiv este experiența următoare [Fig ]: dacă într-un vas DE umplut cu apă, după ce a încărcat gâtul C al mingii A și punând totul sub clopot, trageți aer cu o pompă de aer, atunci acesta va ieși din minge în bule (§ ) Această experiență arată clar că mai mult aer iese din primele curse ale pistonului decât din cele din urmă Și de îndată ce mai multe bule nu vor ieși din minge și aerul exterior va fi lăsat să intre, atunci apa se ridică ca un tub EC și umple mingea A Secțiunea Din această experiență, celălalt nu diferă în lucrul în sine [Fig și ]; adică un tub umplut în A și cu celălalt capăt B coborât în mercur, turnat într-un vas CD, pus sub clopotul ABCD și aerul din tubul AB, ca mai înainte (§ ) din minge, trageți-l afară , atunci mercurul se va ridica în tub de îndată ce aerul exterior va fi admis În acest fel, corpurile lichide pot fi turnate în vase prin mici dighe Secțiunea Aerul poate fi evacuat prin căldură (§ ) Deci, motivul este clar pentru care apa, parcă de la sine, printr-un mic murdărie intră în bila, din care aerul este expulzat de căldura cărbunelui încins [Fig ] De asemenea, dacă aerul este expulzat din bila de sticlă AB de către o flacără de lumânare, atunci apa sau altă materie lichidă se va ridica prin tubul CB în cavitatea sa; trebuie totuși să ai grijă ca mingea să nu crape, astfel încât materia lichidă rece să spargă paharele fierbinți Biblioteca „Runiverse” Proceedings no physicist” și chimie - § Dacă într-un vas rotund de sticlă CD [Fig ] se va turna apă astfel încât să rămână puțin aer în CE, iar apoi de la ambele capete tubul gol AB din gât va fi atât de întărit încât aerul să nu treacă din laterale, iar după aceea, punând toate acestea sub clopot ABCD [Fig ], veți extrage aerul, apoi aerul rămas în CE, extinzându-se, va arunca apa cu conducta AB Și dacă luați mercur în loc de apă și lăsați mai mult aer în CE, atunci acesta, pentru sarcina sa * (§ ), s-a ridicat la o anumită înălțime, este susținut de aerul expandat, prin care se poate determina elasticitatea ( § ) La fel este si in cazul cand arunca apa din vas Aceeași acțiune se întâmplă dacă vasul este coborât în apă caldă, * astfel încât elasticitatea aerului din CE de la căldură să se înmulțească (§ ) § Cine dorește să vadă clar cantitatea de elasticitate a aerului și expansiunea lui sau, parcă, să simtă cu mâinile, să umple vasul rotund AB DE cu apă (Fig ] și să atașeze vasul I cu sonda H, a carui cavitate fata de cavitatea vasului mare ABED este egala cu inainte de sau intr-o proportie mai mare: sa fie atasat de lateral un tub de sticla GE in E, astfel incat sa comunice cu un vas mare EG va ejecta cu un tub și umpleți întreaga cavitate a unui vas mare Din aceasta este clar că elasticitatea aerului expandat poate fi determinată conform regulilor de presiune a corpurilor lichide, propuse în § dar în manuscris este cu povara lui Eliberat în ediția din , omis din manuscris Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană p Secțiunea Dacă un vas cu tub Torricelli este scufundat în apă, atunci mercurul, în funcție de cantitatea de apă care se sprijină pe sine, se va ridica în sus De unde rezultă că apa, combinându-și forța cu aerul, acționează în mod concertat Secțiunea În același mod, mercurul, combinându-și forța cu aerul, poate menține echilibrul cu atmosfera, deoarece dacă se lasă puțin aer în tub, o parte din mercur se va scufunda în tavan până când sarcina de mercur și elasticitatea aerul extins deasupra acestuia este comparat cu povara atmosferei Același lucru va urma atunci când se folosește apă în loc de mercur Dar aerul de intrare are aceeași elasticitate cu cel extern; pentru aceasta, trebuie să aibă mai puțină elasticitate față de mercur sau apă Secțiunea Dintr-un pahar cu gât îngust răsturnat sau dintr-un vas, indiferent cât de mare ar fi diametrul său, dacă un cerc de hârtie este plasat de-a lungul marginilor deasupra apei, atunci apa nu va curge afară, astfel încât aerul să o poată susține la o înălțime de de picioare (§ ) Dar dacă există puțin aer deasupra apei, o parte din el va curge Secțiunea Dacă cineva judecă forța presiunii aerului proporțional cu sarcina acesteia (§ ) sau din elasticitate (§ ), nu va fi surprinzător că un clopot de sticlă la un cerc de cupru atașat la pompă, după defecarea aerului, aderă astfel mult că este rupt doar de o povară mare poate fi; că părțile laterale ale unei bule fără aer se lipesc împreună, astfel încât să nu poată fi rupte; că canile de sticlă, prinse de marginile unui cilindru de tablă cu untură sau ceară, se sparg când aerul este scos; că semigloburi de cupru sau cupe rotunde în aceleași împrejurări Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - uneori sunt strânse foarte strâns, care nu pot fi rupte decât cu mare forță și mai ales când au un diametru considerabil Ii apartine ca laturile slefuite si smulse cu untura, pliate si marmura oarecum uzate, pentru a lasa aerul sa iasa intre ele, adera foarte strans De asemenea, nu este surprinzător că vezica uscată, cu care sunt acoperite marginile cilindrului subțire, izbucnește într-un zgomot; că un cerc de sticlă, atașat de marginile sticlei, este rupt din aerul interior dacă cel extern este scos de o pompă; ca vasele de sticla din aer comprimat sa se sparga nu fara a vatama cei prezenti, daca nu ai grija ca fragmentele de sticla sa nu se sparga § Dar este un singur lucru că aerul, chiar dacă este scos de o pompă sau de căldură: din acest motiv, din motivul propus anterior, devine clar de ce clopotul de sticlă, după ce vodca dublă a ars sub el, se lipește ferm la cercul de cupru pe care este așezat jambierele; de asemenea, de ce un pahar de sticlă în aceeași carcasă, acul se lipește strâns de fund, astfel încât să poată fi ridicat cu un pahar Intre margini si fund trebuie asezat un inel, din aluat sau jambiere umede, dar trebuie facut cu grija pentru ca paharul sa nu crape din spute cand este foarte fierbinte La fel, este clar de ce un pahar sau cana de cupru se sparge peste cărbunele încins prin forța căldurii; în primul caz se toarnă puțină vodcă dublă sau oțet pentru ca paharul să nu se topească înainte de a se sparge Secțiunea Dacă aerul este extras dintr-un vas unghiular de sticlă, acesta se va rupe în multe bucăți mici din aerul care presează din exterior (§ ) Vasele rotunde nu cedează presiunii aerului, astfel încât silueta lor rezistă mai mult Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană Secțiunea Mariotte explică echilibrul aerului cu corpurile lichide, care sunt proporțional mai grele, printr-o experiență specială [Fig ] ABÇD este un pahar care are o dirka în I; tubul FG este gol la ambele capete atât de întărit în gât încât, deși poate fi deplasat în sus și în jos, este imposibil ca aerul să treacă din sticlă Când este umplut cu apă sau cu altă mamă lichidă și capătul lui G este coborât sub dirk I, atunci apa nu curge prin acest dirk, dar în tub se află în echilibru Ш, vizavi de dirk menționat mai sus Însă dacă capătul tubului G este ridicat deasupra dirk-ului G, apa care este mai sus decât el va curge din sticlă, adică în primul caz, apa care stă lângă tubul sub dirk G, cu cea care se află în porțiunea tubului GH, are un echilibru ( § ), astfel încât una și cealaltă atmosferă egală presează, adică una prin dirk I, și aceasta prin capătul tubului tub hollow® F Și restul a apei din ІВ este cuprinsă de povara atmosferei, care apasă în mod egal în sus și în jos (§ , ) Într-un alt caz, sarcina atmosferei, prin tubul FG, combinându-și forța cu apa care stă deasupra murdăriei, acționează în interiorul paharului, iar din exterior o singură atmosferă apasă împotriva aceluiași murdărie și astfel * a forță mare învinge, iar apa, ca și când nu ar avea rezistență, curge din aer în I cu propria ei povară Și pentru asta, în primul caz, după îndepărtarea rezistenței aerului prin metoda pompei, apa curge și din murdărie, de parcă capătul tubului G ar fi mai înalt decât linia orizontală Hf, trasă prin murdărie Secțiunea Nu este neplăcut să privim acțiunea aerului comprimat în păpușile de sticlă, numite diablonii cartezieni, care sunt goale în interior și au un mic murdar în a sau în picior b ® Adăugat la manuscris (deschis) În manuscris și pentru asta Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Greutatea lor este aproape egală cu apa, astfel încât puțin din ele este vizibil din apă atunci când înoată în ea Deci, dacă sunt așezate într-un vas rotund de sticlă ABDC [Fig ], al cărui gât E este legat cu un balon, astfel încât să nu existe aer între el și apă, apoi când bula din A este apăsată cu degetul, atunci păpușile se vor scufunda până la fund; se vor ridica atunci când degetul este scos din bulă; si astfel, la orice distanta de varf, acestea pot fi oprite prin diferite presiuni Căci de la apăsarea bulei, continuând prin apă (§ ), aerul din păpușă este comprimat, iar apa se toarnă în locul gol cu apă a sau b și astfel crește sarcina proporțional cu păpușa sau, pentru o presiune mai mică, duce la aceeași povară pe care o are apa Pentru a face acest lucru, în primul caz, păpușa se îneacă, iar în celălalt, stă în apă (§ ) Și de îndată ce degetul este luat, încetează și cauza presiunii; pentru ca aerul din interiorul păpușii să revină la starea anterioară Și astfel, fiind proporțional mai ușor decât apa, se ridică (§ ) Dacă cineva dorește în mod evident să-și imagineze aceste motive, lăsați-l să folosească o păpușă [Fig ], în care, în loc de o cavitate, este atașată o bilă de sticlă goală LM cu un tub subțire PARTEA A TREIA PRIVIND EXPERIENȚELE ȘI OBSERVAȚIILE ÎN LIMPĂ DE SCHIMBĂRI ATMOSFERICE Capitolul DESPRE BAROMETR Secțiunea Otto de Guericcus, care a inventat pompa de aer (§ ), a fost primul care a observat că înălțimea mercurului din tubul Torricellian și, în consecință, gravitația aerului, se modifică necontenit (§ ), care se modifică odată cu schimbarea de vreme sunt de acord să fiu observat, ceea ce arată scrisoarea lui pe care a trimis-o iezuitului Caspar Schott Este tipărit în cartea lui, Biblioteca „Runiverse” Biblioteca „Runiverse” Proceedings in Physics and Chemistry - tt numită Tehnica curioasă a lui Schott, în cartea , cap , p , cu care autorul însuși ar trebui să fie măturat de noi experimente efectuate într-un loc fără aer, carte , cap , vulpe Secțiunea Și acesta este motivul pentru care tubul Torricellian, folosit pentru măsurarea greutății aerului, se numește barometru sau baroscop, care este un instrument acum foarte bine cunoscut Secțiunea În Franța, s-a observat că mercurul la înălțimea sa nu modifică mai mult de de linii ale piciorului regal parizian Dergham în Anglia a remarcat că scara a tuturor schimbărilor nu este mai mare de inci dintr-un picior londonez mai mic de de inci și linii Secțiunea Pentru aceasta, scara Z)/? [Smochin ], care este atașat la un tub de torri-cellium pentru a fi un barometru, este puțin mai mult de doi inci de un picior parizian Înălțimea trebuie calculată din suprafața mercurului turnat în vasul B, care ar trebui să fie doar lată, astfel încât creșterea în el să nu fie sensibilă atunci când mercurul coboară prin această scară, astfel încât schimbarea care a avut loc de la diferitele povara aerului, părea nu mai puțin decât ceea ce este chiar în veіtsi Secțiunea Scara devine mai mare dacă partea superioară a tubului BC este înclinată [FIG ], astfel încât mercurul urcă și coboară oblic, deoarece scara înclinată BC și linia dreaptă BD, de asemenea, părțile BF și BC au înălțime egală de jos Nobil între oameni învățați, John Bernoulli a plasat o scară obișnuită lângă vasul AB [Fig ], iar celălalt la tubul orizontal CD, în care mercurul este până la Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană greutăți cu aer și mercur în vasul AB și în tubul BC nimic nu ar trebui să fie În acest fel, scara poate fi mărită cât dorește oricine Secțiunea Christian Hugeny, când a încercat să mărească scara menționată mai sus, a inventat barometrul pliat ABCDEFG [Fig ], care este umplut în A și are o gaură în G Distanța dintre vasele BC și FE este doar la fel de mare ca lungimea unui barometru simplu Jumătate din vase și tubul CDE sunt umplute cu mercur, iar cealaltă parte a vasului EF și partea FP a tubului F sunt umplute cu apă, în care o șase din așa-numita vodcă aurie puternică este amestecată astfel ca apa sa nu inghete iarna Se toarnă puțin ulei de migdale peste apă, ca să nu se usuce Mercur, după ce a coborât de la N la G, se ridică de la H la K în vas și forțează apa să urce de la R la O Pentru aceasta, într-un barometru pliat, creșterea apei în tubul FG este ușurință, iar căderea arată greutatea aerului § Modificările în greutatea aerului, care sunt arătate prin creșterea și scăderea mercurului în barometru (§ ), au următorul acord cu schimbările vremii Dacă mercurul se ridică peste jumătatea scării, aerul este limpede; dacă cade sub el, atunci sunt nori și ploaie Și dacă mercurul se scufundă brusc mult, atunci vântul va urma, cu atât mai mult, cu atât se scufundă mai jos Furtuna devine mai mare atunci când mercurul este coborât continuu; se diminuează treptat când mercurul începe să se ridice în sus Și cum acest lucru este similar cu meteorologia, că aerul ploios este ușor, aerul limpede este greu, vântul produce o scădere bruscă a sarcinii sale, apoi este interpretat în fizică Cu toate acestea, nu este nimic de ascuns că acordul schimbărilor vremii cu modificarea creșterii mercurului în barometru nu este determinat cu exactitate, ceea ce, prin cele mai detaliate observații în meteorologia oamenilor calificați, poate fi determinat în viitor Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - CAPITOLUL DESPRE TERMOMETRUL Secțiunea Aerul dintr-o bilă de sticlă se extinde curând din căldură și se contractă din frig și astfel arată creșterea și căderea materiei lichide într-un tub conectat la o bilă (§ ) Pentru aceasta, olandezul Cornelius Drebbel, renumit pentru invențiile optice și mecanice, a folosit acest instrument pentru a indica și determina căldura și frigul în aer, scufundând capătul tubului în materie lichidă, turnat într-un vas și atașând o scară de acesta lateral, prin care se determină cantitatea de ridicare și scădere a materiei lichide [Fig ] Vasul BE în E are o deschidere și este conectat la tubul CD Secțiunea Este adevărat că chiar și mici schimbări de căldură și frig pot fi observate foarte rapid și sensibil la acest instrument; cu toate acestea, este demn de regret că aceste modificări nu sunt arătate foarte corect în ea Căci când aerul devine mai greu, atunci în tub se ridică și materia lichidă în sus, la fel cum aerul devine mai rece; pe de altă parte, materia lichidă se scufundă atunci când aerul devine mai ușor, la fel cum aerul se extinde din căldură Secțiunea Și acesta este motivul pentru care academicienii florentini căutau un alt termometru Termometrul inventat de ei se numește Florentine, care constă dintr-o bilă de sticlă A umplută cu vodcă dublă colorată și dintr-un tub BDC umplut în C [Fig treizeci] Pentru vodca dublă, care se extinde de la căldură, se ridică, se micșorează de la frig, coboară și astfel arată cantitatea de căldură și frig Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană Secțiunea Vodca dublă va căpăta culoarea roșie, dacă este infuzată cu rădăcina de ankhuz , culoarea galbenă se obține din rădăcina de turmeric, albastru - din yari chinezesc cu vodcă cu amoniac Secțiunea Amoniacul împiedică oarecum vodca dublă să se extindă, pentru aceasta, domnul Wolf, amestecând-o, a încercat să aducă termometrele în acord, astfel încât în același aer vodca din ele să urce și să scadă în mod egal, ceea ce de obicei nu se întâmplă Dar în acest fel este foarte greu să aduci termometrele în acord, pentru asta a luat o altă metodă mecanică de ajutor: adică la un termometru, care acționează mai rapid și mai sensibil, a redus vasul, în timp ce a adus în acord cu altul , în care schimbările au loc mai liniștit , și pentru aceasta el sfătuiește ca astfel de termometre să aibă vase de formă cilindrică sau altele, pe care meșterii le-ar putea adăuga și scădea cu ușurință Autorul anului a primit două astfel de termometre de la Fahrenheit, despre care era destul de sigur de acordul exact după ani Aceste termometre au vase cilindrice și sunt umplute cu vodcă albastră, iar pentru aceasta nu are nicio îndoială că Fahrenheit le-a făcut în același mod Tuburile si vasele termometrelor mentionate sunt foarte subtiri Secțiunea Termometrele florentine iarna nu arata intotdeauna corect cantitatea de frig, pentru ca atunci cand in timpul unui inghet mare votca dubla scade aproape de minge, atunci cand frigul scade, se ridica mai tarziu, astfel incat sa stea mai jos cand se topeste zapada si gheata decât în timpul unei răceli puternice Motivul a fost dat de domnul Wolf în discuția sa despre iarna anului (§ ), că din vodca comprimată de îngheț, aerul iese în partea superioară goală a tubului, care apoi rezistă la creșterea vodcii duble , în timp ce cu ea din nou Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - nu va fi legat de faptul că a susținut-o intenționat cu o observație diferită și similară; adică când a pus în zăpadă bila termometrului florentin, amestecată cu sare, pentru ca vodca dublă, micșorându-se, să nu umple toată bila, apoi, scoțând-o din zăpadă, a pus-o în aer cald , apoi votca, urcând la mijloc, conținea o parte din aer, care după câteva zile, împreună cu ea, se ridica și cobora, până când votca, absorbind-o, era încă unită Același lucru s-a întâmplat de la sine după aceea, când vodca dublă de la frigul sever a urcat în minge Secțiunea În cea mai mare parte, materia lichidă din termometru se scufundă la răsăritul soarelui Acest lucru se întâmplă deoarece în aerul expandat din căldură (§ ) cad vapori reci și aerul inferior este răcit capitolul DESPRE MANOMETRUL Secțiunea Când aerul devine mai ușor (§ ), atunci partea de jos din partea superioară este mai puțin comprimată și, prin urmare, se subțiază (§ ) Dacă, dimpotrivă, atmosfera este mai grea (§ ), atunci aerul inferior, contractându-se mai mult de cel superior, devine mai gros (§ ) În plus, chiar dacă povara aerului care se apropie nu s-a schimbat în niciun fel, totuși, aerul inferior este mai subțire din cauza căldurii și devine mai gros din cauza frigului (§ ) Și din acest motiv, barometrul nu poate arăta densitatea și raritatea aerului, ci determină doar o singură povară; De aceea, este inventat un alt instrument, care se numește manometru Secțiunea Acest instrument a fost inventat pentru prima dată (§ ) de Otto de Guericus, care, în ciuda efectului căldurii și frigului, se află în manuscris Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană la o schimbare a densității aerului, tôt a folosit instrumentul în loc de barometru, fără a-l numi manometru Adică, după ce a golit o minge de diametru considerabil cu o pompă de aer și nu a lăsat pasaj pentru aerul exterior, a atașat-o la greutăți sensibile Această minge în aer subțire era proporțional mai grea, în aer dens era mai ușoară (§ ) Manometrul Herikkian a fost propus mai târziu în Anglia de Robert Boyle, fără a corecta erorile autorului, sub denumirea de baroscop static Secțiunea Domnul Wolf a făcut un manometru [Fig ] dintr-un tub larg AD, topit în A, și dintr-un alt BCDF subțire, întins de-a lungul orizontului, peste tot cu diametru egal, a cărui proporție cu un tub lat poate fi găsită prin turnarea unor substanțe lichide, de exemplu, mercur După ce a expulzat oarecum aerul cu căldură, particula de mercur F trebuie lăsată să intre prin orificiul E, deoarece dacă aerul este mai gros dintr-un motiv oarecare, particula de mercur se va deplasa către tubul larg AB și, dacă este mai rar, atunci se va îndepărta de ea Mercurul se află într-un tub orizontal și din acest motiv, echilibrul aerului inclus în tubul larg A cu sarcina sa externă nu poate interfera Secțiunea Până acum, fizicienii nu au folosit manometre în observațiile meteorologice, deși pot fi de mare folos, ceea ce este evident în fizica dogmatică capitolul DESPRE EOLIPIL Secțiunea Eolipilou [Fig ] se numește bilă de cupru AB, subțire în interior, cu un tub îngust AE, diametrul gâtului nu este aproape diametrul unui ac * Într-un manuscris cu gâtul îngust Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Când această bilă este așezată pe un cărbune încins, aerul este scos din ea cu căldură (§ ) și gâtul este scufundat în apă, apoi apa va intra în cavitatea sa (§ ) După aceea, când puneți din nou aceeași minge pe cărbune, atunci aburul de la gât va curge rapid și, la fel ca vântul, lucrurile ușoare, agățate nu departe de gât, se vor mișca, , precum și blana, se umflă ; totuși, dacă este colectat într-un gât îngust al unui vas de sticlă, atunci se așează pe părțile laterale în picături Dacă în loc de apă folosiți vodcă în care se dizolvă camfor, atunci aburul se va aprinde de la o lumânare cu o flacără rapidă Și atunci când sunt colectați, vaporii de vodcă din vas curg din nou în picături, care au gustul și mirosul vodcii menționate mai sus în sine Secțiunea Apa și vodca dublă se dizolvă în vapori de la căldură, iar elasticitatea aerului din minge este, de asemenea, încordată, cu atât este forțată să ocupe mai mult spațiu (§ ) Și poate că nu este alungat curând printr-un gât îngust, pentru asta se grăbește cu o viteză mai mare, cu cât gâtul este mai îngust Și pentru aceasta, acest instrument are întotdeauna o gaură foarte mică Secțiunea Mai târziu, apa și vaporii de vodcă în apă și vodca se adună din nou și vodca se aprinde, ca și vodca însăși, pentru aceasta, experiența dovedește clar că adepții lui Aristotel susțin în zadar că elementele una în alta, de exemplu, apa s-a schimbat în aer și aer - in apa Secțiunea Dacă cineva observă motivul pentru care vaporii cu aerul care se răspândesc se năpustesc numai repede (§ ), el a În manuscris se mută Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană Va fi ușor de observat că oamenii din vechime și unii învățați moderni explică în zadar originea vântului prin experimentele prezentate în acest capitol, de parcă vântul nu poate apărea dacă aerul nu este umplut cu vapori capitolul DESPRE VÂNT Secțiunea De unde vin vânturile arată clar experimentele efectuate prin metoda pompei de aer Căci dacă aerul din conducta pompei sau din bila de cupru este comprimat (§ ) [Fig ], un cui deșurubat se sparge cu străduință și o pană sau altceva ușor, atârnat pe un fir, așa cum bate vântul Același lucru va urma dacă într-un clopot de sticlă AB o pană este atârnată de un cârlig G și aerul exterior se năpustește în el ca un cui desurubat Secțiunea Mai târziu, cu scăderea rarității aerului, scade și elasticitatea (§ ), cu înmulțire crește (§ ), din care se vede că vântul se naște dintr-un dezechilibru în elasticitatea aerului în locuri diferite Barometrul arată când vine vântul de aici, cât de ușor devine aerul nostru sau de când devine greu în alt loc, căci dacă vântul începe să sufle puternic și mercurul scade brusc, acesta trebuie să fie primul motiv Și dacă la începutul vântului mercurul nu prezintă nicio schimbare asupra lui însuși, atunci vântul trebuie să vină din cauza a doua Secțiunea În timpul unei furtuni puternice, presiunea aerului scade, pentru aceasta, în orice caz, mercurul trebuie să cadă în timpul unei furtuni Ce a dovedit Goksbey cu experiență deosebită în experimente fizice și mecanice, foaia și următoarele Vas barometru Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - [Smochin ] se introduce într-o cutie cubică FG cu tuburile DE și HI atașate pe ambele părți, din care, printr-un tub DE, aerul comprimat din bila AB curge rapid prin suprafața mercurului din vas și iese prin alt tub /// Secțiunea Din același motiv, vântul este produs de burduf [Fig ], căci când părțile laterale ale burdufului sunt nestrânse, limba se deschide și intră aer, iar când părțile laterale sunt comprimate, atunci aerul, constrâns, iese ca un tub cu aspirație (§ ) Secțiunea Vântul de sus este cunoscut prin mișcarea norilor, cel de jos este cunoscut prin palete Se observă adesea din diferitele mișcări ale norilor că vântul de sus suflă din direcții diferite și nu seamănă cu cel de jos Vântul de jos, fiind ridicat de un corp solid, își schimbă cursul în sens invers Ce ar trebui să raționeze, în cunoașterea părții din care bate vântul Capitolul DESPRE ABURI ȘI PLOAIE Secțiunea Când vodca dublă este aprinsă într-un vas de tablă - și sub un clopot de sticlă, căptușit cu cupru la margini, se fixează astfel încât flacăra să intre în cavitatea sa, apoi clopotul este apăsat ferm pe cercul pompei de aer și aerul va fi oarecum scos din ea, apoi întregul clopot se va umple de ceață, care, plimbându-se în împletituri, va coborî și partea superioară a clopotului va fi limpede Dar de îndată ce intră aerul exterior, astfel încât sub clopot să fie de aceeași densitate cu cel exterior, ceața va dispărea imediat Și dacă aerul de sub clopot scade din nou, ceața se va întoarce, la fel ca înainte: Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană și va dispărea din nou, de îndată ce aerul exterior este lăsat să intre Experiența HZey poate fi repetată de câte ori doriți Secțiunea Când aerul devine mai rar, devine proporțional mai ușor, iar când este îngroșat, proporțional mai greu (§ ), cum se poate vedea că vaporii de vodcă dublă rămân în aer până când devine rari? Și, în consecință, vaporii au aceeași sarcină proporțională cu aerul gros, iar aerul subțire este mai împovărător (§ ) Secțiunea Mai mult, este clar (§ ) că materia arsă sau care dispare în alt fel nu se transformă în nimic, ci doar se împrăștie prin aer și că aerul limpede nu este complet lipsit de vapori și tămâie, deoarece acestea sunt vizibile în aer rar , dar în grosime , prăbușitoare, dispar Secțiunea Vaporii constau din bule de apă foarte mici și plutesc prin aer de dragul unei cavități (§ ), pe care într-un dulap întunecat o puteți vedea, dacă vedeți vapori care se ridică din apă caldă, într-o rază de soare, lăsați să intre printr-o dirka într-un dulap, te uiți printr-un microscop § Arta arată că apa emite abur chiar și pe vreme rece Boyle, în notele sale despre atmosferele solide , arată că ouăle și gheața în sine devin mai ușoare în frigul aspru de iarnă din aer Căldura, de la frigul mare, care iese în aer, duce cu bule particulele de apă * În manuscris, în loc de cuvinte, ele nu vor deveni rare cât este groasă; se vor aduna în ceață când devine rar Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Cantitatea de apă de ploaie din , cincisprezece ani mai târziu, este notă de la Tovnley conform anunțului lui Lowthorp în prescurtarea Aglian Notes, partea , foaia etc În Franța din până în prin Philippe de la Hire, iar după moartea sa prin fiul său și Marald În Germania, din până în , prin Algever, de la care a rămas experiența unei curioase ietometrii dacă s-ar întoarce nu s-ar mai îndepărta După o lună, calculul determină înălțimea apei într-un vas mai mare, pentru că vasele® de o figură de înălțime sunt invers proporționale pe care fundul unui vas îl are cu fundul altuia Mai mult, apa dintr-un vas mai mic poate fi turnată într-un vas mai mare pentru a determina cu ochii înălțimea din el; cu toate acestea, este mai ușor să o faci prin calcul Secțiunea Ne-am gândit oportun să oferim aici în tabelul următor observațiile pariziene, unde primele numere înseamnă inci al piciorului parizian și alții din această linie Ani inci, linii L G t > * „Vasele din manuscris Sunt în manuscris O A Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runiverse” - Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Alte cerneluri simpatice sunt formate din cenușă de plumb dizolvată în oțet Rhensky, căci cuvintele scrise pe hârtie de această mamă nu se văd Dar când arsenicul nativ galben, șters cu var neted, în apă pură se ține o zi, astfel încât să înflorească, apoi dintr-un spirt împuțit, care este din această compoziție iese și poate pătrunde în găuri, cuvintele scrise se vor înnegri și se vor clarifica între multe coli de hârtie sau între plăci Secțiunea Dacă lumina se schimbă, atunci culorile vor fi diferite, ceea ce se arată de vodcă dublă, fiind aprinsă cu sare și cânepă, căci din acea flacără chipul uman însuși, schimbându-se, îi sperie pe cei care nu știu Secțiunea Cum poate proveni o culoare amestecată dintr-un amestec de raze multicolore, din cele simple destul de excelente, prezintă ochelari plate multicolori, care, fiind pliați împreună, arată prin ei înșiși lucrurile în culori diferite capitolul DESPRE OCHELEI OPTICI Secțiunea Dacă plasați sticlă convexă sau o minge de sticlă lângă o lumânare aprinsă pe ambele sau pe o parte, atunci la o anumită distanță, pe hârtie, flacăra lumânării va fi foarte clar înfățișată invers, împreună cu toate mișcările sale La fel, geamurile ferestrelor sunt foarte curat înfățișate în spatele geamurilor convexe pe hârtie albă Și când pui o astfel de sticlă incendiară Biblioteca „Runivers” - Lucrări de fizică și chimie - într-o clădire lângă un dulap întunecat, sculptat pe un oblon, apoi tot felul de lucruri din afara dulapului sunt descrise foarte precis pe o pânză albă întinsă, nu numai cu o figură, ci și cu flori, dar, mai mult, în sens invers Secțiunea Și pentru a afla motivul acestei acțiuni uimitoare, este necesar să oferim două experimente, dintre care unul demonstrează că razele de lumină care emană din fiecare punct reprezintă aspectul său în ochi, iar celălalt arată că razele din același punct cad în sticla care arde, după ce în același punct sunt conectate § Dacă lumina este lăsată să pătrundă într-un dulap întunecat printr-un mic murd [Fig ], care nu este mai mare decât un bob de mazăre, atunci imaginile din afara lucrurilor care se află sunt reprezentate la o oarecare distanță de dirk prin poziția inversă Dar de îndată ce se adaugă dirk, imaginile vor deveni obscure și în cele din urmă vor dispărea complet din gaura mare: pentru că atunci când dirk-ul F este mic, razele din punctul B se extind numai până la punctul b, din punctul A - numai până la punctul a, de la punctul C - numai până la punctul Cu Dar atunci când dirk-ul este foarte mare, atunci razele din alte puncte se extind către aceleași puncte a, b, c și sunt amestecate în astfel de imagini, se îndepărtează de perete De unde se vede clar că imaginea a, b, c a lucrului A, B, C, aflat în afara dulapului, poate fi văzută pe tavan, în timp ce razele care emană din diferite puncte ale lucrului sunt neamestecate pe perete Și de aici se vede iarăși că fiecare rază arată un punct strălucitor, dacă nu se amestecă cu altele, iar din amestecul razelor vine lumină, care, îndepărtându-se de un alt lucru, capătă aspectul ei, ceea ce este foarte clar a înţelege prin diferite feluri de raze conform teoriei newtoniene posibil (§ , ) Fasciculul înfățișează apoi un punct strălucitor în ochi când îl vedem prin el Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană Secțiunea Mai mult decât atât, dacă lipiți peste sticlă convexă cu hârtie neclară și o puneți în fața unei lumânări aprinse, atunci flacăra de pe hârtie plasată în spatele sticlei va fi reprezentată în același mod, indiferent de modul în care a fost acoperit sticla cu această hârtie, si doar imaginea are mai putina claritate Din aceasta rezultă clar că razele, împrăștiate pe suprafața sticlei convexe, se unesc în locul în care este prezentată imaginea Secțiunea Deci, mai târziu, fiecare punct al unui lucru strălucește pe suprafața sticlei, iar acesta din același punct leagă razele care provin prin refracție într-un singur punct (§ ), pentru aceasta, razele legate reprezintă lucruri Secțiunea Lucrurile dintr-un dulap întunecat sunt simple, adică fără sticlă cu o dirka, la o distanță mai mare sunt înfățișate implicit și, în cele din urmă, dispar complet, ceea ce nu apare din confuzie, ci din slăbiciunea razelor; din care se poate vedea clar că pentru o vedere clară se cere nu numai ca razele punctelor fără confuzie să vină la ochi, ci ca, în plus, să aibă suficientă claritate, adică ca lumina să fie destul de groasă Secțiunea Raționăm inutil aici să menționăm câteva dintre circumstanțele acestui experiment: ) aceeași sticlă convexă prezintă o imagine mai mare mai departe de sine, dacă este mai aproape de sine; dimpotrivă, imaginea este mai mică și mai aproape de sticlă, dacă lucrul înfățișat este departe de sticlă; ) cu cât sticla este mai curbată, cu atât imaginea este mai mare și mai departe de sticlă, deși lucrul în sine este plasat la aceeași distanță de sticla în sine; Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - ) imaginea este mai mare și mai îndepărtată de sticlă, dacă este convexă pe o parte, și nu pe ambele, chiar dacă au o planeitate; mai mult, prin sticlă, convexe pe ambele părți, lucrurile sunt înfățișate mai curate decât în cele care sunt convexe pe o parte; ) imaginea va fi cea mai mică și cea mai apropiată dacă utilizați o bilă de sticlă întreagă în loc de o sticlă convexă Secțiunea Dacă în fața unui corp luminos se pune o sticlă rotundă concavă, razele, după refracție, se vor răspândi mai larg pe hârtie fără a se despica, astfel încât în acest caz nu se va prezenta nicio imagine, căci folosirea acestor ochelari constă în diminuarea lumina Daca ochelarii, concavi pe o parte si plati pe cealalta, nu au un plan exact, dar sunt insensibil convexi, imaginea este reprezentata de refractia razelor În acest fel, se poate investiga acuratețea ochelarilor mai sus amintiți Secțiunea În loc de arderea sticlei, un cartilaj rotund plat, pe care fiecare animal îl are în ochi, arată aceleași fenomene pe care le-am menționat despre arderea ochelarilor (§ ) Acest lucru nu ar trebui să fie surprinzător, pentru că reprezentarea imaginii depinde de refracția razelor și de refracția figurii și de transparență, pe care cele menționate mai sus: cartilajul are la fel ca un pahar care arde Secțiunea Când o membrană tare și neagră este îndepărtată din spatele ochiului și plasa este lăsată sau în loc de ea este plasată o membrană de sub coaja de ou, atunci imaginile lucrurilor, precum și într-un dulap întunecat, vor fi prezentat, dacă pui în gaura acestui ochi sau în afara dulapului în fața găuriței aprinzi o lumânare Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană Secțiunea Lucrurile par mai mult prin sticla convexă, dar cu cât mai mult, cu atât planeitatea sticlei este mai mică Și apoi, vederea clară nu depinde doar de mărime, ci și de claritatea ochiului vizibil, prin urmare, o creștere excesivă, la fel ca într-un simplu dulap întunecat, reduce claritatea (§ ) În acest scop, domnul Wolf, prin artă, a învățat că sticla convexă abruptă la vizualizarea ferestrelor mici naturale nu este întotdeauna mai bună decât cele care sunt ceva mai plate Secțiunea Și, deși aceiași ochelari convexe sunt folosiți doar pentru a privi de aproape lucruri mici, totuși, de mulți ani a văzut că lucruri care sunt aproape invizibile pe o distanță lungă, puteți vedea clar prin ochelarii convexe înclinați cu ambii ochi la amiază Secțiunea Dimpotrivă, lucrurile se micșorează prin geamuri concave și par cu cât mai mici, cu atât mai abrupte geamurile sunt concave Este foarte plăcut să privești prin sticla concavă cu un ochi, în timp ce îl deschizi pe celălalt către același lucru, pentru că îl vei vedea dublu, dar de dimensiuni diferite De exemplu, un băiat lângă un adult, asemănător cu el în toate, sau un vițel lângă un taur, cu care este asemănător în toate Secțiunea Când lucrurile sunt departe de sticla convexă, atunci imaginea apare mult mai mică decât lucrurile în sine (§ ) De unde este convenabil să înțelegem că, dacă în locul unui lucru este plasată imaginea lui, atunci lucrul în sine trebuie să fie o imagine: adică dacă în locul în care imaginea mică pare să fie plasată același lucru mic, atunci în loc unde cel mai mult lucru în dimensiunea sa reală, va apărea o imagine cu una reală Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - lucru de mărime Acest lucru este dovedit de așa-numita lanternă magică, unde imagini, pictate pe sticlă, sunt așezate în acel loc, iar cu raze, ferite de o oglindă incendiară, îl luminez puternic Și astfel, la o distanță mai mare de sticlă, imaginile sunt foarte mari pe perete Adăugarea acestor felinare poate fi văzută peste tot în cărțile optice; aici este suficient să fi menționat chiar motivul pentru a arăta celor care nu sunt pricepuți la matematică § Domnul Wolf a arătat că un felinar magic poate fi foarte ușor transformat într-un microscop [Fig E]: AB este o sticlă convexă pe ambele părți, prin care lucrul, atașat la CD-ul de sticlă plat, este iluminat Sticla EF, EF este convexă pe ambele părți, ca într-un felinar magic GH nu este o sticlă chiar lustruită, pe care imaginea obiectului este mărită De asemenea, este posibil să puneți materii lichide în tuburi subțiri de sticlă în CD Secțiunea Cupele, adică concave pe o parte și paharele convexe pe cealaltă, sunt genuri diferite Dacă planeitatea laturii convexe este egală cu planeitatea laturii concave, atunci cupa produce același efect ca și sticla plată Dacă partea convexă este mai concavă, cupa este asemănătoare cu cea concavă, iar dacă este mai abruptă, atunci este similară cu sticla convexă Secțiunea Lunetele, a căror sticlă frontală este convexă, iar cea din spate este concavă, reprezintă lucrurile de aproape, într-o poziție dreaptă O lunetă astronomică, constând din două ochelari convexe, mărește lucrurile și prezintă lucrurile mai aproape, dar într-un mod greșit Luneta de observare a Pământului, pliată de pe pistă a În manuscris se întorc Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană - sau patru pahare, reprezintă lucruri în poziție dreaptă și foarte aproape de ochi capitolul DESPRE OGLINZĂ Secțiunea Fenomenele care apar în oglinzile plate sunt văzute în viața de zi cu zi Dar dacă două oglinzi se împletesc ca kriga; vor fi, ca să poată fi deschise în unghiuri diferite, apoi prin multe aversiuni ale razelor se înmulțesc lucrurile așezate în colț Este foarte plăcut să privești când în colțul oglinzilor menționate mai sus este așezat un bastion al unui fel de cetate, care în ele va părea o întreagă cetate Secțiunea În oglinzile convexe, imaginile apar mult mai mici, deși sunt foarte clare Deci, aceste oglinzi confirmă faptul că claritatea contribuie foarte mult la o viziune clară Imaginea este mică, dar clară, pare mai clară decât cea mare, dar slabă În aceste oglinzi, lucrurile par cu atât mai mici, cu atât diametrul oglinzilor de rotunjime este mai mic Secțiunea Aceleași oglinzi reprezintă lucrurile în sine strâmb și cu cât lucrul prezentat este mai departe de o astfel de oglindă, cu atât pare mai puțin Pentru aceasta, este reconfortant să te uiți dacă pui o oglindă convexă în fața burtei: pentru ca în această poziție să pară că burta iese înainte, iar capul este mult mai mic proporțional și deviat înapoi Secțiunea Oglinzile cilindrice reprezintă lucrurile într-o formă falsă, deoarece în raționamentul lățimii se comprimă, dar în lungime se arată în mărime naturală Pentru ca fata inainte Biblioteca „Runivers” - Lucrări de fizică și chimie - va fi într-o astfel de poziție încât lungimea sa de-a lungul lungimii, iar lățimea de-a lungul lățimii oglinzii să aibă propria poziție, atunci fața va apărea lungă, dar îngustă Dar dacă fața este cu o oglindă în poziție transversală, atunci va apărea scurtă, dar foarte largă Lucrurile așezate pe un plan pe care stă o oglindă cilindrică, astfel încât să se extindă până în centrul fundului oglinzii, sunt arătate în el în poziție perpendiculară Pe același plan pe care stă oglinda, ca o periferie, lucrurile înfățișate din același centru al fundului cilindric sunt prezentate în linii drepte Din aceste și alte motive, care pot fi observate convenabil într-o astfel de oglindă cilindrică, sunt cunoscute acele motive care nu sunt iscusite în matematică, pentru care desenele strâmbe dintr-o oglindă cilindrică par drepte § În mod similar, oglinzile conice desfigurează lucrurile prezentate, dar într-un mod diferit, adică la sfârșit apar mult mai înguste decât în partea de jos, prin urmare, nu sunt la fel ca în oglinzile cilindrice, sunt vizibile În ordine, dacă vă puneți fața în fața unei oglinzi conice pe lungimea acesteia, atunci aceasta va fi prezentată în mod constant de la bărbie până la frunte, iar dacă axa oglinzii se află peste față, atunci o parte a feței de la nas la ureche va părea a fi un lob, iar celălalt mai scurt Prin aceste experimente se pot cunoaște fundațiile care conțin motivul corectării desenelor desfigurate * în oglinzi conice Dar din moment ce încercăm aici mai mult ce poate servi la interpretarea lucrurilor naturale, pentru aceasta nu vom ezita să descriem aceste oglinzi Secțiunea Oglinzile concave sunt renumite pentru fenomene cu totul speciale, pe care, fără să le vezi, cu greu le vine să crezi Din cele arătate mai sus în mod clar (§ ), că oglinzile concave se aprind, razele soarelui sunt adunate într-un loc mic, care este separat de oglindă Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană cu un sfert din diametrul acelei sfere, din care oglinda însăși este un segment Se numește punct incendiar, în care obiectul plasat în oglindă în sine nu este în niciun caz vizibil, iar o persoană, având propria sa față în el, nu îl vede Iar dacă veіts se află între punctul incendiar și oglindă, este înfățișat în el ca unul mare în poziție dreaptă, pentru aceasta o persoană vede că fața lui este foarte mare, dacă este între punctul incendiar și oglindă; deci, oglinzile concave pot fi folosite în examinarea lucrurilor mici de pe față, unde microscoapele nu pot fi folosite Dacă lucrul este plasat între punctul incendiar și centrul sferei pe care este realizată oglinda, atunci imaginea va apărea în afara oglinzii în poziția opusă capitolul PRIVIND OBSERVAREA LUCRURILOR PRIN MICROSCOAPE Secțiunea Cine vrea să privească unele lucruri prin microscoape trebuie să aibă diferite varietăți, pentru că cei care cresc foarte mult, acelea reprezintă dintr-o dată o foarte mică parte din lucru Pentru a face acest lucru, trebuie mai întâi să privim lucrul printr-un microscop astfel încât să prezinte brusc totul, apoi trebuie să folosiți microscoape care măresc mai mult, deși prin ele se poate vedea doar o parte a obiectului în sine Pentru aceasta, trebuie împărțit în părți cu grijă, astfel încât acestea să nu fie deteriorate Deci, dacă la început întregul lucru este desenat, așa cum părea prin primul microscop, apoi mai târziu este posibil să se deseneze părți și părți ale piesei, mai marite, și să le compună conform primului desen, unde întregul lucru este înfățișat Mai mult, ar trebui să încercați să priviți uniunile de părți prin microscoape, care măresc foarte mult și, pentru aceasta, ar trebui să decupați particulele prin care două părți sunt conectate, astfel încât să le puteți privi printr-un microscop Lomonosov, vol I Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Vom aminti aici câteva dintre observațiile făcute de domnul Wolf prin microscoape, în cea mai mare parte identice, „care sunt făcute de Muschenbrock, Leitman și Teiber Granulele de nisip păreau a fi foarte diferite ca mărime, formă și proprietăți diferite Unele erau de două ori, de trei ori, de patru ori și de șase ori mai mari decât altele; fiecare avea o figură neregulată și distinctă În cea mai mare parte, ele păreau ca alaun, transparente, iar în lumina soarelui arătau flori ca într-un curcubeu, declarând clar că lumina se sparge în ele (§ ) și, prin urmare, că sunt compuse din materie transparentă Fiind plasate între lumină și microscop, au arătat că aveau părți diferite în sine și, deși nu se vedeau clar, erau amplasate în locuri diferite în spațiul mic pe care îl ocupă un grăunte de nisip Mai mult, este demn de remarcat faptul că boabele de nisip, fiind foarte mărite, nu mai păreau transparente și nu erau la fel de distincte ca prin microscoape, care măresc mai puțin De unde să știi că în creșterea lucrurilor ar trebui să existe o măsură, dacă vrem să le urmărim clar Secțiunea În mătase subțire, ca părul, de vene de mătase erau foarte subțiri, care păreau niște tuburi subțiri Mai presus de toate, trebuie menționat că, în timp ce mătasea era apoi luată verde, atunci părțile vopsite ale mătasei aveau particule verzi în cavitatea lor Prin urmare, este foarte probabil ca mătasea să fie alcătuită din fibre de mătase subțire * și când ia vopseaua în sine, atunci o trage prin găurile sale în cavitatea menționată mai sus, iar apoi părțile lichide, după ce au zburat în perechi, părăsesc solidul cele din această cavitate Lână și in și cânepă a În manuscrisul de fire Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană fibrele par la fel, ca mătasea, când ele, fiind mai degrabă lărgite, sunt prezentate în mod deosebit; pentru aceasta, prin afinitate, se poate concluziona că lucrurile făcute din lână, in și cânepă iau în același fel vopsea Secțiunea Deși firele de gossamer sunt atât de subțiri încât cu greu se văd cu ochiul liber, ele sunt totuși formate din multe altele, căci la unele s-a întâmplat să fie recunoscută când, întâmplător, capătul pânzei de păianjen era împărțit De unde se vede că păianjenii îngreunează pânza conectând diferite pânze de păianjen Era plăcut să urmăresc că în unele locuri o pânză de păianjen era împletită cu altele De unde se vede că păianjenul, întinzând o altă pânză de păianjen, fie merge drept de-a lungul primei, apoi, schimbându-și calea, coboară, apoi se ridică și așa mai departe Secțiunea Scânteile, tăiate cu silex dintr-un silex și silex peste hârtie, par a fi particule de oțel pe hârtie, dar, pe de altă parte, arată ca niște bile de sticlă De unde se poate observa că scânteile sunt particule de oțel încinse sau granule de silex topite, care sunt rotite prin impact Paharele de ardere Chirnhausoy arată că silexul, atunci când este topit, se transformă în sticlă, iar sticla, atunci când este topită, devine roșie Secțiunea De asemenea, alții au observat cu mult timp în urmă că urzica are ace pe partea retrasă a frunzelor, cu care se înțeapă când arde Secțiunea Semințele de mac, deși cu un simplu ochi par convexe la suprafață, membrana lor prezintă însă multe gropițe, din care se vede că atunci când sămânța se usucă, pielea se dublează pe alocuri În manuscrisul de fire * Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea În mod similar, pe boabele de secară sunt vizibile pe alocuri sâmburi, ceea ce arată că boabele nu sunt la fel de uscate peste tot, deși pielea în unele locuri prezintă propriile inegalități Mai mult decât atât, suprafața pare să fie oarecum umplută; totuși, acest lucru ar trebui privit cu sârguință, pentru ca simțurile să nu înșele Pielea de secară este acoperită cu o membrană foarte subțire Materia făină este formată dintr-un număr mare de bile sau bule, care arată flori la soare, ca într-un curcubeu Particulele de făină nu au altă formă decât materia făină din boabe; din care este clar că atunci când boabele sunt măcinate cu o piatră de moară, atunci particulele de făină nu se recompun, ci doar în boabele care au fost cu adevărat, se despart de unirea reciprocă Tuburile se extind de-a lungul membranei, care la celălalt capăt, unde germenul este închis, sunt conectate între ele Este mai convenabil să le vezi când boabele din apă se udă, înainte ca pielea să rămână în urmă Pielea este împărțită în multe pufuri și înconjurată de multe vezicule, are tubuli mult mai mici decât membrana și multe ramuri provin din tubuli Petele galbene care s-au notat pe bob se aflau pe membrană, și mai ales pe veziculele care se aflau între tuburi; din care se poate concluziona că au provenit din sucul nutritiv stricat Cine vorbește despre tuburile marcate pe membrana seminței și a văzut venele sângeroase sub coaja oului incubat, va recunoaște asemănarea seminței cu oul Secțiunea Coaja fructelor de cireș este albă și presărată pe toate părțile cu bule roșii, din care coaja pare roșie Dacă sugeți sucul roșu cu salivă, atunci bulele vor deveni la fel de albe ca pielea Excrescențele trec din tulpină din toate părțile în boabele de cireș, care duc la sucul hrănitor * și, când fructul se coace, la capătul tulpinii * În ediția din mamelonul, în manuscris sucul Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană uscați astfel încât să fie mai convenabil să culegeți fructele Procesele menționate mai sus, deși pentru ochi simpli par niște fire simple, totuși, ele constau din multe vase mici și sunt conectate în partea de sus, unde stă pistilul în culoare Din aceeași tulpină, unele procese intră în coajă și, ca un ligament ombilical, printr-o venă situată pe cealaltă parte, se extind și cresc în sămânță puțin mai jos decât rădăcina germenului, care este roșie ca sucul de cireșe Doar pielea, în care nucleul este roșu, și numai în vezicule, în care sucul de cireșe intră prin ligamentul (ombilical mai sus menționat) Însuși corpul cireșei este format din nenumărate bule, la fel ca și pielea în sine § Tulpina este împărțită de foi în procese, care constau din multe vene infinit de subțiri, iar între ele există nenumărate bule care conțin ceva materie verde Inima tijei este împărțită împreună cu procese, iar venele o înconjoară în trei rânduri Cele din mijloc nu sunt aproape deloc verzi, iar verdele se extind de-a lungul marginilor Cele verzi, ca arterele, aduc sucul hrănitor, în timp ce cele albe aduc înapoi sucul care a lăsat materia hrănitoare Venele, componentele de bază, provin din ramura sau tulpina plantei în sine Dar aceasta este ceea ce am arătat într-o discuție specială despre plantae, din foile returnate, și în anatomia foilor din învățatele Note de la Leipzig din Secțiunea Membrana de pe crustă are mulți tubuli foarte subțiri, în timp ce restul cortexului are mai puțini tubuli și constă în cea mai mare parte dintr-un număr mare de vezicule Secțiunea Straturile de lemn, care sunt vizibile cu ochiul liber, sunt snopi de vene extrem de subțiri gauri de copac, Biblioteca „Runivers” Lucrări de fizică și chimie - precum hârtia tăiată subțire și înmuiată în salivă, saliva curgea foarte repede; un cerc de viță de vie, tăiat transversal, prezintă clar vene aerisite, situate de jur împrejur, care nu sunt vizibile la alți copaci Secțiunea Inima unui copac este formată dintr-un număr mare de bule mici, care apar la fel de albe ca zăpada printr-un microscop Și dacă microscopul îl mărește foarte mult, atunci par a fi transparente ca sticla § Venele de carne ale animalelor constau dintr-un mare număr de vene foarte subțiri Leeuwenhoek a observat că venele subțiri ale animalelor mari, cum ar fi taurii, balenele etc , și cele mici, precum șoarecii, precum și reptilele, precum puricii, sunt egale între ele § O particulă de plămân prin microscop arată ca o spumă și constă dintr-o mulțime de bule Secțiunea Sămânța unui animal trasă într-un tub subțire de sticlă arată un număr mare de viermi, pe care Leeuwenhoek îi văzuse anterior, de asemenea, Hartsucker și Geniul Goo i-au văzut, iar domnul Wolf ne-a arătat de mai multe ori; Din acest motiv, unii oameni se îndoiesc în zadar Secțiunea Fluxul de sânge înconjurat este mai convenabil de observat lângă coada peștilor, și în special cei pe care nu există solzi Înaintea tuturor, Leeuwenhoek a examinat acest lucru mai detaliat, deoarece nu numai prin bilele roșii care plutesc în serul sângeros, a observat că mișcarea sângelui în artere vine din inimă, Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană dar în vene până la inimă, dar cel mai important lucru l-a văzut că venele subțiri care trec de la artere la vene sunt atât de curbate încât într-o parte din ele sângele se mișcă din inimă, iar în cealaltă către inimă se mișcă, astfel încât linia de mișcare prin curbura venei este anulată De aici este foarte clar cum sângele din artere pătrunde în vene și de ce venele se extind pe tot corpul în apropierea arterelor Secțiunea Aici am menționat un număr mic de observații microscopice, pe care le folosim în interpretarea lucrurilor naturale Am lăsat descrierea microscoapelor pe care le folosea domnul Wolf și cum să privim diferite lucruri prin ele, pentru că în această acțiune nu există mai puțină șansă decât prudența Menționăm acest lucru pentru aceasta, pentru ca cei care s-ar putea să nu poată vedea lucrurile pe care le-am descris, să nu ezite în privința lor PARTEA A șasea DESPRE DIFERITE EXPERIENȚE MIXTE Capitolul DESPRE EXPERIENȚELE MAGNETICE Secțiunea Printre proprietățile uimitoare ale pietrei magnetului, prima este forța sa de atracție, pentru că acul, atârnat pe un fir, sare ca de la sine la stâlpul avansat și se lipește de magnet sau de fierul cu care este fixat De asemenea, mâna, atunci când scoate acul, simte o oarecare rezistență O cheie sau un alt fier cu greutate deliberată se agață de această piatră foarte ferm, astfel încât nici măcar unele greutăți nu o pot rupe, ceea ce se întâmplă proporțional cu puterea de atragere a acestei pietre Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea De mult s-a observat că un magnet, montat cu fier, atrage mai puternic Mersenne avea un magnet care, atunci când nu era fixat, avea trei bobine și, când este pus, atrăgea zece kilograme Secțiunea Forța de atracție se arată în două puncte, care se află pe ambele părți ale magnetului și se numesc poli magnetici pentru forța lor de guvernare, despre care vom spune în curând mai multe pe larg Poți afla stâlpii punând un magnet în pilitură de fier, care se lipesc de stâlpi ca o barbă Secțiunea Un pol se numește sud, iar celălalt nord, pentru că atunci când atârnați un magnet pe un fir, atunci acesta va fi stabilit într-o astfel de poziție încât polul de la amiază să se întoarcă spre amiază, iar polul nord spre nord, deși nu peste tot și nu întotdeauna la fel Din acest motiv, magnetului i se atribuie o forță de control Secțiunea Este demn de remarcat faptul că polii opuși ai doi magneți se atrag unul pe altul, dar polii cu același nume nu arată această forță: adică polul nord al unui magnet atrage polul sud al altuia, iar polul sud nu este atras spre sud, nordul nu este atras spre nord; pentru aceasta, polii opuși sunt numiți prietenoși și la fel - neprietenos Secțiunea Pentru o cunoaștere cât mai clară a prieteniei și ostilității la poli, atașați un ac la polul nord, astfel încât, lipit de el, să atârne liber în aer perpendicular pe orizont; apoi mutați polul sudic al altui magnet spre el, apoi acul se va îndoi spre el cu capătul său Și când mutați polul nord al acestuia, acul se va îndepărta de el și va părea să fugă de mișcarea sa Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană - Secțiunea Trebuie să existe un motiv, care mută acul dintr-o poziție verticală, pentru aceasta este clar că, în primul caz, o materie subțire și lichidă curge de la celălalt magnet la polul prietenos și mișcă acul cu el, iar în în alt caz, aceeași materie iese din stâlpul neprietenos și înclină acul în direcția opusă Vom numi această materie magnetică, care, după cum se vede, este singulară la ambii poli Secțiunea Că materia magnetică se mișcă în jurul unui magnet este demonstrat de următorul experiment Dacă puneți un ac în mijlocul unui magnet astfel încât să fie perpendicular pe axa lui, adică cu o linie trasată de la un pol la altul, atunci își va întoarce capetele spre poli și va deveni paralel cu axa, la fel cum se întinde un băţ de-a lungul râului De unde se vede că materia magnetică se mișcă în jurul magnetului de la un pol la altul Secțiunea Același lucru este confirmat de altă experiență [Fig ] Dacă magnetul ACB este înclinat spre orizontul L , iar acul LM cu capătul L la polul B este aplicat astfel încât să fie paralel cu axa magnetului, atunci nu își va schimba poziția într-o poziție perpendiculară cu orizontul LN, cât cere povara, deși va ajunge la pol Dar nu ajunge Secțiunea Este foarte surprinzător faptul că un magnet conferă o forță atractivă și de control pentru călcare printr-o singură atingere sau doar prin plasarea în apropierea acestuia Acul care a atins magnetul, deși în curând va fi luat din el, totuși, trage deja un alt ac spre sine Cuțitul, printr-o frecare împotriva unui stâlp magnetic, primește o forță atractivă, astfel încât ace și fierul de călcat Biblioteca „Runivers” - Lucrări de fizică și chimie - trage rumeguș Sau când țineți vârful cuțitului doar lângă magnet, atunci acesta va trage pilitura de fier spre sine Și acesta este motivul pentru care se fac ace magnetice care, fiind așezate pe o punte zimțată în echilibru, cu un capăt spre sud, iar celălalt spre nord se întorc Și dacă din această poziție sunt întoarse cu forța, atunci pachetele revin la ale lor Secțiunea Trebuie remarcat faptul că capătul acului magnetic, care este frecat cu polul sudic al magnetului, se întoarce spre nord și care este frecat cu nordul, se întoarce spre sud Pentru ca partea de nord a acului magnetic să fie aplicată la polul nord al magnetului, forța sa de control se schimbă imediat, iar acul își întoarce partea nordică spre sud Secțiunea Forța magnetică raportată este îndepărtată prin frecare opusă, de exemplu, dacă întindeți acul de-a lungul stâlpului astfel încât mișcarea acestuia să aibă loc de la sud la nord, atunci veți elimina forța raportată dacă o întindeți înapoi de la nord la sud Dar în acest caz, acul trebuie tras cu o singură viteză și o singură forță, deoarece din cea mai puternică mișcare opusă acul primește o forță opusă, care va urma din repetarea aceleiași mișcări Secțiunea Prietenia și neprietenia sunt, de asemenea, evidente între acul magnetic și magnet, deoarece polul nord al magnetului atrage polul sud al acului magnetic, iar polul sud al magnetului trage polul nord al acului Pentru ca magnetul, după ce a mutat polul nord spre busolă, va conduce în jurul lui, acul magnetic din stâlp îl va urma în jur; iar dacă întoarceți polul sudic al magnetului spre polul nord al acului magnetic, atunci acesta își va întoarce în curând capătul sudic spre nord și capătul nord spre sud Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Acul magnetic este foarte des folosit în experimentele magnetice Prin aceasta știm că materia magnetică trece prin diferite corpuri, căci dacă puneți o placă între un ac magnetic și un magnet, sau puneți un ac magnetic pe o masă și începeți să conduceți magnetul sub masă înainte și înapoi, atunci atracția va urma în același mod în care ei fără medierea unei table sau a unei mese este de obicei Este surprinzător că acul se mișcă în spatele magnetului, deși între pariu și masă sunt plasate de farfurii de tablă sau mai multe Deci, deoarece materia magnetică trece prin corpuri într-un timp insensibil de scurt, iar căldura se răspândește treptat prin ele, este clar că materia magnetică diferă de materia calorică Mai mult, materia calorică și materia magnetică diferă prin aceea că căldura crește și scade treptat, în timp ce forța magnetică este constantă și nici nu crește, nici nu scade Peste aceasta, magnetul actioneaza prin sticla, apa, aur etc ® § Magnetul funcționează și fără aer, deoarece sub clopotul de sticlă, din care este extras aerul, acul magnetic plasat își schimbă poziția față de magnetul aplicat din exterior Cum se poate vedea clar că forța magnetică nu depinde de aer, așa cum cred mulți oameni Sub clopot, puteți agăța un ac obișnuit pe un fir la o astfel de distanță de părțile laterale încât forța magnetică să poată acționa asupra acestuia; apoi, scoțând aerul din clopot, atașați-i un magnet; apoi acul, aplecat spre partea interioară, se va lipi și nu va cădea până când nu luați magnetul Secțiunea Forța magnetică are limitele ei, dincolo de care magnetul nu poate atrage fierul spre sine, ceea ce este ușor de arătat de o busolă • În hârtie manuscrisă, sticlă, apă etc Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană puteți Căci, punându-l pe masă, vei vedea convenabil că magnetul nu trage acul spre sine la orice distanță, ci la o anumită distanță definită Secțiunea Un ac magnetic, plasat de-a lungul liniei de meridian, prezintă o declinare de la nord în unele locuri spre est, în unele locuri spre vest, care nu este constantă în același loc, dar se modifică adesea La Paris, din până în , adică la vârsta de ani, a sosit această declinare de grade și de minute spre vest Și din până în au fost observate următoarele schimbări: Ani LuniDeclinație deg min octombrie noiembrie septembrie decembrie octombrie decembrie decembrie decembrie >* decembrie decembrie decembrie Dec B decembrie „J decembrie decembrie decembrie decembrie decembrie și decembrie decembrie septembrie octombrie geivev Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - іg O altă notă în acul magnetic este o înclinare către orizont, adică dacă acul era paralel cu orizontul înainte de a primi forța magnetică, atunci la primirea acesteia, se înclină spre orizont cu un capăt sau altul Această înclinație nu este în toate locurile la fel și nicăieri nu este constantă, la fel ca înclinația În unele locuri, marinarii au observat acul fără orice inclinatie În același timp, este de remarcat în special faptul că înclinarea se schimbă pe fiecare cerc vertical, iar pe meridian în sine este cea mai mică CAPITOLUL ABA DESPRE INEL Secțiunea Clopotul H, fiind lovit cu un ciocan G fără aer, nu dă nici un bătaie, dar pe măsură ce aerul este lăsat să intre, sunetul se înmulțește cu cantitatea acestuia Ciocanul G este deplasat de mânerul EL, atașat la tija CD, după extragerea aerului din vasul AB Din această experiență se poate observa că sunetul aerului se extinde [Fig ] Secțiunea Acest lucru este confirmat și de faptul că sunetul în aerul cel mai dens este mai puternic Secțiunea Aerul este comprimat într-un vas metalic rotund alungit ABDC [FIG ], care este atașat la pompa de aer cu un șurub R Fundul BD este acoperit cu sticlă, concavă pe o parte și convexă pe cealaltă, astfel încât partea convexă să fie în interior, astfel încât să nu se rupă de elasticitatea aerului comprimat Fundul în AC este de cupru, are aceeași sticlă, totuși, o sticlă mai mică, care este îndepărtată astfel încât lucrurile să poată fi puse în vas, atașat Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană G Leno este șuruburi și benzi de cupru, după caz, așezând un inel din ceară sau jambiere umede, astfel încât să nu mai rămână un pasaj pentru aerul comprimat Secțiunea Mai târziu, sunetul se răspândește prin aer (§ ), pentru aceasta nu este de mirare că în apă clopotul scufundat dă un sunet plictisitor Secțiunea Câtă distanță parcurge soneria într-o secundă, mulți au investigat Că totul în măsura unui picior de Aglia a fost citat de domnul Dergam în Notele științifice Aglian No b, p Numele observatorilor Distanța pe care o parcurge sunând într-o secundă Newton First după Roberts » Boyle » Walker Mersen » Flamsteed Ì lo [și Gels J " Florentini ,, francez » Secțiunea Același Dergam, prin împușcături din fulgi, știa că soneria se extinde într-o mișcare uniformă și că sunetul unei lovituri de ciocan și al unui fulger împușcat pe o distanță de o milă este auzit brusc De unde se vede că măreția sunetului nu depinde de viteze diferite, ci de cantități diferite de aer, puse în mișcare la un moment dat Secțiunea O vezică umflată și legată, ca să nu scape aerul, când o pui pe cărbune încins, ea, izbucnind, va da un sunet grozav Același lucru se va întâmpla dacă bila de sticlă AB este topită în B [Fig ], vei aplica la flacăra lumânării Biblioteca „Runiverse” - Lucrări de fizică și chimie - sau pune-l pe cărbuni Bila trebuie să conțină mai mult de jumătate de vodcă dublă sau oțet Dacă bilele sunt mai mari și mai groase, atunci vor da cel mai puternic sunet de la sine, deoarece aceste bile sunt rupte de elasticitatea aerului care s-a extins în ele (§ bb) Aerul, care scapă, pune în mișcare particulele de aer aflate în apropiere, pe care le produce soneria Secțiunea Depinde de același motiv pentru care unele corpuri, la aprindere, degajă o flacără largă, iar particulele se aruncă foarte curând în aer și dau naștere la un zgomot mare, precum zgomot de aur sau de pulbere de zgomot, care dau un sunet grozav, fiind aplicate într-o lingură de fier sau pe un cuțit peste cărbune încins sau peste o lumânare Pulberea de fulger este făcută din trei părți de salpetru, din două părți de sare din tartru și dintr-o parte de sulf combustibil, frecând aceste materii în jug până când sunt suficient de amestecate Că pulberea care zdrăngănește se extinde la căldură este evident din faptul că rupe oala când pui câteva în ea și o pui pe cărbuni încinși Această pulbere aruncă trupurile care i se împotrivesc, căci o monedă considerabilă de argint lovește tavanul cu mare aspirație și adesea se lipește în el cu marginea, când această pulbere de sub ea izbucnește din foc Mai mult decât atât, există suficiente particule care sunt zdrobite prin aer de la flacăra în expansiune, pentru că flacăra în expansiune provine din sulf și salpetru, iar boabe de sare din tartru, împărțite în particule mici, sunt împrăștiate din flacără Secțiunea Teava lungă de tablă, de exemplu cincisprezece picioare lungime și un inch în diametru, dacă pui un capăt la urechea unei alte persoane și îi șoptești celuilalt, atunci el îți va auzi vorbirea clar, ca și cum i-ai vorbi tare Sunetul capătă mai multă putere prin aversiunea aerului de pe pereții tubului, din care mai multe particule de aer sunt în mișcare Biblioteca „Runiverse” Fizica experimentală Wolfiană ■ vine decât dintr-o gură care șoptește? Iar măreția sunetului depinde de multitudinea de particule de aer care se mișcă împreună Secțiunea Această observație a dat naștere la realizarea acelor trâmbițe, care sporesc mult vocea umană Se deschid treptat mai larg de la un capăt la celălalt [Fig ] Aceasta este deja partea întâi DE Căci periferia în D are un inch, în E aproximativ trei inci, iar din acest loc crește treptat, astfel încât în F periferia are în sine aproximativ y inci, în G un picior întreg, în H un picior și jumătate, iar în B y picioare ; lungime FD - mai mult de y inci, FG - jumătate de picior, * GH - aproape aceeași lungime, HB - y inci; gura EAC este realizată în așa fel încât să fie mai convenabil să atașați gura de țeavă Dar, deși figura trâmbiței de semănat este definită în mod deliberat prin artă, ea nu a fost încă adusă la acuratețe geometrică Gura este făcută ca vocea să nu treacă pe lângă țeavă, ci să fie puternică, pentru aceasta țeava în D se face îngustă Și astfel încât, prin repulsie, un număr mai mare de particule de aer ar intra în mișcare răsunătoare și ar duce ele însele la aceasta un număr și mai mare de alte particule, pentru aceasta lățimea țevii până la capătul respins crește Chiar la ieșire, țeava este foarte largă și deschisă răsucite Secțiunea Și din moment ce sunetul este supus dezgustului, se întâmplă ca dacă gura celui care vorbește să aibă propria sa În loc de această frază, există următoarea frază în scris de mână: Sunetul primește o mare putere de la nimic altceva, ci numai prin aversiunea unui număr mare de particule de aer; din care se întâmplă că mai multe particule, care se retrag din pereții tubului, vin în aceeași mișcare, deși nu multe dintre ele se mișcă din mișcarea gurii Nu există cuvinte în manuscris mai lungi de -|- inci FD, jumătate de picior FG Lomonosov, v ! Biblioteca „Runivers” Lucrări pe cip și chimie - poziţia la un punct de legătură E a bolţilor eliptice BHA [Fig ], atunci urechea ascultătorului în alt punct D, luând în sine toate razele vocii CD, GD, HD etc , îi va auzi clar vocea, deși cei care stau între aceste puncte nu pot auzi nimic Căci geometrii știu că planul eliptic deviază atât de mult razele de lumină sau sunetul, încât ei, lăsând un punct de legătură, se adună în altul capitolul DESPRE BODY WELLS Secțiunea Într-un vas cilindric de sticlă, care nu este foarte lat, se toarnă puțină apă, vodcă sau bere Evacuați aerul care se află afară cu o pompă de aer (§ ) De îndată ce scoateți pistonul o dată, se vor ridica multe bule de aer, care se înmulțesc prin scoaterea frecventă De unde este foarte clar că apa, berea etc , conțin mult aer, așadar, există găuri în ele care nu au propria lor materie, componenta corpului, și care conțin aer în sine Aceste godeuri se numesc pori Dacă este necesar ca în acest experiment să aibă loc schimbări rapid în acțiune, pentru aceasta trebuie folosit un mic clopot de sticlă, astfel încât densitatea aerului să scadă rapid (§ ) Secțiunea Și deși se pare că dintr-un corp lichid ies mai multe bule de aer decât din altul, de exemplu, din vodcă ies mult mai multe bule de aer mai mult aer decât apă Pentru faptul că dintr-o materie lichidă ies bule mai des și mai mult decât dintr-o alta, depinde de asta că aerul este confortabil Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană poate ieși mai degrabă dintr-unul decât din celălalt De ce se întâmplă că, dacă încălziți apă, astfel încât elasticitatea conținutului de aer din ea să crească (§ ) și densitatea apei în sine să scadă (§ ), atunci va fierbe la fel ca vodca Secțiunea La fel, sângele și urina, cât sunt calde, spumează chiar mai mult decât vodca, deși apoi, de îndată ce se răcesc, nu se eliberează nici măcar o bulă dacă nu sunt încălzite din nou De asemenea, laptele rece nu prezintă o singură bulă sub clopot, totuși, atunci când este încălzit, face spumă atât de mult încât aproape totul plutește din vas Secțiunea Nu este neplăcut de urmărit când gălbenușul de ou, fiind ușor încălzit, se transformă în spumă fără aer și, după ce a lăsat să intre aer sub clopot, se contractă din nou Secțiunea Prin aceeași experiență, aflăm că într-un copac, în frunze, în fructe, în piele și rășină, există găuri umplute cu aer, în care apa este presată de povara atmosferei după ce o lasă să intre Secțiunea Este de remarcat faptul că atunci când apa intră în fântâni, atunci corpurile se așează pe fund, care pluteau anterior pe ea De unde se vede clar că însăși materia din care sunt compuse este proporțional mai grea decât apa (§ ), și numai de dragul găurilor umplute cu aer, ei plutesc pe ea (§ ) Secțiunea Dacă faceți un clopot din lemn de molid, care are găuri largi și, în loc de o pompă de aer din sticlă, îl puneți pe un cerc, scoateți aerul, atunci la început va fi oarecum * Biblioteca „Runiverse” Trddy în fizică și chimie - se va lipi de el; între timp, punându-ți urechea, vei auzi un șuierat care, de îndată ce se oprește, atunci și clopoțelul va fi eliberat din cerc Acest șuierat vine din aerul care pătrunde prin porii lemnului și intră în clopot, ceea ce reiese din motivele de mai sus (§ ) Și de aici rezultă că aerul se mișcă prin porii copacului Secțiunea Prin aceiași pori trece și apa, ceea ce se dovedește prin următorul experiment: un vas BGA cu margini largi trebuie făcut din lemn de tei [Fig J, astfel încât să poată fi lipită cu untură de vită într-un vas de sticlă FEGH, care are atașată o margine de cupru la fel de largă EF Acest vas, dacă îl umpleți cu apă și atașați un vas de sticlă cu un șurub H la o pompă de aer, atunci după extragerea aerului, apa va curge prin găurile copacului, ca printr-o sită Tubul ІК nu permite pătrunderea apei în pompă, iar aerul iese liber la capătul tubului I Secțiunea Este și mai surprinzător că mercurul trece prin găurile din copac, deoarece dacă un vas cilindric SV A [Fig ] va fi conectat la un tub de sticlă, lung de vreo trei picioare, cu un șurub E atașat de D și îl veți turna cu mercur printr-un murd făcut la fundul vasului, care este blocat cu un șurub de lemn, și apoi, după ce ați scos șurubul E, veți deschide scufundarea D astfel încât aerul exterior să acționeze cu sarcina sa asupra mercurului, apoi, nu fără amuzament, veți vedea cum mercurul va sări din găurile copacului în GF Dacă eliminați presiunea aerului exterior pe găurile din copac, atunci va urma același lucru, deși deschiderea conductei D va fi închisă Secțiunea Când te uiți la cercul GF, de unde sare mercurul, printr-un microscop, vei vedea cu nu mai puțin amuzament dir-uri rotunde, aranjate în ordine pe un copac, ca Biblioteca „Runivers” Fizica experimentală Wolfiană gâtul tuburilor înguste, care arată clar că arborele are tuburi foarte înguste umplute cu aer Secțiunea Aceleași tuburi de aer sunt afișate dacă tăiați un băț dintr-o ramură subțire și cu un capăt în sus și îl puneți pe celălalt pe fundul vasului în apă, apoi scoateți aerul din exterior cu o pompă de aer, deoarece apoi bule de aer vor merge din tăietura inferioară de lângă el, din același număr de tuburi câte dintre ele s-au deschis din copac în apă Și pentru ca bulele de aer care ies de obicei din apă să nu interfereze cu privirea, pentru aceasta, aerul trebuie mai întâi scos din apă Secțiunea Apa trece în mod egal prin puțurile bulei; căci dacă acoperiți o parte a unui vas cilindric, care este acoperit de ambele părți, cu un balon și scoateți aer din el cu o pompă de aer, atunci aerul exterior va presa bula cu sarcina ei, în care apa turnată va apărea curge prin bulă în vas, ca printr-o sită O bula poate fi înfășurată în jurul vasului descris mai sus (§ ), prin care va urma o experiență egală Bula trebuie să fie umedă, astfel încât să poată fi strâns legată pentru a reține aerul exterior; în plus, ar trebui să fie mult mai lat decât orificiul în sine, astfel încât, după ce a fost apăsat în vas, să nu se târască afară de sub frânghie Secțiunea Dacă bula [Fig ] înfășoară tubul anatomic (§ ), umplând vasul AB și tubul CE cu apă, veți vedea că bula este umflată, astfel încât să fie mai convenabil să se separe diferitele sale membrane și să se vadă mai clar venele împărțit în ramuri Apa va trece prin bulă dacă este atașată de ea din exterior Biblioteca „Runiverse” Lucrări de fizică și chimie - Secțiunea Veți vedea același lucru atunci când examinați pielea unui animal, stratul stomacului sau intestinele cu un tub anatomic Și în plus, veți vedea și alte lucruri pe care le-am menționat despre membranele vezicii urinare Secțiunea Mai mult, trebuie să știm că toate corpurile au găurile lor, deși prin ele nu trece nici apa, nici aerul Când puneți o foaie de aur între ochi și fereastră, sau seara în fața unei lumânări, veți vedea că lumina trece prin aur până la ochi, astfel încât să puteți vedea clar nu numai sticla ferestrei, dar și nori și o flacără de lumânare, deși de culoare verde, veți vedea în detaliu Și de vreme ce florile se nasc numai prin refracția razelor (§ ), pentru aceasta nu există nicio îndoială că și în aur lumina se sparge Mai mult, este clar că aurul, deși este mai gros decât toate corpurile pământești (§ ), are totuși găuri; și pentru aceasta nu există nicio îndoială că toate celelalte chestiuni care nu sunt atât de groase au găuri capitolul DESPRE EXPERIMENTE PE ANIMALE, ȘI MAI ȘI ÎN LOC FĂRĂ AER Secțiunea În vremurile moderne, este destul de bine cunoscut faptul că animalele mor fără aer Cu toate acestea, vom oferi aici câteva* circumstanțe Păsările, la prima extragere a pistonului și la înroșirea aerului, întorc mai întâi capetele, apoi, amorțite, își țin nemișcate capetele și ochii deschiși Și pe măsură ce aerul este mai mult scos, ei, după ce au bătut puțin, mor Cu toate acestea, dacă în momentul în care pasărea a Există unele circumstanțe speciale în manuscris Biblioteca „Runivers” Fenicia experimentală Wolffiană bate sub clopot, lasa aerul sa intre, apoi isi va veni din nou in fire Uneori s-a întâmplat ca găina, scăpată de bătaie prin lăsarea aerului, să ajungă la prima stare și să trăiască împreună cu celelalte la fel de sănătoasă ca înainte Secțiunea Dacă cineva vrea să vadă mișcarea inimii și acțiunile care au loc de acolo, el, după exemplul domnului lup, poate smulge pene de la gât și din gușa unui porumbel Mai mult, va vedea că, după intrarea aerului exterior, pielea de boabe, care este atașată de gușă, se va lipi foarte strâns, iar boabele în sine vor fi atât de strânse încât parcă piatra va fi tare de la presiunea puternică a aerului exterior Secțiunea Veți observa același lucru la animalele cu patru picioare, de exemplu la iepuri, pisici Venele sângeroase din urechile iepurilor sunt foarte umflate, așa cum trebuie să fie cazul în toate vasele de sânge din tot corpul (§ ) Secțiunea Broaștele fără aer trăiesc foarte mult timp, precum racii, deși corpul lor este foarte umflat, astfel încât să nu se așeze în apă până când aerul exterior este lăsat să intre Broaștele se umflă mai mult dacă sunt așezate într-un astfel de vas, unde pot fi încălzite de cărbuni fără aer Secțiunea Peștii fără aer se umflă și, după ce s-au ridicat din fund, înoată cu burta în apă Este foarte greu să-i omori În acest caz, trebuie folosit vasul descris mai sus - fond Biblioteca „Runivers” EDITORIAL Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” Moștenirea creativă a genialului om de știință rus, mare scriitor și neobosit luptător pentru independența națională și demnitatea științei și culturii ruse, Mihail Vasilyevich Lomonosov, are nu numai interes istoric, ci și direct științific și social pentru poporul sovietic Activitățile lui Lomonosov au constituit o întreagă epocă și au avut un impact semnificativ asupra istoriei ulterioare a culturii ruse Lomonosov a inițiat dezvoltarea unui număr de discipline științifice în Rusia Numele său este asociat cu dezvoltarea teoriei atomiste în țara noastră ca bază a științelor naturale materialiste, științelor fizice și chimice, tehnologiei chimice și instrumentație, tehnologia minieră, producția de sticlă și ceramică, optică și astronomie, geologie și mineralogie, geografie și explorare a Nordului, doctrina limbii ruse, istorie și economie Cu o forță și entuziasm extraordinare, a acoperit toate domeniile cunoașterii, toate ramurile educației, deschizând noi căi de dezvoltare a acestora în țara noastră Lomonosov, potrivit lui Pușkin, a fost „prima noastră universitate”, Lomonosov a fost cu mult înaintea științei occidentale, ridicând foarte mult importanța științei ruse avansate în știința naturală mondială În lucrările sale, incluse pentru totdeauna în fondul de aur al culturii ruse și mondiale, oameni de știință, tehnicieni și inventatori ai țării noastre și acum găsesc multe idei și declarații valoroase pentru dezvoltarea în continuare a științei și tehnologiei sovietice Numele Lomonosov este indisolubil legat de tradițiile patriotice ale științei și culturii noastre naționale, Biblioteca „Runiverse” Editorial tradiții de dezvoltare și întărire a viziunii materialiste asupra lumii, tradiții de alegere a problemelor largi de actualitate ale științei, legate organic de practica, de viață, tradiții de luptă fără compromisuri împotriva a tot ceea ce este reacționar și înapoiat care întârzie dezvoltarea științei avansate, tradiții de implacabilitate față de „dușmanii Științe rusești”, la închinarea străinilor, tradiții de luptă pentru demnitatea și independența științei și culturii lor naționale Trăsăturile eroice ale marelui popor rus, mintea lui limpede, credința lor fermă în forțele proprii, dragostea lor arzătoare pentru patria și marele ei viitor și-au găsit expresia vie în opera lui Lomonosov „Onoarea poporului rus”, scria Lomonosov în , „necesită, pentru a-și arăta abilitatea și ascuțimea în științe și ca patria noastră să-și poată folosi proprii fii, nu numai în curajul militar și în alte chestiuni importante, ci de asemenea, în raționamentul cunoștințelor înalte" În urma lui Lomonosov, oamenii de știință, tehnicienii și inventatorii țării noastre au adus o contribuție neprețuită la cultura și știința rusă și mondială Tradițiile începute de Lomonoșov își păstrează semnificația în timpul nostru în dezvoltarea și întărirea ulterioară a științei sovietice Imaginea adevărată a lui Lomonosov, pasiunea lui pentru știință, pentru transformarea patriei sale, credința sa profundă în talentele și creativitatea popoarelor țării noastre, și acum au o mare valoare educațională pentru tineretul nostru, pentru tinerii noștri oameni de știință Lomonosov a visat la „restaurarea epocii de aur a științelor nobile” O înflorire fără precedent a științei, tehnologiei și culturii a venit abia în epoca lui Lenin-Stalin în marea țară a socialismului și, prin urmare, numele lui Lomonosov, faptele și lucrările sale sunt atât de dragi și de înțeles pentru toți oamenii sovietici din timpul nostru Lucrările lui Lomonosov au fost publicate de mai multe ori pe parcursul a două secole Prima ediție a fost întreprinsă la inițiativa lui Lomonosov însuși în Prima carte a acestei ediții a fost Biblioteca „Runiverse” Editorial publicată la sfârşitul lui iulie sub titlul „Culegere de diverse lucrări în versuri şi proză de Mihail Lomonosov” ^ Conţinea exclusiv opere de artă În - Universitatea din Moscova a realizat a doua ediție în două cărți cu câteva completări Prima carte a fost retipărită de atunci Ambele ediții nu au inclus toate lucrările științifice și literare ale lui Lomonosov După moartea sa, în , Academia de Științe a realizat o nouă (a treia) ediție, tot în două cărți Conținea exclusiv lucrări literare și artistice ale lui Lomonosov A patra ediție, mai extinsă, în trei cărți, a fost tipărită de tipografia Universității din Moscova sub conducerea rectorului Academiei slavo-greco-latine din Moscova Damaskin (D Semenov-Rudnev) în Prima ediție efectiv științifică a lucrărilor lui Lomonosov (a cincea în ordine) în șase părți „cu introducerea vieții scriitorului și cu adăugarea multor lucrări ale sale încă nepublicate nicăieri”, precum și scrisori, a fost tipărită de Academia de Științe în - Această ediție a apărut cu o a doua ștanțare în , a treia ștanțare - în - A șasea ediție din în trei părți, „proaspăt corectată, cu adăugarea unei descrieri detaliate a vieții scriitorului, preluată din edițiile Moscova și Academice”, a fost tipărită la tipografia Schnor din Sankt Petersburg În trei părți a apărut în și publicarea Academiei Ruse (a șaptea în ordine) Următoarea (a opta) ediție în trei volume, realizată în de librarul A F Smirdin, diferă semnificativ de acestea Pentru prima dată, a inclus câteva documente oficiale și de afaceri ale lui Lomonosov publicate de V Passek în „Eseuri despre Rusia” în și despre activitățile sale științifice și organizaționale la Academie Biblioteca „Runiverse” * Editorial -Sci Volumul doi și trei ale acestei ediții au fost retipărite în În cele din urmă, ultima, a noua ediție (a doua științifică), cea mai completă dintre toate edițiile anterioare, a fost întreprinsă la sfârșitul secolului al XIX-lea Academia de Științe Primele cinci volume ale acesteia au fost publicate sub redacția academicianului M I Sukhomlinov cu note explicative extinse (vol I - , vol P - , vol III - , vol IV - oraș, vol V - ) Odată cu moartea academicianului M I Sukhomlinov (în ), publicația a fost suspendată temporar; a continuat după Marea Revoluție Socialistă din Octombrie: vol VI editat de G M Knyazev și B N Menshutkin a apărut în , vol VJI editat de B N Menshutkin în În , această ediție academică a fost completată de ultimul volum, al VIII-lea, publicat sub redacția academicianului S I Vavilov cu comentarii de L B Modzalevsky Cea mai recentă ediție a lucrărilor lui Lomonosov a avut două dezavantaje semnificative: nu cuprindea multe dintre lucrările marelui om de știință, notițele sale, documentele autobiografice și lucrările oficiale; în plus, multe lucrări ale lui Lomonosov, în special în fizică și chimie, publicate în vol V, VI și VII sunt date în latină, în mare parte fără traducere și fără note Această ediție, din motivele indicate, nu poate satisface cerințele cititorilor sovietici; de altfel, chiar înainte de finalizarea sa a devenit o raritate bibliografică Actuala ediție a lucrărilor lui Lomonosov, întreprinsă de Academia de Științe a URSS, este cea mai completă dintre toate și diferă în multe privințe de ediția academică anterioară A fost pregătit pe baza multor lucrări depuse de oamenii de știință sovietici pentru a căuta, descrie și studia moștenirea științifică diversă și bogată a Lomonosovului Această ediție include câteva sute de lucrări ale lui Lomonosov care nu au fost incluse în cea mai recentă ediție academică și nu au fost publicate anterior Aceste documente includ Biblioteca „Runivers” Editorial o serie de articole și note de importanță științifică, documente autobiografice, traduceri și diferite lucrări oficiale care îl caracterizează pe Lomonosov ca un organizator remarcabil al științei și educației rusești în secolul al XVIII-lea De remarcate sunt documentele referitoare la activitățile lui Lomonosov ca om de știință experimental În această ediție, toate textele publicate sunt verificate cu surse primare - manuscrise și ediții pe viață În unele cazuri, când nu s-au păstrat manuscrise sau ediții pe viață ale operelor individuale ale lui Lomonosov, textul este tipărit conform celei mai de încredere surse studiate critic Toate lucrările lui Lomonosov sunt tipărite după noua ortografie cu înlocuirea punctuației lui Lomonosov cu punctuația modernă, dar cu păstrarea tuturor, dacă este posibil, a trăsăturilor inerente limbajului lui Lomonosov Toate lucrările lui Lomonosov scrise în latină sunt publicate simultan în limba originală și în traducere rusă Când traducerile lui B N Menshutkin, făcute de el cu mulți ani în urmă, sunt incluse în această ediție, aceste traduceri au suferit o revizuire editorială semnificativă La editarea acestora, precum și în noile traduceri ale operelor latine ale lui Lomonosov, scopul principal a fost acela de a transmite cu acuratețe sensul originalului Prin urmare, trăsăturile caracteristice ale stilului rusesc al lui Lomonosov în aceste traduceri, de regulă, nu au fost reproduse Numai în cazuri izolate a fost posibilă folosirea terminologiei sale științifice naturale rusești Textele latine ale operelor lui Lomonosov sunt publicate cu păstrarea caracteristicilor sistemului de ortografie din acea vreme Abaterile aleatorii de la normă, de regulă, nu persistă Variantele sunt reproduse în această ediție doar parțial, numai în cazurile de discrepanțe semnificative cu textul principal Sunt oferite opțiuni mai mici Biblioteca „Runiverse” Editorial ca note de subsol sub textul principal Pentru cuvintele și expresiile individuale barate, în textul barat sunt introduse paranteze unghiulare Toate inserțiile editoriale și conjecturile introduse în textele lui Lomonosov sunt cuprinse între paranteze drepte obișnuite [ ] Titlurile editoriale ale operelor lui Lomonosov care nu au un titlu de autor sunt incluse în aceleași paranteze Lucrările lui Lomonosov sunt împărțite în secțiuni ale activității sale Fiecare secțiune este dedicată unui volum separat sau mai multor volume, în funcție de cantitatea de material În cadrul fiecărui volum, lucrările lui Lomonosov sunt aranjate cronologic în funcție de momentul în care au fost scrise sau publicate Unele abateri de la acest principiu au fost făcute numai în cazuri individuale, când a fost necesar să se păstreze legătura organică dintre lucrările omogene Spre deosebire de vechile ediții ale operelor lui Lomonoșov, în care lucrările de ficțiune și filologice erau tipărite în primele volume când materialul a fost distribuit, în această ediție primele volume sunt consacrate lucrărilor științifice ale lui Lomonoșov din fizică, chimie și alte științe ale naturii La sfârșitul fiecărui volum sunt scurte note de referință la lucrările publicate în volum, precum și un index al numelor personale Această colecție completă de lucrări ale lui Lomonosov este realizată de Comitetul de redacție principal al publicației, cu participarea directă a Comisiei de istorie a Academiei de Științe a URSS, a Arhivelor Academiei de Științe a URSS și a specialiștilor invitați * * * Primul volum conține lucrările lui Lomonosov despre fizică și chimie, scrise de acesta în perioada - , adică în anii de studiu și în primii ani ai șederii sale la Academia de Științe din Sankt Petersburg Biblioteca „Runiverse” Editorial Conținutul principal al volumului constă în lucrări în care, folosind exemplele problemelor generale și particulare ale fizicii și chimiei, Lomonosov, pentru prima dată în istoria științelor naturale, creează o doctrină materialistă integrală a naturii Lomonosov a numit filosofia sa materialistă a naturii, în care întrebările filozofiei sunt indisolubil legate de întrebările științelor naturii, „filozofie corpusculară ” Ea a stat la baza tuturor cercetărilor ulterioare în științe naturale ale lui Lomonosov și a predeterminat în mare măsură descoperirile sale, în unele cazuri mai mult cu un secol înaintea lor timp Dezvoltarea și fundamentarea filozofiei corpusculare și explicarea pe baza ei a anumitor probleme de fizică și chimie sunt dedicate lucrărilor lui Lomonosov: „Elemente de chimie matematică”, „Note OL despre fizică și filozofie corpusculară”, „Experiență în teorie” a particulelor insensibile ale corpurilor”, „Însemnări despre gravitația corpurilor”, „ de note despre coeziunea corpusculilor”, „Despre coeziunea și poziția monadelor fizice”, „Despre particulele fizice insensibile care alcătuiesc corpurile naturale” Lucrările lui Lomonosov „Discurs asupra unui instrument incendiar catoptric-dioptric”, „Despre libera circulație a aerului observată în mine” și „Despre luciul metalic” sunt dedicate anumitor subiecte speciale din fizică și chimie legate de dezvoltarea problemelor de fizică tehnică și știința metalelor Dintre lucrările din , sunt incluse următoarele: traducerea Fizicii experimentale Wolffian fără completările introduse de Lomonosov la această traducere când a fost republicată în și Programul, a cărui compilare a fost asociată cu lectura de către Lomonosov a primul curs public de prelegeri în Rusia despre fizica experimentală în limba rusă Dintre lucrările lui Lomonosov publicate în acest volum, doar câteva au fost publicate în timpul vieții sale, și anume: „Despre libera circulație a aerului observată în mine”, „Dis Biblioteca „Runiverse” Editorial certificat privind acțiunea solvenților chimici în general**, „Asupra luciului metalic**, traducere din „Fizica experimentală Wolfiană** și „Program** Restul lucrărilor incluse în acest volum au văzut pentru prima dată lumina abia în secolul al XX-lea Unele dintre lucrările incluse în acest volum sunt publicate în traducere rusă pentru prima dată Acestea sunt: „Discurs asupra instrumentului incendiar catoptric-dioptric**” note despre fizică și filozofie corpusculară**, „ note despre coeziunea corpusculilor**, „Despre coeziunea și poziția monadelor fizice**, „Despre particule fizice insensibile care alcătuiesc corpurile naturale** Lucrarea „Însemnări despre gravitația corpurilor” (atât text latin, cât și traducere în limba rusă) este publicată pentru prima dată în acest volum Primul volum al acestei publicații a fost pregătit pentru publicare de către AA Eliseev La pregătirea volumului au mai participat A I Andreev, G P Blok, A I Dovatur, G M Korovin, E B Ryss Editarea traducerilor și a textelor latine a fost realizată de Ya M Borovsky Au fost întocmite note: la lucrările nr , , , , , , , , , , , , și - A A Eliseev; la lucrările KhvKh , și - V L Chenakal; să lucreze nr - V P Barzakovsky; la lucrarea Xv - N M Raskin și la lucrarea Xv - AI Dovatur Indexul numelor personale a fost întocmit de G M Korovin Biblioteca „Runiverse” INDEX AL NUMELOR PERSONALE Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” Agricola (Bauer), Georg (Agricola, Georg, ’- ), mineralog și metalurgist german „Despre metalurgie” - , , , , Algever, David (Algcwer, David, - ), matematician și meteorolog german „Experiență de ietometrie curioasă” - , Amonton / Amontony /, Guillaume (Amenions, Guillaume, - ), fizician francez - , Aristotel ( - î Hr ), filosof și naturalist grec antic - , , , , , Bara X în și c, Ernst-Christoph (Wag-chwitz, Ernst Christoph, d ), călător german „Descriere, călătorii în Indiile de Est” - , , Bernoulli / Bernoulli /, Johann (Bernoulli, Johann, - ), matematician și fizician elvețian - , , , Bernoulli, Jacob ( - ), matematician elvețian „Despre gravitația eterului” - , , - , , B e X e r, Johann Joachim (Becher, Johann Joachim, - ), chimist și economist german „Despre minereu de nisip * - , , ; „Fizica subterană” - , , B e X și s, Philip (Bechlus, Philipp), a tradus în germană cartea lui G Agricola „Despre metalurgie” - Bilyarsky, Petr Spiridonovich ( - ), academician „Materiale pentru biografia lui Lomonosov * - , , , , , , Bion, Nicolas ( - ), inginer francez „Școala de Instrumente Matematice*— , , , , Bogdanov, Andrei Ivanovici ( - ), bibliotecar al Academiei de Științe - Notă Indexul cuprinde nume menționate atât în textul lucrărilor lui Lomonosov, cât și în notele la acestea Paginile de note sunt tipărite cu caractere cursive Numele în paranteze oblice sunt date în ortografia lui Lomonosov, care diferă de cea actuală Lomonosov, vol I Biblioteca „Runiverse” Indexul numelor personale Boyle / Boyle /, Robert (Bowie, Robert, - ), fizician și chimist englez - , , , , , , , , , , , , , , ; „Istoria fluidității și ter-doeti” - , , , , ; „Noi experimente de fizică și mecanică” - , , , ; „Despre mișcările interne” - , , , , , , ; „Despre originea calităților și formelor” – , , ; „Experimente și raționament despre porozitatea corpurilor” - ; „Note despre atmosferele corpurilor solide” - , , , , , ; „Continuarea noilor experimente fizice și mecanice” - , , , ; „Tratat despre diamant” - , Borelli, Giovanni Alfonso (Borelli, Giovanni Alfonso, - ), matematician și naturalist italian - Brown, Joseph-Adam ( - ), academician - Bruckmann, Franz Ernst ( - ), mineralog german „Visteria lui Dumnezeu” – - , Bruno, Giordano ( - ), filosof italian - / /Bu o t / - vezi Buo, Jacques Burg Ave, Hermann (Boerhaave, Hermann, - ), chimist și medic olandez - ; „Elemente de chimie” - , , , , , , , , - , , , , , ; „Instrucțiuni medicale” - , Buot (Buot), Jacques (Buot, Jacques, d ), inginer, fizician și matematician francez - /Valker/ - vezi Walker Veitbrecht, Iosia ( - ), academician - Vi in and an and, Vincenzo (Vіѵіапі Vincenzo, lt> - ), matematician italian - Villette, François ( - ), mecanic și optician francez - , , , , , Willis / Willis /, Thomas (Willis, Thomas, - ), fizician și medic englez - Vinogradov, Dmitri Ivanovici ( - ), student al Academiei de Științe - , Winsheim, Christian-Nicholas von (d ), academician - Virgil, Publius Maro ( - î Hr ), poet roman „Eneida” - , Volder, Burchard de (Volder, Burcher de, - ), fizician și matematician olandez - Volkov, Boris traducător AN - / Wolf, Christian (WoL', Christian, - ), naturalist și filosof german, membru de onoare al Academiei de Științe - - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , ; „Fizica dogmatică” - , , , , , , , , ; „Cosmologie” - , , , , , , , , , ; „Ontologie” - , , , , , , , , , , , , , „Experimente în studiul florilor” - ; „Discurs despre iarna lui ” - , , ; „Reflecții fizice asupra acțiunilor naturii” – ; „Fizica experimentală” – , , - , , , , , , ; „Ele Biblioteca „Runivers” Indexul numelor personale polițiști aritmetici" - , , , , , , , , , , , , ; "Elemente de aerometrie" - , ; „Elemente de geometrie” - - , , , ; „Elemente de hidraulică” - , , , , , , ; „Elemente de hidrostatică * - , , - , ; „Elemente de mecanică” - , , , , , , Vorontsov, Mihail Ilarionovici ( - ), vicecancelar - , , /Galev și th/ (Halesius) - vezi Gaels, Stephen Galileo, Galileo (Galilei, Galileo, - ), fizician și astronom italian - Halley /Gelei/, Edmund (Nailley, Edmund, - ), astronom englez - Gamberger, Georg-Erhard (Our-berger, Georg Erchard, - ), fizician german „Elemente de fizică” - - , , , , , , , / Hartsucker / - vezi Hartsoeker, Nikolai Gassendi, Pierre (Gassend, Pierre, - ), filosof francez - , Gainsius, Gottfried (Heinslus, Gottfried, - ), academician - , ; „Descrierea cometei din ” - , , , /Helei/ - vezi Halley, Edmund Gellert, Christlieb - Ergott ( - ), adjunct al Academiei de Științe - Genkel, Johann Friedrich (Nep-ckel, Johann Friedrich, - ), chimist și metalurgist german - Guericke / Gerikk /, ¿Otto von (Guericke, Otto von, - ), nu- " fizician german - , , , ; „Noile experimente din Magdeburg asupra vidului” - , , , , Eroi (sec lí-I î Hr ), fizician și mecanic grec antic „Fântâna Geron” - , Hipparchus / Iparh / (secolul II î Hr ), astronom și matematician grec antic - , Glauber, Johann Rudolf ( - ), chimist german - , Gmelin, Johann-Georg ( - ), Academician - , / G o k c / - vezi Hooke, Robert Goksbey / Goksbey /, Francis (Hauksbee, Francis, d ), fizician englez - , ; „Experimente fizico-mecanice” - , Holland s, Isaac, alchimistul secolului al XIV-lea - , , Goldbach, creștin ( - ), academician - Homberg, Wilhelm ( - ), chimist, membru al Academiei de Științe din Paris— , , Grimaldi / Grimald /, Francesco Maria (Grimaldi, Francesco Maria, - ), fizician italian - / Hugens și y / (Hugenius) - vezi Huygens, Christian Hooke / Gokk /, Robert (Nooke, Robert, - ), fizician, astronom și matematician englez - , < Hales / Galesius /, Stephen (Hales, Stephen, - ), naturalist englez, „Statica plantelor” - , , Huygens / Hugeny /, Christian (Huygens, Christian, - ), matematician, astronom și fi olandez Biblioteca „Runivers” Indexul numelor personale zik - , , , , ; „Tratat despre lumină” - , Desaguliers / Desaguliers /, Theo-fil (Desagullers, Théophile, - ), fizician francez - Descartes / Cartesius /, Rene (Descartes, René, - ), filozof, matematician și fizician francez - , , ; „Demoni cartusieni” - , / Del I Gere / - vezi La Gere, Philippe de Dergem (Derham /, William (Der-ham, William, - ), fizician, astronom și meteorolog englez - , , , , , Drebbel, Cornelius ( - ), fizician și mecanic olandez - Jean Baptiste Duhamel ( - ), astronom francez, secretar al Academiei de Științe din Paris „Istoria Academiei Regale de Științe” - PO, , Euclid (c - î Hr ), matematician grec antic - , / Și π p a r i / - vezi Hiparh Isaac Dutch - vezi Hollandus, Isaac / Cartesius / (Carthesius) - vezi Descartes, Rene Cassini, Giovanni Domenico (Cassini, Giovanni Domenico, - ), astronom italian - Cassini / Cassinius /, Jacques (Cassini, Jacques, - ), astronom francez - , Keill, John (Keill, John, - ), fizician și astronom englez „Introducere în fizica adevărată” - , , Keir, James (Kelr, James, - ), chimist englez - , Kepler, Johann (Kepler, Johann, - ), astronom german— K și r X e r, Athanasius (Kìrcher, Athanasius, - ), om de știință german „Lumea interlopă” - Clarke, Samuel ( - ), filozof englez - Conradi, Israel (Conradi, Israel), fizician german al secolului al XVII-lea - Korf, Johann Albrecht ( - ), președintele Academiei de Științe - Kotelnikov, Simeon Kirillovich ( - ), academician - Kraft, Georg-Wolfgang (Kraft, Georg Wolfgang, - ), academician - , , ; „Despre duritatea diferitelor corpuri” - ; „Fizica experimentală” - , , Crusius, creștin ( - ), academician - Krylov, Alexei Nikolaevici ( - ), academician - Kunik, Arist Aristovich ( - ), academician „Colecție de materiale pentru istoria Academiei de Științe în secolul al XVIII-lea”— , , , , , Kunkel, Johann (Kunckel von Lowenstjern, Johann, - ), chimist german „Laboratorul de chimie” - , , - , , La Hire / Delyagir /, Gabriel Philippe de (La Hire, Gabriel Philippe, - ), fizician și astronom francez „Noi observații asupra magnetului” - , , La Hire, Philippe de ( - ), astronom și matematician francez - , , , Biblioteca „Runivers” Index de nume de persoane:n Lev en guk, Anton (Leeuwenhoek, Anton, - ), optician olandez - Leibnitz, Gottfried Wilhelm ( - ), filozof, matematician și fizician german - , , , , Leipold / Leopold /, Jacob (Lenpold, Jacob, - ), mecanic și inginer german - Leitman, Johann-Georg ( - ), academician - Lemery, Nicolas ( - ), chimist și farmacist francez - , Lemery, Jr (Lémery, le cadet, d ), fiul lui N Lemery, chimist francez - , Löneyss, Georg Engelhardt (LShneyss, Georg Engelhardt), metalurgist german „Raport privind minele miniere” - , , / L e o po l d / - vezi Leipold, Iacob Lovtorp, John (Lowthorp, John, d ), fizician englez - , Locke, John ( - ), filozof englez- Lucretius Carus (Titos Lucretius Caros, - î Hr "), poet și filozof roman - Malézieu, Nicolas de, - , naturalist francez— Malebranche, Nicolas ( - ), filosof francez „Căutarea adevărului” - , , Malpighi / Malpighi /, Marcello (Malpighi, Marcello, - ), medic și naturalist italian - Maraldi / Marald /, Giacomo Filippo (Maraldi, Giacomo Filippo, - ), astronom și fizician, membru al Academiei de Științe din Paris - Mariotte, Edme (Mariotte, Edme, - ), fizician francez - , ; Despre natura aerului, , , , , ; Despre natura florilor, , , , , , Maron - vezi Virgil Menshutkin, Boris Nikolaevici ( - ), chimist și istoric al chimiei, cercetător al lucrării științifice a lui Lomonosov - , , , , , ; „M V Lomonosov ca chimist fizic" - , , , ; „Procedurile lui M V Lomonosov în fizică și chimie" - , , , , , Mersenne, Marin ( - ), matematician și filozof francez - , Miller, Gerard-Friedrich ( - ), academician - Modzalevsky, Lev Borisovich ( - ), doctor în filologie „Manuscrisele lui Lomonosov la Academia de Științe” - , Musschenbrek, Peter (Musschen-broeck, Petrus, - ), fizician olandez - , , , / Nartov, Andrey Konstantinovich ( - ), consilier al biroului AN- / Newton / - vezi Newton, Isaac Nicolae de Cusa (Nicolaos de Cusa, - ), filozof și naturalist medieval - Newton / Newton /, Isaac (Newton, Isaack, - ), fizician, matematician și filozof englez - , , , , , , , ; „Principii matematice ale filosofiei naturale” - , , , , , , , , ; „Optică” - , , Biblioteca „Runivers” Indexul numelor personale , ; „Aritmetică universală” - Outred / Ugtred /, William (Ooght-red William, - ), fizician englez - , Pascal / Paschal /, Blaise (Pascal, Blaise, - ), matematician, fizician și filozof francez - , Pekarsky, Petr Petrovici ( - ), academician „Istoria Academiei de Științe din Sankt Petersburg” - Perrault / Peralt /, Claude (Perrault, Claude, - ), fizician francez - , Petru I ( - ), împărat - , Petrovsky, Fedor Alexandrovich, traducător - , Picard / Picard /, Jean (Picard, Jean, - ), fizician și astronom francez - , , Pitagora (c - î Hr ), filozof și matematician grec antic - Platon (c - d Hr ), filosof grec antic— Pott, Johann Heinrich (Pott, Johann Heinrich, - ), chimist și medic german „Disertație despre orpiment” - , , ; „Disertație despre sulfurile metalelor” - , , , , Protasov, Alexey Protasevich ( - ), academician - , Ptolemeu, Claudius (secolul al II-lea d Hr ), matematician, astronom și geograf grec antic - Razumovsky, Kirill Grigorievich ( - ), președintele AN- , , , , Reiser, Gustav-Ulrich (Evstafiy Vikentievich), student al Academiei de Științe - , Redi, Francesco ( - ), naturalist italian - Reaumur, René Antoine de (Re-aumur, René Antoine de, - ), fizician și naturalist francez - , Richmann, Georg-Wilhelm ( - ), academician - , , Roberval, Giles Personnler de (Roberval, Giles Personnler de, - ), matematician și fizician francez—HO, , Roberts, naturalist englez - / Swedenborg, Emanuel ( - ), naturalist suedez „Lucrări de filosofie și metalurgie” - , , , , , S l er / Slariy /, Frederick (Slare, Frederick, - ), fizician și chimist englez - , Smirdin, Alexander Filippovici ( - ), librar și editor - Socrate ( - î Hr ), filosof grec antic - Steno, Nicolaos ( - ), naturalist danez, Teuber, optician - Teploe, Grigori Nikolaevici ( - ), student al Academiei de Științe - /Timmy g/—vezi Thummig, Ludwig-Philipp / T o v i l e y / - vezi Townley, Richard T orricelli / Toricelli /, Evangelista (T orricelli, Evangelista, — Biblioteca „Runiverse” Indexul numelor personale ), fizician italian - , , Tou și l și /Tovnley/, Richard (Townley, Richard), fizician englez - , Tümmig / Timmig /, Ludwig-Philipp (Thiimmig, Ludwig Philipp, - ), filosof german „Instrucțiuni ale filosofiei Wolffianiste” - , , , , , , , , , , , , ; „Cosmologie generală” - , „Discursuri pe diverse teme rare” - / Ugtred / - vezi Outred, William , Walker / Walker /, (Walcker) astronom englez - Fahrenheit, Gabriel-Daniel ( - ), fizician olandez - Fénelon, François ( - ), scriitor francez - Flamsteed / Flamsteed /, John (Flamsteed, John, - ), astronom englez - Freund, John (Freind, John, - ), chimist englez „Prelegeri despre chimie” - , , Hartsoecker /Hartsuker/, Nikolai (Hartsoecker, Nicolaos, - ), fizician olandez - Tschirnhausen, Ehrenfried-Walter von (Tschirnhausen, Ehrenfried Walter von, - ), filozof, matematician și fizician german - , , , , , , , , Scheu-chzer, Johann Jacob, - , naturalist elvețian „Alpiy călătorie" - , , , Schott, Caspar (Schott, Raspar, - ), fizician și matematician german - ; „Tehnica curiozică” - , ; „Arta mecanică hidraulice pneumatică” - , Stabel, Georg Friedrich (Sta-bel, Georg Friedrich), chimist german din secolul al XVII-lea — Stahl, Georg-Ernst (Stahl, Georg Ernst, - ), chimist german - , , ; "Despre sulf" - - , ; "Despre săruri" - , , , , , ; „Fundamentals of Chemistry” - , , , ; „ de experimente și observații” - , , Sturm, Johann Christoph ( - ), fizician, matematician și astronom german - , , Schumacher, Johann - Daniel ( - ), consilier al Cancelariei Academiei de Științe - , , Eisenschmidt, Johann Caspar ( - ), matematician și fizician german „Un nou discurs despre greutăți și măsuri” - , , Euler, Leonard ( - ), Academician - , , Epicur ( - î Hr ), filozof materialist grec antic - , , Jungenickel, Andrei (Jungenickel, Andreas), mecanic german al secolului al XVII-lea „Cheie de mașină” - , Juncker, Johann ( - ), chimist și medic german - Biblioteca „Runivers” © LISTA ILUSTRAȚIILOR PE COLI SEPARATE Portretul lui M V Lomonosov (Frontispiciu) P Prima pagină a manuscrisului „Specimen physicum de transmutatione corporis solidi in fluidum a motu fluidi praeexistentis dependente” (Paginile - ) PI Prima pagină a manuscrisului „Însemnări despre gravitatea corpurilor” (p - ) IV Pagina de titlu a vol I „Novi Commentarii”, unde au fost publicate primele lucrări științifice ale lui Lomonosov (P - ) V Pagina de titlu a „Conținutul raționamentului științific”, în care era tipărit „Conținutul rezumat” al lucrărilor lui Lomonosov (p - ) VI Pagina de titlu din Wolffian Experimental Physics, (p - ) Biblioteca „Runiverse” CONŢINUT Pagină Lucrări de fizică și chimie - Specimen physicum de transmutatione corporis solidi in fluidum a motu fluidi praeexistentis dependente [O lucrare de fizică despre transformarea unui solid într-un lichid, în funcție de mișcarea unui fluid preexistent Traducere de B N Menshutkin] Dissertatio physica de corporum mixtorum differentia, quae in cohaesione corpusculorum consistit, quam exerciții gratia con-scriptit Michael Lomonosow, matheseos et philosophiae studiosus, anno , mense martio [Disertație fizică despre diferența dintre corpurile mixte, constând în coeziunea corpusculilor, care a fost scrisă pentru exercițiu de Mihailo Lomonosov, student matematică și filosofie, în , în luna martie Traducere de B N Menshutkin] Elementa chimiae mathematicae [Elemente de chimie matematică Traducere de B N Menshutkin] Commentano de instrumento caustico catoptrico-dioptrico, delineata a M Lomonosoff Anno , mense augusto [Discurs asupra instrumentului incendiar catoptric-dioptric, desenat de M Lomonosov, în , în luna august Traducere de T P Kravets] [ note despre fizică și filozofie corpusculară; subiecte pentru lucrări viitoare Traducere de B N Menshutkin] [Tentamen theoriae de particulis insensibilibus corporum deque causis qualitatum particularium in genere Experiența teoriei particulelor insensibile ale corpurilor și, în general, a cauzelor calitati Traducere de B N Menshutkin] [Note despre gravitaţia corpurilor Traducere de Ya M Borovsky] [ note despre coeziunea corpusculilor Traducere de M E Sergeenko] De cohaesione et situ monadum physicarum [Despre aderență și dis- poziţia monadelor fizice Traducere de M E Sergeenko] Biblioteca „Runiverse” / Conţinut Pagină De particularis physicis insensibilibus corpora naturalia constituen- tibus, in quibus qualitatum particularium ratio sufficiens continetur [Despre particulele fizice insensibile care constituie corpurile naturale, în care se află baza suficientă a unor calități particulare Traducere de M E Sergeenko] De motu aëris in fodinis observalo Auct M Lomonosow Oh voi- mișcarea aerului nom observată în mine [Traducerea în limba rusă a lui Lomonosov] De motu aëris in fodinis observalo Auct M Lomonosow Oh mișcă- aer, care a fost observat în carierele miniere de Mihail Lomonosov [Rezumatul lucrării Traducerea în limba rusă a lui Lomonosov] Dissertalo de actione menstruorum chymicorum in genere Autore M Lomonosow [Despre acțiunea solvenților chimici în general, Mihail Lomonosov Traducere de B N Menshutkin] Dissertatio de actione menstruorum chymicorum in genere Auct M Lomonosow Despre soluțiile chimice în raționamentul general Mihail Lomonosov [Rezumatul lucrării Traducerea în limba rusă a lui Lomonosov] Detincturis metallorum Actorul Michael Lomonosow Despre metal strălucirea personală Mihail Lomonosov [Tradus de B N Menshutkin] Fizica experimentală Wolfiană, din sub- germană linnik în latină prescurtat, din care Mihailo Lomonosov, membru al Academiei Imperiale de Științe și profesor de chimie, a tradus în rusă Program Note La lucrarea numărul La munca numărul ■ La lucrarea numărul A munci nr A lucra Ns La lucrarea nr La lucrarea nr La lucrarea nr La lucrarea nr La lucrarea nr La lucrarea nr La lucrarea nr La lucrarea nr Biblioteca „Runivers” Continutul La lucrarea numărul La munca numărul ■ La lucrarea nr La munca numărul · Lista abrevierilor condiționale De la editor Indexul numelor personale Lista ilustrațiilor pe foi separate Biblioteca „Runivers ” Tipărit la comandă a Adunării Generale a Academiei de Științe a URSS din ianuarie EDIȚIA PRINCIPALĂ A PUBLICAȚIEI Academician S I Vavilov (Redactor-șef), Membru corespondent al Academiei de Științe a URSS T P Kravets (Redactor-șef adjunct), A I Andreev, P N Berkov, G P Blok, A A Eliseev (Șeful Colegiului editorial principal), G A Knyazev EDITORII PRIMUL VOLUM S I Vavilov, T P Kravets și A A Eliseev Legătura și designul artistului M I Razulevich Editor tehnic R S Pevzner Corector A A Ratner RISO AN URSS Nr Semnat pentru publicare /KhP Pech l Z&'L + inserții Uch -ed l Tiraj М- Zach Nr Pret in coperta de freci primul tip Editurile Academiei de Științe a URSS, Leningrad, V O rânduri, d Biblioteca „Runivers ” m Lomonosov Portretul unui artist necunoscut al secolului XVIII Stat muzeu istoric, (Moscova) Biblioteca „Runiverse” O CU C c L Λ Prima pagină a manuscrisului „Specimen physicum de transmutatione corporis solidi in fluidum a motu fluidi praeexistentis dependente” Biblioteca „Runiverse” Prima pagină a manuscrisului „Însemnări despre gravitatea corpurilor” Biblioteca „Runiverse” NOVI COMMENTARII ACADEMIA SCIENTIARVM IMPERIALA PETROPOLIT ANAE TOM I ed Ashsht MDCCXLVII et MDCCXLVIH PETROPOL TitK ACADEMIAS SCIENTIARVM MDCCU Pagina de titlu a vol I „Novi Commentarli”, unde au fost publicate primele lucrări științifice ale lui Lomonosov Biblioteca „Runivers ” CONŢINUTUL MOTIVELOR ŞTIINŢIFICE ALE IMPERIALULUI ACADEMII DE ȘTIINȚĂ yaidainykh în primul volum al NOI COMENTARII pentru aprobarea cea mai milostivă a LOCUINȚEI MAESTĂȚII IMPĂRATULUI A NOI REGULAMENTE ACADEMICE V SAIKTPVTKrvurGV Academia Imperială* Naul Pagina de titlu a „Conținutului raționamentului științific”, în care erau tipărite „Rezumatele” lucrărilor lui Lomonosov Biblioteca „Runivers ” VOLFIANSKAYA EXPERIMENTAL FIZICĂ prescurtat de la originalul german în latină cu care / despre IN RUSA Traducere de MIKHAIDO LOMONOSOV membru al Academiei Imperiale de Științe și profesor de chimie ÎN SFÂNTUL PETERSBURG La ACADEMIA IMPERIALĂ DE ȘTIINȚE Pagina de titlu din Wolffian Experimental Physics, Biblioteca „Runivers”